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రాఖాబజార్‌ స్ట్రట్‌, కలకతా. 

జ 
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గిబ్స్‌ డెంటివ్రిస్‌ 
రంగులువేనే పోటో 
ఆకర్పణణయమైన బహుపుతులు 





మొదటి బహుమతి రండవ బహుమతి, మూడన బహుమతి, 
కేరీ వైకిల్‌... హెచ్‌ ఎమ్‌ వి (గాదూపోన్‌ వ్యూ మాస్టర్‌ (ప్రొజెక్టర్‌ సెట్‌ 


మరియు 100 ఆకర్షణీయమైన (ఫోత్సాహక బహుమతులు; 

ఈ బొమ్మకు రంగులు వేయండి : ఇది ఎంతో సులభము, ఎంతో ఉత్సాహకరము! మరియు 
మీరు ఒక ఆకర్షణీయమైన బహుమతిని గెలుపొందవచ్చునుకూడ -- మీరు పొందవలెనని ఎల్లన్సుడూ 
ఎంతో ఎక్కువ కోరికతోనున్న ఏటో ఒక వస్తుపును, మీరు వాటర్‌ కలర్షు రంగు పెన్సిలు లేక చాక్‌ 
లేదా మీకు లభించే మరియే ఇతర రంగులనైనా ఉపయోగించవచ్చును. మీరు దానిని చేతనైనంత సుంద 
రముగా జేయండి, గెట్స్‌ చెంటివిస్‌ విళ్లి యొక్క మైనెత్తోఫేన్‌ చేవర్‌ మీద నున్న ఒక గిట్స్‌ 
మ్యుదను చేర్చి. ఆ బొమ్మను మాకు పంపండి. మీకొక గిట్స్‌ డెంటిఫిస్‌ డన్బీని నేడే కొనిపెట్టమని 
మీ అమ్మను అడగండి. దానిని ్యవతీరోజూ వాడండి : ముగురు తీర్చరుల నంఘము అర్హతానుసారం 
ఏ కొమ్మలు (శేస్టమైనవో నిర్ణయింతురు. నేడే పాల్గొనండి 1 

ఈ నిబంధనలను క్లాపకముంచుకోండి : 1. 14 ఏళ్ల వయన్సు మించనట్టిన్ని భారత చేశ నివాను 
అెయున్నట్టిన్ని వతీ బాలుడుగాని, బాలికగాని ఈ పోటిలో పొళ్లొనవచ్చును. వ్ల మీ కిష్టమైనన్ని 
దొమ్మలను మీరు పంపవచ్చును; ఆయితే.పతీజడొమ్మయున్న్నూ *“గిబ్బ్‌ డెంటిఫిస్‌ బిళ్లయొక్క మై సెల్లో 
"ఫన్‌ శేసర్‌ మీద నున్న ఒక గిట్స్‌ ముదను చేర్చి వంవబడవలెను, కొ మీ బొమ్మలను గిట్స్‌ డెంటే 
(ఫీస్‌ కాం బెస్ట్‌, పోస్తువొక్స్‌ నం, 10118 బొంవాయి-1 ఈ చిరునామాకు 1856 ఆగను 00 వ తేదీ 
శనివారము మధ్యాహ్నం 1! గంటతోవ్సగా చేరునట్లు వంవండి. శ్లీ, బొమ్మలు కంపెన్‌కి చేరకుండా 
మధ్యలో పోయినను, ఆలస్‌ంపబడీనను, తవు స్థలమునకు పంవబడినను, లేదా చెడిపోయినన్కు అట్టి 
బొమ్మలకు కంపెనీవారు బాధ్యులుగారు. త్‌, మొదటి, రెండవ, మూగవ, బహుమతులను ,గెలు 
పొందినవారి పేర్లు నపంబరుతో ఈ వ్మతికయందు (వకటించబడును, ఇతర బహుమతులను 
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నా ఐరు య న టన ఈ రంగులు పేయుట ఇతరుల 
మనన. చును నునన నే లా నహాయత దొందనీ నా న్వయం తృ్‌షీ 

భరునాలో యనిన యనిన్ని, నా.-వయనస్సు -_-అనిన్ని, 
జ యల. “గు (పకటించుచున్నాను.చందిమూామ 







గెలుపొందినవారికి పోన్టుద్వారా తెలువపబడును. ళ, ఒక పోటీ 
దారుడు ఒక్క బహుమతికి మా్య(తమే అర్హుడై యుండును, 
(, తీర్చరుల నిర్ణయమే ఖాయమైనదిన్ని, బద్ధ మైనదిన్ని. 
త్రి, ఈ పోటీనిగురించి ఉత్తర (పత్యుత్తరములు జరువదిడవు, 


గ్‌జ్స్‌ డెంటిఫ్రిమ్‌ 


వళ్లను బాగుగా ఖ్యభవరచును, ఎంతో మంచి రుచిగా 
నుండును, చాలా కాలము వాడుకొనవచ్చును | 


/ పాండవాన్‌ 'శీవక్‌ అయన్‌ వవటేత, లంకవ్‌లోవి గి, ఆండ్‌ కరీయా, గిల్‌ త, తరపున కాళత చేలంచో తయాడు చేయలడీవకు 
ఈం 4023-50 1 ఇ న్నీ వె 
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న వాయించే వాద్యములు 


॥ పిలలకోసం౦ం---- 
| రా 
మకా 
గి బ్‌ జెంటిఫ్రిస్‌ 
రంగులువేసే మొదటి పోటీ 
కసువముతులను పొందినవారు : 
1-ప బహుమతి ? ఫిలిప్ప్‌ రేడియో 
టి సజచాళివ భట్లా, 
పులేగార్‌, సారవంత్‌ పోస్టు, 
సాగర్‌ (పశ్చిమ షిమోగా.) 
2.వ బహుమతి : ఫేప్రర్‌లూబా రిస్టువాచి 
[(పతాప్‌సి౦గ్‌ వెప్‌ జీ, 
సిక్కా ఫ్యాక్టరీ, మూగాని, 





3వ బహుమతి ; ఆగ్భా-ఐసొలా కెమెరా 


తెశకేష్‌ హూజా, 


13, ఆలీపూర్‌ రోడ్డు, ఢిల్లీ. 


ఇతర బహుమతులను పొందిన 100 మందికి 





తపాలుద్వారా తెలటుపబడును. 
“చశంద్రవమూవుిరు 
ఏజంట్లు లేనిచోట్ల పతి ఊరా చిన్నచిన్న 

విజంట్లు కావాలి. మీరు విజంటయి కొద్ది 
కాపీలుకూడా తెప్పించుకోవచ్చును. మీరు 
(పతి నెలా 3-0-0 పంపుతూవుంటే మీకు 
8 కాపీలు పంపుతాము. ఈ పద్దతిని మికు | 
(ప్రతినెలా 1-0-0 లాభం వుంటుంది. 
పూర్తి వివరాలకు [వాయండి, 


నే ఇన పంల /. 
సై నం! 


ఏ అదకకకోనాలలిం ప హాయాంాతాాల 





ఇప్పుడు అన్ని చోటులందు పొరకుచున్నది. 


ఎవి. .వా నన .ను్‌. ననా. .న్‌ వ్‌. .తనా ను. -నన్‌..వనా.” త్‌. ఎన్‌. .త.కక్‌. నన్‌. నన్‌... న్‌ “నన్‌. న్‌. -.కకు్‌. కన్‌. .తన్‌. -.కన్‌.-నన్‌. కన్‌ =. ఉతళత 
తన న సట న రం... 
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రిజిస్టర్డు నం:ః 1199238 
శ్రైనుండ్‌ సుగంధవక్క పొడి 


ఉపదెొంూగించువారికి గవునిక 
మా “డైమండ్‌” మార్కు నుగంధవక్కపొడి అతి రుచికరమైనది, అన్ని 
విధాలా మిక్కిలి (పసిద్ధిచెందినదిన్నీ. మీరు ఈసారి వక్కపొడి కొనే 
టప్పుడు---” మాకు “డైమండ్‌” మార్కు నుగంధవక్కపొడి కావాలి, 
అదే ఇవ్వండి. ఇతరములు వీవీ వద్దు” అని కచ్చితంగా చెప్పి, అడగండి. 


ది డి. పి. అ౦డ్‌ కంపెని, 
కౌల్‌ బజార్‌ _, బళ్ళారి. 1. 
లారా సల్సుడిపోలు : 
చిరాల _- గుంటూరు - కర్నూలు _- అదోని = హుబ్లి. 


అభిభధింాచు ఛచిలింఛచాచాశచచిటాచచియచాచి ఉచలి చచి చచి అిచిశి శి చ చిశచిలిచిం చచిచాచి ఛశాచిలిచినిచిశినిశిలతి 
౮జ0డజమణటముడ [000] + లెళ్వూ “ర్‌ి 


ఉచిధిచచధాచిచి ఛాచిచాళి చచ చచాచుటాటాధిటాటాషిి చసాసాసాచ్తు టాప్తాచిచ్తాసాల్టా లా టాట్తాలిల్టాల్తు చంటి చాటాచ్తాళ్యా లై స్టా లియా లలా లిం లాలి చాచా చలా సాట్టిట ల ట్టు లలా ల్టాట్టాచ్చా నిట్టి టాచ్చుట్తుచా చుచ్తుచ్తు 


ఉఅచచధిచపాచచి పచచధచాధాళి ఛాచాచాచాచి ఛాచిచాధా ఛిచాచాధి భాచాచాచా భాచాధాచాచాచి చి పాళా చుచాచా చా టాచా టా హిష్టాష్టాషా 









54శీపై ఎప 6 వాలులు 


స్ప్రెడ్‌ వె, సి బేడిచయోూ 


ఏ కూడా దొరకును, 
సప్ట్రయి చెయబడును. 
న 
రి గా రం రం వ్‌ 
1,/ 11-వ్క, మౌంట్‌ రోడ్డు, మృుదాసు - ౨ 









బొలిఫోస్‌ ; తి ర506 టెల్మిగాహ్స్‌ : త0నత[08 
అ౦కను దొరుకు చోట్లు : 
చెరిరొడ్డు, (మునిసిపల్‌ కాలేజి ఎదురుగా) "సలం, 
(బాంచీలు ; 2, గవర్న మెంట్‌ హాస్పిటల్‌ రొ్‌డ్డు, ఎలూరు, 
18/1981, బెసెంట్‌ రోడ్స్‌ గాంధినగర్‌, విజయవాడ, 





మఖమల్‌వంటి ఆ మృదువైన 
ముఖ వర్చస్స్ఫుకు 


రాజా స్పో ముఖకాంతిని 
వికసింపజేసే నాణ్యమైన 
ఒకే సౌందర్య సాధనము, 
అప్పటినుంచీ రాజాస్తో వాడుకను 


ళ్‌ ఛ్‌ ళ్తో టం గని సమగ! క040 (15౯ 100౯ కిక 
గ్‌ కడిగి సరెనీక్‌ [137 ఇమక[ ఆతకగ్‌ లై 


11225: వెదక 20క26 & ౮౦., ౩॥12/6క1౬0 





౪౧ 





ల! 


లక్షలాది. ప్రజలు ఉపయోగించి వారి పరిక్షలో నెగ్గినవి, 


ల్‌ 
చొంపిుం' 
ఒబనియ న్దు 
ఛ్‌ 
తయారీలో, మన్నికలో 
ఉత్తమోత్తమమైన విదేశీ 
బసియన్ల కు సమానమెై మెనవి. 
చాంపియన్‌ 
నిట్రింగ్‌ కంపెని, 
నాన. 42, తితుపూర్‌, 





ఏ రకపు అభరలా 


గాజులుగాని కంఠహారములు కాని కంకణములుగాని, చెవి 
పోగులేగాని కు లలా ంగాలు ఆభరణాలు వీవైనా నరే 
(సాదావి, నగిషీ చెక్కినవి, రత్నాలు పొదిగినవి ), ఇవిగాక-ా 
వెండితో చేసిన డిన్నర్‌, టీ, కాఫీ లేక లెమన్‌ సెట్లు...అనేక రకాలు, 
నమూనాలు సిద్దంగా వున్నవి.... 
కావాలంటే, ,మమీ కొలతల జం 
సరీగా తయారుచేసి యివ్వబడును. 
అనమానమైన వసితనము,. 
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లిమిటెడ్‌, చిత్తూరు (ఆంధ) 





ఫనర్‌-ఆఫ్‌ హెనెన్‌ టాల్క్మ౦ 
(రి 





వొడరు అడ్‌ నో 


గగన కునుమమువంటి ఈ అపూర్వ సౌొంద 
ర్యోపకరణముల్కువిజయా కెమికల్పువారి నుదీ ర్ష 
పరిశోధనా ఫలితముగా తమకు లభించుచున్న వి. 
నవీనమయిన 'కెమికల్సువల్ల, పరిమళ (ద్రవ్య 
ములవల్ల ఆఅత్యు త్తముగా తయారైనవి. వీటి 
ఉపయోగమువల్ల మీ సౌందర్యమును, ముఖ 
వర్చస్సును, యినునముడింవచేయును,  ఉవయో 
గించిన ఆతి శీఘకాలములో సే వీటీ గుణములు 
మీరు గమనించగలరు, నేడే ఉపయోగింపుడు. 


విజయా కెమికల్ప్‌, 
వుద్రాసు. గళ్ల 


వజంట్లు : ] గుడ్‌ విల్‌ ఎజన్సిస్‌, 3 జవాత. 


ది న్యూటిన్‌ కన్‌ ఫెక్ష నెరి కంపెని 



















. 
హా 
టి క 1 
నంచాలకుడు ;: "చ [క పాణి" 
ఈ సంచికతో " చందమామ”కు పన్నెండో విడు ఆరంభమవుతున్నది. 


పాశ్చాత్యదేశాలవారు ఇంకా పదేళ్ళకు కృతిమ చందమామలను (పయో 
గిస్తారనగా మా చందమామలు పుట్టాయి. “ స్పూత్నిక్‌ "ల లాగా కాక 
మా చందమామలు నెలనెలా చేతికి అందుతూవుంటాయి,; వాటి భాష 
అందరికీ తెలుస్తుంది. మా చందమామలు దీర్ష జీవులుకూడా, 


లోగడ జీవరానులను గురించిన వివరాలు నాలుగేసి పెజీల 
చొప్పున (ప్రకటిస్తూ వచ్చాము. ఈ సంచిక నుంచీ వాటికి బదులుగా 
“ పకృతి వింతలు ” అన్న సీరియల్‌ (ప్రచురిస్తున్నాము. దీనిని రచించి 
నది తిబోర్‌ సెంల్య్‌ అనే యుగోస్థావియా పరిశోధకుడు. ఈయన 
దక్షిణ అమెరికాలోని ఆదిమనివానులతో చాలాకాలం జీవించి వారిని 
గురించి అనేక విషయాలు తెలునుకున్నాడు. ఆయన నరభక్షకుల వెంట 
కూడా కొంతకాలం వున్నాడు. ఆయనకు కలిగిన విచ్శితమైన అను 
భవాలు ఈ రచనకు తోడ్బ్పడ్డాయి. 





ఈ రచన కథరూపంలో వున్నప్పటికి ఇందులోని ఘటనలన్నీ 
రచయిత స్వానుభవాలె. 
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రన వా 


! డో అమ జ్‌ శ 
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శ , వం. అ వా 
్‌ ఆకల... నో గ్‌ వ్‌ 
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నో కయ నాళం 


అట్టమోదిబొమ్ము 


యుద్దంలో తనకు సహాయం చెయ్యమని ధర్మరాజు ఆహ్వానాలు పంపిన నారిలో 
మదదేశపు రాజూ, నకులసహాదేవుల మెనమామా అయిన శల్యుడొకడు. ఆయన 
తన అకౌహిణ సేనతో, తన కుమారులతో,  సెనాపతులతో ధర్మరాజును 
చేరవస్తూండగా ఆ వార్త దుర్యోధనుడికి తెలియవచ్చింది. ఆయనను తన 
పక్షొనిక్త తిప్పుకునేటందుకు దుర్యోధనుడొక యుక్తి పన్నాడు. 

అతను స్వయంగా పూనుకుని దారివెంట శల్యుడికి మజిలీస్టలాలలో 
అద్భుతమైన విడిది ఎర్పాట్లు చేయించి, ఆయనకూ ఆయన పరివారానికి సమస్త 
సౌకర్యాలూ కలగబేశాడు. తనకీ ఇందవెభోగం సమకూర్చుతున్న వాడు ధర్మరాజే 
అనుకుని శల్యుడు ఒకనాడు తన పరిజనులతో, "మనకీ సదుపాయాలు 
చేస్తున్న వాలెవరు ? వారికి కోరిన బహుమానం ఇయ్యదలిచాను,” అన్నాడు. 

ఈ వార్త తెలియగానే దుర్యోధనుడు శల్యుడి ఎదటకు వచ్చి, (_పేమతో 
ఆలింగనం చేసుకుని, '' మహాత్మా, మీరు నా సెన్యాలకొక సేనాపతిగా ఉండాలి, 
అదే నా కోరిక !' అన్నాడు, “ఆడినమాట తప్పను. ని కోరిక (ప్రకారం నీ 
సైన్యాలను నడుపుతాను. కాని ముందుగా నెనొకసారి పొండవులను చూసి 
రావాల్సి” అన్నాడు శల్యుడు. ఇందుకు దుర్యోధనుడు సమ్మతించి, హస్తినా 
పురానికి వెళ్ళిపోయాడు. 

శల్యుడు ఉపస్తావ్యానికి వెళ్ళి పంచపాండవులను చూశాడు. ధర్మరాజు 
ఆయనకు స్వాగతమిచ్చి ఎంతో గౌరవించాడు. శల్యుడు థర్మరాజును పరా 
మర్శించి, “ మాయాజూదంలో ఓడిపోయి మీరు పడరాని ఇక్కట్లు పడ్డారు. 
తిరిగి మీకు న్యాయం జరుగుతుంది. రాగల యుద్దంలో మీకు జయం తప్పక 
సిద్దిస్తుంది, "” అంటూ, తాను దుర్యోధనుడికి మాటఇవ్వటం గురించి చెప్పాడు. 

కై పెద్దలు అన్నమాట నిలబెట్టుకో వటం ధర్మమే, శాని మీరు నన్ను 
మన్నించి నొ కోరిక ఒకటి నెరవేర్చాలి. యుద్ధంలో కృష్ణార్జునులు పోరాడుతారు. 
అర్జునుడికి కృష్ణుడు సారధి. కౌరవబలాలలో "మిమ్మల్ని మించిన సారథి లేడు. 
అందుచేత మీరు క ర్లుడికి సారధ్యం చెయ్యవలసి వస్తుంది, అప్పుడు మీరు 
ఎలాగైనా అర్జునుడు గెలవటానికి తగిన సహాయం చేయాలి [” అని ధర్మరాజు 
శల్యుళ్ష లా హా పా చేస్తానని ల మాటఇచ్చాడు, 


ద/ 


లవ కుక కడతా యు. 


లంగ్‌ స? 
న 1 ర 


వింధ్యపర్వతపాంతంలో శంభుడని ఒక 
పేద యువకు డుంటేవాడు. వాడు కొండ 
చరియలో కష్టపడి వ్యవసాయం చేసి వదో 
విధంగా తన ముసలి తల్లిని పోషిస్తూ 
వచ్చాడు. ఒకనాడు వాడికొక సందెహం 
కలిగింది : తన యీడువాళ్లు తనలాగి కష్ట 
పడి ధనవంతులవుతున్నారుగదా, తాను 
ఏడాది పొడుగునా కష్టపడినా తన పొట్టా, 
తన తల్లి పొట్టా ఎందుకు నిండదు? 

ఆ [పాంతాల ఉండేవాళ్ళు, “అను 
మానం ఉంక్రు ఆంగీరస మహామునిని 
అడుగు !” అనటం ఆచారంగా ఉండేది. 
ఈ ఆంగీరస మహాముని నాసిక వద్ద కొండ 
అలో తపస్సు చేస్తూ ఉంటాడని 
_ చెప్పుకునేవారు. 

శంభుడు తన అనుమానం గురించి 
ఆంగీరస మహామునిని అడగాలని నిశ్చ 
యించాడు. ఈ ఆలోచన తట్టగానే వాడు 


స ల మక న . 1. 
ంా. 
మాయు 





తల్లితో '' అమ్మా, నేను నాసికకు బయలు 
దెరి పోతున్నాను 1 అని చెప్పాడు. తల్లి 
వద్దని ఎంత బతిమాలినా వినివించుకోళ 
వాడు నాసికకు బయలుదేరాడు. 

పోగాపోగా ఒక నిర్హన [పాంతంలో వాడి 
కొక గుడిసె కనిపించింది. అకలిబాధ 
జా స్తిగా ఉండటంచేత శంభుడా గుడిసెలోకి 
వెళ్ళి, అందులో ఉండే అవ్వను, “' అవ్వా, 
నాకింత అన్నం పెడతావా? దూరంనుంచి 
వస్తున్నాను 1” అని అడిగాడు. 

అవ్వ వాడికి అన్నం పెట్టి, '“" అయితే, 
నాయనా నువు ఎక్కడికి పోతున్సావు ? 
ఏం పనిమీద పోతున్నావు ?” అని అడిగింది, 

“ నేను ఎంత కష్టపడినా నా దారిద్యం 
ఎందుకు తీరదో ఆంగీరస మహామునిని 
అడగ బోతున్నాను” అన్నాడు శంభుడు. 

“' అయితే ఆయనను ఇంకొక విషయం 
కూడా అడుగు, బాబూ. నా మనమరాలు 





బర్‌, మాణిక్యాంబ లట రం పనన 








పద్దెనిమిదేళ్ళది. చక్కని చుక్క. కాని 
అది ఎన్నడూ మాట్లాడి ఎరగదు. దానికీ 
మూగతనం ఎలా పోతుందో కాస్త అడిగి 
వస్తావా ?” అన్సది అవ్వ. 

శంభుడు సరేనని అక్కడనుంచి బయలు 
దేరి మళ్ళీ నడక సాగించాడు. పోగాపోగా 
ఒక ఊరి వెలపల వొడికొక అల్లు కనిపిం 
చింది. వాడా ఇంటి దగ్గిర ఆగి ఇంటి 
యజమానిత్తో అయా దూరంనుంచి 
వస్తున్నాను. ఆకలిగా ఉంది. కాస్త అన్నం 
పెట్టిస్తారా ఫి అని అడిగాడు. 

ఆ ఇంటాయన శంభుడికి తనతోబాటు 
అన్నం పెట్టించి, “ అయితే, నాయనా? 


ళ్‌ 


జు నేర ఫ్‌? 


కా 
కలీ 
అవా 
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సాను 
క్‌ి 


టట 


గు స్వా 
కా ర్న ఆ 


నద 


క్‌ గే వ 


5 | మ్య న 
చ యన 
న? 
నో స్ట్‌ నం! త? [ య 
/] ల్‌ క 


నువు ఎక్కడికి పోతున్నావు ? ఏం పనిమీద 
పోతున్నావు ?” అని అడిగాడు. 

“నేను ఎంత కష్టపడినా నా దార్మిద్యం 
ఎందుకు తిరదో్కో నాసిక వద్దవున్న అంగీరస 
మహామునిని అడిగి తలుసుకో బోతున్నాను,” 
అన్నాడు శంభుడు. 

“ అలాగా? అయితే కాన నా విషయం 
కూడా అడుగుదడదూ! మా దొడ్లో చక్కగా 
నవనవలాడే నారింజ చెట్టుంది. ఎన్నాళ్ళు 
చూసినా ఒక్క పిందెకూడా పడకుండా 
ఉంది. ఆంగీరస మహామునిని అడిగి 
కారణం తెలుసుకు వస్తావా *ో అని అడి 


మం 
ము కే 





న న వారూ ర దారా రాచ్టాాడటాచటా కార టూ చోప క ర వళ వాద్య దంచ రార లాడ టర టల సార వచ ఎర్‌ ర్టాంాద టై 

న న్న ల తల యే ఖా త్‌ ల వలల నల యుప త ప టే! వ్‌ త టి టి టి త శల నే స్య ష్‌ 

లేకా ములో ను చుర కుం కకానా ల పాముతు నాలు మాలలో చ కులానకుపల లాలకా అలుపు ములో 
న 


సలేనని శంభుడు పోగాపోగా ఒక కీకా 
రణ్యం మధ్య వాడికొక ఆ,శమం తగిలింది. 
ఆ అఇ్యశమంలో ఉండే ముని దగ్గరికి వెళ్ళి 
శంభుడు " స్వామీ, ఆకలిగా ఉన్నది, 

అన్నం పెడతారా ?” అని అడిగాడు. 

ముని వాడికి భోజనం పెట్టి, “నువు 
ఎక్కడికి పోతున్నావు? ఎం ఫనిమీద 
పోతున్నావు ** అని అడిగాడు. 

1 నేను ఎంత కష్టపడినా నా దారిద్యం 
ఎందుకు తీరదో ఆంగీరసమహామునిని అడిగి 
తెలుసుకోటోతున్నాను,” అన్నాడు శంభుడు, 

“ అయితే ఆయనను నా అనుమానం 
కూడా ఒకటి అడుగుతావా ఏమిటి? ఎంతో 


యాం. 
మ్‌ న క ల 


వ్యా న్నా ల టి 
క నా ంతియనో ఇక్‌ 
తాన మాతా 


క గ్‌ 
లా 
ఫా కా 
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నం! 
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క్‌ 

టే! 

శ ల 


వటట. 
సగట 


ర 
మాన 


శ 
మ. 


ల 


నును 
ము 


కాలంగా నేను కొన్ని సిద్ధులకోసమై తపన్సు 
చేస్తున్నాను. కాని నా తపన్సు ఎంతకాలానికీ 
సిద్దించకుండా ఉంది. కారణం తెలునుకు 
వస్తావా ?” అన్నాడు ముని. 

శంభుడు సరేనని బయలుటేరి చాలా 
రోజులు [ప్రయాణం చేసి ఆంగీరసమహా 
ముని ఉండే చోటు చేరుకున్నాడు. 

ఆ మహాముని శంభుణ్ణి ఎంతో ఆదరంతో 
తన అఇశమంలోకి తీసుకుపోయి, వచ్చిన 
పని ఆడిగాడు. 

“మహాత్మా, నేను నాలుగు సందేహాలు 
తమరిని అడిగిపోదామని వచ్చాను” 
అన్నాడు శంభుడు. 
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భారా యాం యయా ళాల లకర యాయ కంల యాయాళయాయాంయాయాలా 
వ శశ వళ లేల స న త్‌ 
చిందోటంల దంల ంచంచో చింతల ం చంచలం టం లాంల ంంచాూతాాంలంనంలాంలచ టాం లాంటి టంట కంల కాం 


' నాకు మూడు సందేహాలకన్న ఎక్కువ 
తీర్చే నియమం లేదు, నాయనా. నీ సందే 
హాలలో ఒకటి వదిలేసి మిగిలినవి అడుగు, 
వాటికి తగిన సమాధానాలు చెబుతాను” 
అన్నాడు ఆంగీరస మహాముని. 

నంభుడు కాస్పేపు ఆలోచించి, అన్ని 
సందేహాలలోకీ తన సందేహమే చచ్చు 
సందేహమనే నిశ్చయానికి వచ్చాడు. 

తరవాత వాడు మూగపిల్లను గురించి, 
గ్భ హస్టు దొడ్డోవున్న కాపులేని నారింజ 
చెట్టును గురించి, సిద్ధించని మున్‌ తపస్సును 
గురించి, మహామునిని అడిగి ఆయనద్వారా 
సమాథానాలు క 


లాల పం వాన = 
ట్ర లా నానా 0 వాలా 
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న్‌ ల 
జ మనో 
చు న్‌ 


తరవాత వాడు ఇంటికి (ప్రయాణమై 
మొదట ముని అశమానికి వచ్చాడు. ముని 
ఆత్రంగా, ''ఆంగీరనుడేమన్నాడు, 
నాయనా *” అని అడిగాడు. 

“మి తలలో ఏదో మణి ఉన్నదట. మ్‌ 
తపశ్శక్తి యావత్తూ దానిక పోతున్నదిట. 
దాన్ని పెరికివేస్తే మీ తపస్సు తప్పక సిద్ధి 
స్తుందని ఆంగీరస మహాముని చెప్పాడు” 
అన్నాడు నంభఖుడు. 

ముని ఆశ్చర్యంతో తన జడలమధ్య 
తడివి చూసుకుంకేు చేతికి మణి తగిలింది. 
దాన్ని పెరికి ఆ మహాముని శంభుడి కిస్తూ, 
రే దీన్ని నువే ఉంచుకో, నాయనా! ఇక 


యం అం జా లం నా మ 


క. లో రా డక 


న! 
ం స షై 


శై 
సన 


ల! 


కున 





తర క్‌ మాక్‌ ఎల 


కా 
రాలా 


అంతా త్యెాళ్టా చా చానెల్‌ చహాతచూాభూచూాాతాఛతా రారా లూబ్హాయాచాాచ్సాచబాచాతాంాం టాం యాద టనూా 
ఇంప సంప ఫం పం ల ధాం ఫి స 0 ల స ల ఫల ల టన 
చచ లావా తలా టు యవ యుంటిని చయ ాందుం నచట న్‌ 


నేను సిద్ధులు సంపాదించుకుంటాను 1 
అన్సాడు సంతోషంగా. 

శంభుడు మునివద్ద సెలవు పుచ్చుకుని 
గృహస్థు ఉండే చోటికి వచ్చాడు. 

"నా అనుమానం సంగతి ఆంగీరస 
మహాముని ఏం చెప్పాడు, నాయనా ** అని 
గృహస్థు ఆత్రంగా నంభుఖ్ణి అడిగాడు, 

“మీ నారింజచెట్టుకింద తొమ్మిది 
మింటెలనిండా బంగారం ఉన్నదట. వాటిని 
పెకి తెస్తై చెట్టు చక్కగా కాస్తుందట !” 
అన్నాడు నంభుడు. 

ఈ రహస్యం ఇతరులకు తెలియటం 
అంత మంచిదికావని, ఆ గృహస్థు ఆఅ రాతి 


నంభుడి సహాయంతో నారింజచెట్టు అడు 
గున తవ్వాడు. నిజంగానే తొమ్మిది బంగా 
రపు బిందెలూ పొరికాయి, 

“నాయనా నాకు చాలా ఉపకారం 
చేశావు. ఈ బిందెలలో ఒకటి. నువు పట్టుకు: 
పో!” అన్నాడు గృహస్థు. 

ముని ఇచ్చిన మంపన, గృహస్థు ఇచ్చిన 
బిందెనూ తీనుకుని శంభుడు అవ్వ ఉండే 
గుడిసె చేరుకున్నాడు. 

“* నా మనమరాలి విషయం అఆంగీరన 
మహామునిని అడిగావా, బాబూ? అయన 
ఏమన్నాడు ఫొ అని అవ్వ ఆ[తంగా శంభుణ్ణి 
(పశ్నించింది. 
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తనలాంటి 





శల 


“అడిగా నవ్వా! నీ మనవరాలికి నచ్చిన 
వరుడు కనబడగానే చానంతట అదె 
మాట వస్తుందని ఆంగీఠకస మహాముని 
చెప్పాడు ౯ అన్నాడు శంభుడు, 

సరిగా అ క్షణంలోనే అవ్వ మనమరాలు 
అక్కడికి వచ్చింది, 

శంభుకి చూడగానే ఆ పిల్ల చెక్కిళ్ళు 
సిగ్గుతో ఎ్మరబడ్డాయి. ఆమె అవ్వతో, 
" ఈయన ఎవరు, అమ్మమ్మా అన్నది. 

అవ్వ ఆశ్చర్యంతో నిర్హాంతపోయి, 
“నిజంగా నీ నోట మాట వచ్చిందా, నా 
తల్లీ! అయితే ఈ అబ్బాయే నీ మొగుడు! 
మీ ఇద్దరికీ ఇవాళే పెళ్ళి చేయిస్తాను 1” 
అన్నది ఆనందంతో. 

ఆ _పకారమే శంభుడు ఆ పిల్లను పెళ్లాడి 
ఆఅఆమెనూ బంగారపు బిందెనూ, మణిన్‌ 
వెంటబెట్టుకుని ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు, 

ఈలోపుగా శంభుడి తల్లి కొడుకుకోసం 
ఎడ్చిఏడ్చి కళ్ళు పోగొట్టుకుని గుఢ్డిదై 
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పోయింది. కొడుకు గొంతు విని ఆనం 
దించిందే తప్ప ఆమె వాణ్ణి కళ్ళ చూడలేక 
పోయింది తన కోడలినీ కళ్ళ చూడలేక 
పోయింది. 

శంభుడు మణిని తీసి తల్లి కళ్ళకు దగ్గి 
రిగా పెట్టి, ''అదైనా కనిపిస్తున్నదా, 
అమ్మా ఇ అని అడిగాడు. 

తల్లి దాన్ని తీసుకుని తన కళ్ళకు ఎంతో 
దగ్గిరిగా పెట్టుకుని, “ కనిపించటం లేదు, 
నాయనా *ీ ఆంటూండగానే ఆ మఠ ఆమె 
గుడ్డికళ్ళకు తగిలింది. ఆ' మరుక్షణమే 
ఆమె కళ్ళు యథ్యాపకారం వచ్చేశాయి. 
ముని చేసిన తపస్పంతా దీగమింగిన ఆ 


మణి చాలా మహిమ గలదని శంభుడు 


తెలుసుకున్నాడు. దాని సహాయంతో తనకు 
వీ కష్టాలూ రాకుండా చూసుకుంటూ, 
బంగారంతో తన కొరిక్రలన్ని తీర్చుకుంటూ 
అతను తన భార్యతో ఎంతోకాలం నుఖంగా 
కాపరం చేశాడు. 
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యా. 


వరాహిష్మతీనగర రాజైన యశోవర్థనుడు 
ఆరవై ఎళ్ళ కాలం అవిచ్చిన్నంగా రాజ్య 
పాలన చేసి వృద్దుడయాడు., ఇరవై ఏళ్ళ 
చిన్న వయనులో రాజ్యపాలనకు వచ్చిన 
అతడు, స్వయంగా అనేక యుద్ధాలు చేసి, 
రాజ్యపు ఎల్లలను ఎంతో వి స్తరింపజశాడు. 
అంత పెద్దరాజ్యానికి అధినేత అయిన్న, 
యశోవర్జనుడికి వృద్దాప్యంలో మనశ్శాంతి 
రోకుండా పోయింది. అందుకు కారణుం 
అతడి కుమారులు, 

యశోవర్జనుడికి, తపోవర్ధనుడు, గుణ 
వర్ధనుడు అని యిరువురు ప్పుత్రులు. పెద్ద 
వాడైన తపోవర్దనుడు యిర వైఅయిదేళ్ల 
పయనువాడు. అతడికి లోకవ్యవహా రాలమీద 
ఏమాత్రం ఆసక్తి లెదు, అతడెప్పుడూ తన 
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కాలాన్ని ధర్మ(గంథాలు వఠించటంలోనూ, 
వేదాంతులతో, పండితులతో ధర్మసూక్షాల 
గురించి చర్చించటంలోనూ గడిపేవాడు. = 

చిన్స వాడైన గుణవర్దనుడు ఇర వైఏిళ్ల 
వయనువాడు. అతడిది యింకొక రకం 
తత్వం. అతడు కేవలం విలాసాల్లో కాలం 
గడుపుతూండేవాడు. అతడిలో ధర్మా 
ధర్మ పిచక్షుణు అన్నటె తదు. అసత్య 
వాదులూ దుండగులూ కపటులూ, అతడికి 
ఆ పమిత్రులు. 

యశోవర్దనుడు తన శేషజీవితాన్ని ఖై 
ఆ(శమంలోనో దైవధ్యానం చేసుకుంటూ 
గడపాలనుకున్నాడు. తను రాజ్యపరి 
త్యాగం చేసేముందు సమర్దుడైనవా డొకడు 


పరిపాలనా భారం వహించటం అవసరం, 
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1. ు తీ! 


టొాహాకాలా చానా నాకాక 
| ర్త ఫి ఫ్టేల అర్టీల అరేజ జీల జ్‌ సల సై ఆఫ సి శో ల ఫే శ ర 
డయానా తాకే 


అయిత, మం(తి సామంతులలో కొంద 


రితో యీ విషయమై మాట్లాడినప్పుడు, 


వారు గుణవర్థనుడు రాజు కావటాన్ని వ్యతి 
పెద్దవాడైన తపోవర్ధనుడుండగా, 


సన భే చిన్నవానికి రాజరికం కట్టబెటడం [పజలలో 
ట్‌ ఈ" జ 





లేకపోతే దళం. అరాజకం పాలపుతుంది. 
ఐహికవిషయాలమీద వమా[తం ఆస క్తిలెని 
తన పెద్దకుమారుడు, తనతరవాత రాజు 


కావటం. దేశానికి కేమం కాదు. ఇక పోతే 
చిన్నవాడు గుణవర్ధను డున్నాడు. 
గుణువ ర నుడి దుండగాలనుగురించి 


యశొవర్దనుడు వినివున్నాడు. స్యయంగా 
అతళ్లి చాలాసార్హు మందలించటంకూడా 


జరిగింది. ఇరవై ఏళ్ళ పయసులో ఎవరైనా 
అలాగే ప్రవ ర్తిస్తారనికూడా యశోవర్హనుడు 
అనుకున్నాడు. రాజ్యభారం నెత్తిన పెడితే, 
అతడికి బాధ్యతలు తఅలిసిఠా గలవన్న 
నమ్మకం కలిగిందాయనకు. 


3౯3౯ 


కమ్మలు. 


బా జ 


సామంతులనూ, 


అంచాయయాహహాతళి చందమా ము 2229332 


అశాంతిని రేక తించగలదని వారు సంశయం 
వెలిబుచ్చారు. 


ధర్మ చింతా, గుణన్‌లాలూ వున్న తపో 


మల వర్ణనుడు రాజుకావటం అందరికీ క్షేమం 


కాగలదని వారు సలహా యిచ్చారు. 


ఈ సలహ యశోవర్దనుడికి మనస్క 
రించలెదు. కాతథర్మంలో వమా[తం౦ 


ఆస క్తిన్‌ కనబరచని తన పెద్దకుమారుడు 
రాజు కావటమంట్కి అతడు ఏ మంతతిచేతి 
లుజొమ్మగానో వుండవలసి వస్తుందని 
ఆయన. ఖావించాడు. తను నెత్తురోడ్బి 
సంపాయించిన రాజ్యం, తన వంశీకుల 
నుంచి పఠాయివాళ ఎ హస్తగత మవుతుందని 
దూడా భయపథణ్ణాడు. 

ఇలాటి భయ: నందేహాలతో కౌంతకాలం 
మథనపడి యశొవర్హనుడు చివరకు ఒక 
నిర్ణయానికి వచ్చాడు. అద్కి తన రాజ్యంలోని 
పెద్దలనూ ఒక చోట 
సమావేశపరచటం , వారికి తన అభిప్రాయం 
తెలియపరిచి, చిన్నవాడైన గుణవర్పనుఖణ్ణు 





వా 


సాద? రవాంచనా పార, 
బపు నానా 


[ఇ 


తన తరవాత రాజుగా అంగీకరించవలసిం 
వని కోరటం. 


ఇందుకుగాను కొన్నాళ్ళ తరవాత రాజ్యం 
లోని సనామంతులూూ ౩ ద్రలూ సభదడు పిలవ 
బడ్డారు. అందరూ సమావేశం అయిన తర 
వాత, యశోవర్హనుడు వారికి తన  అఖి 
[పాయం తెలిపరిచాడు, అంతకాక్క గుణ 
వరనుడు తన తరవాత పట్టాఖ్‌ షెక్తుడు కావ 


అభ్యంతరం చె 


ప 
' అవగుణాల పుట్ల అయి॥ గుణవరనుడు 
క! 


రాజు కావటం సభలో ఎవగరిక్‌ యిష్టం 
జ నా, ల. 
లేదు. అయినా ఆ మాట రాజుతో అనేం 


“దుకు (పతివారూ జ 
యంలో వీరపుర సామంతుడయిన సూర్య 
వర్మ ధైర్యంగా సభలో లేచి నిలబడి, గుణ 
గురించి 


వర్దనుడి దుండగాలను చెప్పి, 
ఫగతని తన అఖి 


హు రాజు కావటానికి € 


పాయం (పకటించాడు. 


సభలో హర్షధ్వానాలు చెలరేగినై. సూర్య 
వర్మ చెప్పినదానిని బలపరుస్తూ చాలా 


మంది సామంతులు మాట్లాడారు. కొందరు 
యశ్‌ వర్థనుళ్ణు మరి కొంతకాలం రాజ్య 
అనాఖారం వహించవలసిందని, 


౮5 


లి/ 


యా 


. 


ఫల 2 సల (హా ల స 0 2స ఫలం న ర? 


ని | 
గోవ 


న... ఏమి చేసేందుకూ పాలు 


ఇందరు సామంతులనూ, పెద్ద 
తిరేకించిి తను చిన్న కొడు 

గా (ప్రకటిస్తే, వెశంలో ఆంత 
ర్యుద్ధం స తన సామంతులం౦ందరిలో 
పలురుబడికలవా 


ఆం 
(౫ 


డూ 








మించుకున్నట్టు (ప్రకటించటం ఒక్కొ 
మంచిమార్గంగా ఆయనకు తోచింది. ఆయన 
అలాగే చేశాడు. సభికుల్లో ఆనందోత్సాహాలు 
వెల్లివిరిసినై. 

సభ చాలించిన తరవాత యశొవర్హనుడు 
తస మంతిని వెంటబెట్టుకుని నేరుగా 
ఉద్యానవనానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ మంతతిని 
సంపతించగా, అతడు సూర్యవర్మతో వికాం 
తంగా మాట్లాడటం మంచిదని యశోవర్హను 
డికి సలహా యిచ్చాడు. 

సామంతుల్లో బలవంతుడైన అతణ్జు తమ 
పక్షం చేనుకుంక్సు అంతా చక్క బడగలదని 
మంతి అభ్మిపాయపడ్డాడు. 


కాం 


వ 
నమా 





న. 


సే నక క్‌] 

టీ నె గ్ల 2 స [11 త నీ 

తాం... ల న్‌ 
ష్ట్ర స లలా ఇవ ఈ ణు నో 


న. 


శ్‌ స టై శై చ్‌ శె బాకి శ “తు ట్‌ జ్‌ జ్‌ 
వ శ శ ఈ శా ఇ స్స మై జీ అతి శశి శ అశ శతి శాం అశ వృతా 
జ క ఖ్‌ ఖా వ! న. జ క్షా జొ కా ఇ కా నే 


సూర్యవర్మ ఉద్యానానికి పిలిపించ 
బడ్డాడు. యశోవర్దనుడు సగౌరవంగా అత 
డికి తన పక్కన కూర్చునేందుకు చోటు 
చూపి “వర్మా! నివు యీనాటి సభలో 
నిర్భయంగా వెలువరించిన అభి పాయా 
అతో నేను వఏకీభవించలేకపోయినా, ని 
ధైర్యాన్ని మెచ్చుకుంటున్నాను. బరపుర 
సామంతులెప్పుడూ పభుభ క్రిపరాయణు 
అని నాకు తెలుసు, గుణవర్థనుడు యింకా 
చిన్నవాడు. నిబోటి అనుభవజ్ఞుల అండ 
దండల్తూ. నహయసహకారాలూ వుంకు, 
అతడు చక్కని పరిపాలకుడు కాగలడని 
నా అభి పాయం,” అన్నాడు, 





ట్ల ఖీ టా ఈ ఫ్‌ ఫీ త కీ 
అశు ఇ శా శతా జం ఇకా 4 న 


జ ! జ్‌ ట్రై 
జ జ శాస ఇ ఇ ప 
ఖ్‌ న్‌్‌. శ ల జ జ టి 4 జ శ శ జ క్షా 


"మహారాజా |! ధర్మాధర్మాలు తెలిసిన 
వాడూ, సాధుశీలుడూ అయిన యువరాజు 
తపోవరనుడుండగా, మిరు రాజ్యాన్ని 

(5 
మరెవరికో కట్టబెట్రచూడటం౦, 
దృప్టలో న్యాయం అనిపించు 


(పజల 
కో దు” 
అన్నాడు నూర్యవర్మ, 

“ తపోవర్దనుడు లౌకిక వ్యవహారాల్లో 
ఆసక్తి వున్నవాడు కాదు, అలాంటివాడివల్ల 
రాజ్యం అరాజకం పాలవుతుంది,” అన్నాడు 
యశోవర్దనుడు. 

““ అతడికి లౌకిక విషయాల్లో ఆసక్తి కలి 
గించటం వమంత కష్టంకాదు. జ్యెష్టుడుగా 


అతడు నిర్వహించవలసిన బాధ్యతలను 


తా క క ఆ అన్య టైల్‌ న్‌ ఖో ళ న క మ్‌ 
స ల జ్‌ జ్‌ శ్‌ వ్‌ |! శ 
హా ఇ న సు ప్‌ ఫశ ఇ న ఖా శ్రుత 1 క త్న త్‌ | 


వహించగలడు,” అన్నాడు జేర. 

యశోవర్జ్దనుడు తన మంతికేసి సాఖి 
(పాయంగా చూశాడు. మంతి, నూర్యవర్మ 
చెప్పినదానికి అవునన్నట్టు తల వూపాడు, 

“అలా అయితే, తపోవర్ధ నుఖ్ధి ఒక్క 
సంవత్పరంపాటు నీ సంరక్షణలో వుంచు 
తాను. ఈ కాలంలో అతడికి లౌకిక వ్యవ 
హారాల్లో ఆసక్తి కలిగించి, రాజార్హమైన 
విద్యాబుద్దులు నేర్చగలవా ?” అని అడి 
గాడు యశొవర్దనుడు. 

సూర్యవర్మ అందుకు అంగీకరించాడు. 
ముందుగా తను విరపురం వెళ్ళి, అక్కడి 








పరిపాలనా వ్యవహారాలను తన కుమారుడు 
చంద్రవర్మకు ఒప్పచెప్పి, కొద్ది రోజులలోనే 
రాజథానికి తిరిగిరాగలనన్నాడు. ఇందుకు 
యశోవర్దనుడు సరేనన్నాడు. 

సూర్యవర్మ, యశోవర్హనుడిదగ్గిర సెలవు 
తినుకుని తన విడిదికి వెళ్ళాడు, ఆ రోజు 
సాయం[తమే బయలుబేరి వీరపురం వెళ్ళం 
దుకు సన్నాహాలు (పారంభించాడు. 

సూర్యవర్మ యీవిథంగా తిరుగు పయా 
ఇూనికి సన్నాహాలు చేసుకుంటూ వుండగా, 
అతర్జ దారిలో పొంచివుండి హత్య చేసేం 
దుకు మరొక (ప్రదేశంలో ఏర్పాట్లు జరుగు 
తున్నవి. దీనికి నాయకుడు సర్పకతుడనే 





న. 
కా క్త 





ని 
ఒక సామంతుడు. అతడి రాజ్యం వరపురం 
ఎల్లిలలోనే వుంది. ఎలా అయినా తను 
పీరపురాన్ని చేజిక్కించుకోవాలని అతడు 
ఎంత కాలంగానో వ్యూహాలు పన్నుతున్నాడు, 
కాని సాధ్యంకాలేదు. ఈనాడు, యగ్‌ 
వర్దనుడి చిన్న కొడుకైన గుణవర్దనుళ్ణు తన 
పక్షౌనికి తిప్పుకొవటంద్వారా తన పనిసాను 
దూలం కాగలదని అతడు వూహించాడు. 
తండి తరవాత తను రాజు కావటానికి 
వ్యతిరెకించినవాడు వీరపుర సామంతుడైన 
సూర్యవర్మ అని తెలిసినప్పుడు గుబువర్ద 
నుడు నిలువెల్లా దహించుకుపోయాడు. 
అతడి అండ చూసుకునే తతిమ్మా సామం 
తులుకూడా తనకు వ్యతిరకులయ్యారని 
అతడు భావించాడు. కాన, సూర్యవర్మను 
తను ఒంటరిగా ఎదిరించలేడు.. తనవెంట 
తిరిగే మిత్రుల్లో ఎవరూకూడా అంత భెర్య 
సాహసాలు కలవాళ్ళు కారు. 
గుణవర్జనుడు, సూర్యవర్మమిద పగ 
తీర్చుకోవటం ఎలానా అని ఆలోచిస్తున్న 
సమయంలో, సర్పకేతుడు అతల్లా చూడ 
వచ్చాడు. ఇద్దరూ ఒకరి మనోభావాలను 
మరొకరు తెలునుకున్నారు. కొద్దిమంది అంగ 
రక్షకులతో విరపురం పోతున్న సూర్య 
వర్మను, కొండలలో హఠాత్తుగా ఎదిరించి 


లంహఖహహతి చం ద్యనూ మ కహంంహాాాా2 


ర 


చంపటం చాలా తేలిక అని సర్బకతుడు 
చెప్పాడు. 
బలగం తనవెంట వున్న దన్నాడు. 

“మీరు యీ పని విజయవంతంగా నెర 
వెర్చగలిగిత, ఏదో ఒకనాడు మీరు కోరిన 
సహాయం చేస్తాను. బలవంతుడైన సూర్య 
వర్మ ఆటంకం లేనినాడు నేను రాజుకావటం 
నిజం!” అన్నాడు గుణవర్హ్చనుడు. 

“అందులో సందేహం లేదు. అలా 
జరుగుతుందని ముందుగా వూహించే, నేను 
సఘూర్యవర్మ సంస్థానాన్ని ఆక్రమించుకునేం 
దుకు అవసరమైన వ్యూహం అలొచించి 
వుంచాను. అతడి మరణవార్త - తెలియ 
గానే నా సైన్యం ఆ సంస్థానంమీద పడి 
ఆ[క్రమించుకుంటుంది. అందుకు సూర్య 
వర్మ కొడుకు చంద్రవర్మ పెద్ద అటంకం 
కాదు. నా సైన్యం అంతా మామూలు 
పౌరులు థరించే ఉడుపులు ధరించి విర 
పురం కోటను ఆకమించుకుంటారు. యశో 
వర్ధన మహారాజుకు, అది [కూరుడైన సామం 
తుడిమీద సంస్ట్థాన్నపజలు చేసిన తిరుగు 
బాటుగా కనిపించేటట్టు చూడాల్సి” అన్నాడు 
సర్చకేతుడు. 

“ అందుకు అవసరం అయిన సహాయం 


నేను. చేస్తాను: సూర్యవర్మ (వ్రజాకంటకు 


అందుకు. అవసరం అయిన 
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ఉక 
గా! 


డని మా తండిగారితో సమయం చూచు 
కుని చెప్పుతాను. అతడి హత్య ఏిరపుర 
సంస్థాన సరిహద్దుల్లోన జరగటం దీన్ని 
బాగా బలపరుస్తుంది. తతిమ్మా ఎర్బాట్లు 
మీరు చేయండి,” అన్నాడు గుణవర్ధనుడు. 

గుణవర్హనుడి మాటలు సర్పకతుడికి 
చాలా ఉత్సాహాన్ని కలిగించినై. బలవంతు 
జైన సూర్యవర్మ ఆటంకం తొలగిననాడు, 
గుణవర్దనుణ్ణు మాహిష్మతి నగరరాజును 
చేయటం వమంత కష్టంకాదని అతడికి 
తోచింది. సూర్యవర్మను హత్యచేసిన తరు 
వాత తను వీరపుర సంస్థానాన్ని తన 
సంస్థానంలో కలుపుకోవటమే గాక, మాహి 
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ష్మతి రాజాస్టానంలోకూడా గొప్ప పలుకు 
బడిని సంపాయించపచ్చనుకున్నాడు. 

ఈ విథం౦గా సూర్యవర్మను హత్య 
చెసెందుకు కుట పన్నిన సర్పకతుడు 
హడావిడిగా రాజథానీనగరం వదిలి తన 
అనుచరులతో వీరపుర సంస్థాన సరిహద్దుల్లో 
పొంచివుండి నూర్యవపర్మ రాకకోసం ఎదురు 
చూడసాగాడు. 

సూర్యవర్మకు తనమీద జరుగుతున్న 
కుట్రవిష ము ఏమి తెలియదు. అతడు 
కొద్దిమంది అనుచరులతో, సేవకులతో కలిసి 
ఆ సాయంకాలమ తన సంస్థానానికి బయలు 
దేరాడు. మథ్యదారిలో ఆ రాతికి ఒకచోట 
మజీలిచేసి, సూర్యోదయం కాగానే మళ్లీ 
(ప్రయాణం సాగించాడు. 

ఆనాటి సూర్యాస్తమయ సమయానికి 
సూర్యవర్మ తన సంస్థాన సరిహద్దులను 
చేరాడు. అ [పాంతమంతా కొండలా, చిట్ట 
ఉవులామయం. ఏ (ప్రమాదాన్ని శంకించని 


నూర్యవర్మ తన గు[రాన్ని ముందు 
నడుపుతూ, తను యువరాజు విషయంలో 
సకరించ నున్న కొ త్ర బాధ్యతలను గురించి 
ఆలొచిస్తున్నాడు. 
హఠాత్తుగా కొండగుట్టలలో చిన్న కల 
కలం బయలుదేరింది. సూర్యవర్మ ఆ ధ్వని 
వింటూనే గ్యరాన్ని ఆపి వెనుదిరిగి తన 
అనుచరులకేసి చూసేింతలో, రాళ్ళవెనక 
నుంచి, బెట్లవెనకనుంచి సామాన్య పౌర 
దుస్తులు ధరించివున్న అనేకమంది 
సాయుధులైన రౌతులు ఖకరంగా అరుస్తూ 
వాళ్ళమిద పథ్ఞారు. సూర్యవర్మ రెప్పపాటు 
కాలంలో ఒరనుంచి క త్తిదూసి, శత్రువు 
అను ఎదుర్కున్నాడు. కాని, అసరికే 
అతడు తన ఆఅనుచరులనుంచి వేరు చేయ 
బడ్ధాడు, పదీ పన్నెండుమంది సాయుధులు 
ఫకళంగా అరుస్తూ ఒక్కుమ్మడిగా అతడి 
మీద విరుచుకుపడ్డారు. 
---(ఇంకా వుంది) 
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వనుగుచెందని విక్రమార్కుడు మరొకసారి 
చెట్టువద్ధకు వెళ్ళి, శవాన్ని దించి భుజాన 
వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే శ్మృశానంకేసి మౌనంగా 
నడవసాగాడు. అప్పుడు శవంలోని బెతా 
భుడు, “ రాజా, ఈ నిశిర్మాతివేళ హాయిగా 
హంసతూలి కాతల్పంపై నిద పోక ఇలా 
(శమపడుతున్న నిన్ను చూస్తే నా గుండె 
కరిగిపోతున్నది. సాథారణంగా (పేమించిన 
వారు మాతమ అత్యంత సాహసంతో అష్ట 
కష్టాలనూ బుద్దిపూర్వకంగా ఎదుర్కాం 
టారు. ఇందుకు దృష్టాంతంగా నికు నంద 
నునందుల కథ చెబుతాను విను” అంటూ 
ఈ కింది కథ చెప్పసాగాడు ; 

ఒకప్పుడు శరభదెశానికి సాళ్వదెశానికి 
మధ్య గొప్ప యుద్దం జరిగింది. ఆ 
యుథ్రంలో సాళ్వదేశం పూర్తిగా ఓడిపోవ 
టమే గాక సాళ్వరాజు పంశం యావత్తూ 
సర్వనాశనమయింది. శరభదేశపు రాజు 
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నునత్సేనుడు యుద్దం పూర్తి కాగానే సాళ్వ 
రాజభానిన్‌ తన సెనికులచేత కొల్లగొట్టిం 
చాడు. కొందరు సైనికులు నగరాన్ని దొచు 
కున్నారు. పాతిపెట్టిన నిధులకోసం కొందరు 
ఇళ్ళు పడగొట్టి గోడలు తవ్వారు. మరి 
కొందరు యుద్దరంగమంతటా తిరిగి చచ్చి 
పోయినవారిని దోచుకున్నారు. ఇలా శవా 
లను దోచుకునవారికి ఇద్దరు యోధులు 
కొసపాణాలతో దొరికారు. నునత్సేనుడి 
భటులు వారిని తమ రాజుగారి గుడాకానికి 
తీసుకుపోయారు, 

ఇలా యుద్రరంగంలో సునక్సనుడికి 
దొరికినవారే నంద నునందులు. వారు సాళ్వ 


సతయ పంపా యస హి తా భాస స భి స్‌ 


రాజ వంశానికి చెందినవారు. నయాన 
అన్నదమ్ములు కారు గాని, దగ్గిరదాయా 
దులు. కొద్దిపాటి చికిత్సతోనూ ఆహారంతోనూ 
వారు చావు తప్పి బయటపడ్డారు. కాస్‌ 
వారు తనకు పరమశతువులు గనక సున 
త్సేనుడు వారిని శరభనగరానికి తీనుకు 
పోయి వారికి యాపజ్జివ కారాగారం 
విధించాడు. యుద్ధరంగంలో (వాణాలు 
వదిలి వీరస్వన్లానికి పోవలిసిన నంద 
సునందులు కారాగార నరకంలో చిక్కుకు 
పోయారు. వారు ఆ క్రైదునుంచి [పపాణాలతో 
బయటపడే అవకాశం లేదు. 
సునత్సేనుడికి మనోరమ అని ఒక చెల్లె 
లున్నది. ఆమెకు యుక్తవయను వచ్చింది 
గాని తగిన వరుడు కనబడనందున అన్న 
గారు. ఆమెకింకా వివాహం చెయ్యలేదు. 
మనోరమ చక్కదనం అప్పరసలను మించి 
నది. చక్కదనానికి తోడు మంచి వివేకం 
దూడా కలది, శరత్కాలం వెళ్ళి పసంత 
కాలం రాగానే అమె (పతిరోజూ ఉద్యాన 
వనానిక వెళ్ళి తసకు నచ్చిన పూలుకోసి 
తెచ్చుకోవటం ఆమెకు అలవాటు. ఆఅవిథంగా 
అమె ఒకనాడు ఉద్యానవనానికి వచ్చింది, 
ఈ ఉద్యానం ఫైదుకు ఒక పక్కగా 
ఉన్నది. నంద నునందు లున్న చోటినుంచి 


పతం టి క ధాతా లాట్‌ చందనా ను * ల స సట ఫం 4 


కం. 


వా శ 
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ఈ ఉద్యానవనంలో ఒక ఖాగం కనిపిస్తుంది. 
గవాక్షంవద్ద నిలబడి ఉద్యానంలొకి పర 
ధ్యానంగా చూస్తున్న నందుడికి మనోరమ 
అకస్మాత్తుగా కనిపించింది, 

"తమ్ముడూ అమె వనదేవతా? లేక 
మనిషా? ఇంత అందగత్తెను నేనెక్కడా 
చూడలేదు. ఈమెను తవ్ప నేనింకెవరిని 
(పేమించలేను !” అన్నాడు నందుడు, 

సునందుడుకూడా గవాక్షందగ్గిరికి వచ్చి 
మనోరమను చూసి మరుక్షణమే 
ప్రేమాగ్నిలో పడిపోయాడు. వారు 
చూస్తూండగానే మనోరమ కనుచూపు దాటి 
పోయింది. నంద సునందులు ఒకరినొకరు 
చూసుకున్నారు. 

“"కీడులోకూడా మేలుంటుంది, అన్నా! 
మన _పారబ్దం బాగుండక ఈ ఫఖైదులో చిక్కి 
పోయామని అనుకున్నాను. కాని, కైదులొ 
ఉండబ ప్తేకదా ఈ జగన్మాహినిని (పమించే 
అవకాశం కలిగింది ! రోజూ ఆమె కనబడే 
పక్షంలో నూరెేళ్లయినా ఈ ఖైదు సంతోషంతో 
ఖరిస్తాను 1” అన్నాడు నునందుడు,. 

ఈ మాటలు విని నందుడు తమ్ముడి 
పైన మండిపడ్డాడు. 

“నేను. (ప్రేమించిన స్త్రీని నువ్వెలా 
(పేమిస్రావు? నీకు ధర్మం ఆపాటికూడా 





తెలియదా? నెను నికన్న పెద్దవాణ్ణి, అమెను 
ముందు: నేను చూశాన్సు చూస్తూనే 
(సేమించాను. న్నాపేమ సఫలం కావటానికి 
నువు సహాయపడవలిసింది పోయి నాపై 
పోటీకి వచ్చి, నేను _పేమించిన మనిషినె 


నువూ (పేమిసావా*శి అని నందుడు 
సునందుళ్లు నిషఘ్టరాలాడాడు., 
'“ఆఅత్మరక్షణలోనూ, (పమలోనూ ఎపరికి 
వారె! నాయిష్టం, నేను _పేమిస్తాను. నాకు 
నీపెత్తన మేమిటి?” అని నునందుడన్నాడు, 
ఇద్దరూ వాదించుకున్నారు, ఒకరినొకరు 
నిందించుకున్నారు. బద్దవిరోధులయారు. 
య్‌ వారిమథ్యన చిచ్చుపెట్టింది. తాము 
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(పేమించిన స్రీ ఎవరోకూడా వారికి తెలియదు. 
ఆమెను పెళ్లొడే అవకాశం ఇద్దరిలో వి 
ఒకరికి లేదు. కాని ఈ వివేచన వారికిద్దరికి 
లెకుంతడాపోయింది, 

మనోరమ (పతి సాయంకాలమూ ఉద్యా 
నానికి వచ్చి వారికి కనిపించేది. ఆమెను 
చూస్తున్నంతసేపూ వారికి స్వర్ధంలో ఉన్న స్టై 
ఉండేది. అమె కనవడకుండా పోగానే 
వారిద్దరిరూ గర్భశ్యతువులలాగా పోట్లాడు 
కోవవటం [పారంభించేవారు. 

ఇలా కొన్ని మాసాలు గడిచాయి. 

ఒకరోజు మగథధదేశఫు రాజు నున 
తృనుఖి చూడపచ్చాడు, వారిద్దరూ తల్లుల 





/ 
షీ 

లి 

ల 

| 


వైపున దగ్గిర బంధువులు. తాను సాళ్వ 
దేశాన్ని జయించి, రాజథానిని నేలమట్టం 
చెసిన సంగతి, తన శత్రురాజు పరివారానికి 
చెందిన నందసునందులను తెచ్చి యావజ్జీవ 
కారాగారశిక్ష విధించిన సంగతి నునట్చే 
నుడు మగధరాజుతో చెప్పాడు. 
మగధరాజు అశగ్బర్యంతో, వ సునందుఖ్ఞు 
మైదులో ఉంచావా? అతనూ నేనూ ఒక 
గురువువద్ద చదువుకున్నాం నుమా! నేనివాళ 
చాలా చెడ్ధవార్త విన్నాను, " అన్నాడు. 
సునత్సేనుడు కొంచెం ఆలోచించి, 
“ సునందుడు ఖైవీగా ఉండటం నీకు బాధ 
కలిగించే పక్షంలో అతన్ని ఈ రోజే చెర 
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విడిపిస్తాను!” అంటూ నునందుఖ్ణు విడిపించ 
తానికి ఉత్తరువిచ్చాడు. తరవాత ఆయన 
నునందుడితో, “నీ అదృష్టం బాగుంది. 
అందుబేత నికు విమోచనం లభించింది. 
అయితే నువు నాకు గర్భశ్మతువువే, అందు 
పల్ల నారాజంణ౦ విడిచిపోపటానికి ఒకరోజు 
గడువిచ్చాను, వెల్ది పో, ఆ తరువాత నువు 
నా రాజ్యపు సరిహద్దులొ కనిపించావం టే 
తక్షణం శిరచ్చిదం చేయిస్తాను,” అన్నాడు. 

సునందుడు ఆ రోజే బయలువేరి తన 
దేశానికి వెళ్తిపోయాడు, కాని స్వేచ్చ 
అభించిందన్న ఆనందం అతనికి కొంచెం 
కూడా దక్కలెదు, సాళ్వదేశం కళా 

[్‌్‌్‌్‌ గ త్త య. 


జ న. 
ళ్న జ్య |] సా 


“ ఇ లో 
క 


కాంతులు లేకుండా ఉంది. రాజథాని ఉండ 
వలసిన చోట నిథిలాలుమూ తమి ఉన్నాయి. 
పూర్వం అతన్ని ఎరిగున్నవారు కొందరు 
అతన్ని చేరదీసి అతనికొక ఇల్లు ఇప్పించారు. 
కాని జీవితంలో అతనికి విమాతమూ 
ఆనందం లేదు, 


కు స్వెచ్చ దేనికి? అ చెరసాలలో 
ఉఊఉంసే న్నాపియుకఠాలిని ఎప్పుడైనా చూసి 


అనందించెవాళ్ళుగద || ఇప్పుడిక అమెను 


కళ్ళ చూసే అదృష్టంకూడా లేదు. ఆమె 
కోసం కుమిలి ఏడవటం తప్ప నాకింకేమీ 


మిగలలేదు. నాకన్న నందుడు ఎన్స్నరెట్టు 


అదృష్టవంతుడు. వాడు రోజూ ఆమెను కళ్ల 


| 
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చూసిఅయినా సంతోషి స్తాడు,” అను 
కున్నాడు సునందుడు, 

అక్కడ నందుడుకూడా (ప్రతిరోజూ బాధ 
పడుతూనె ఉన్నాడు. 

“ నునందుడు ఏదో మాయోపాయం చేసి 


కైదునుంచి బయటపడ్డాడు. ఇక వాడా స్త్రీని 
పెళ్లాడటానికి అన్జైమీ లేదు. మరొకవిధంగా 
ఆమెను పెళ్తాడలేకపొతే దేశానికి తిరిగి వెళ్తి 
పెద్ద సేనను పోగుబేసుకుని నునత్సేనుడి పైకి 
దండెత్తి వచ్చి, యుద్ధంలో గెలిచిఅయినా 
ఆమెను పెళ్లాడగలడు. నేనే ఏమీ చేతగాని 
అసమర్దపు స్థితిలో యిక్కడ పడిఉన్నాను,” 
అనుకున్నాడు. నందుడు. 


న ల 


ఒక వీతాది గడిచింది. నునందుడి 
మనను ఆరోజుకారో జు బరువెక్కుతున్నదే 
గాని కొంచెంకూడా కేలికపడటంలేదు,. 


అతను తన (_పియురాలిని చూసి ఏడాది 


అయింది. ఈలోపల నందు డామెను ఎన్ని 
సార్లు చూసి అనందించాడో! ఇలా ఆలో 
చించటంవల్ల సునందుడికి నిదాహారాలు 
కూతా లేకుండా పోయాయి. 

““ ఇలా జీవించేకంట ఆమెను చూస్తూ 
చచ్చిపోవటమే మేలు. నేను శరభదేశం 
పోతాను 1” అని నునందుడు నిశ్చయించు 
కున్నాడు. అతను అద్దంలో చూసుకున్నాడు. 
గడిచిన ఎఏడాదిలోనూ అతని ముఖం ఎంతో 
మారిపోయింద్కి ఒకవేళ అతను శరభదవేశం 
ఎళ్ళినా అతనినెవరూ గుర్తించలెరు. అందు 
చేత నునందుడు తన పేరు మార్చుకుని, 
సోమపాలుడని ఎరు పెట్టుకుని శరభదెశానికి 
బయలుదేరి వెళ్లాడు. 

అతను అనుకున్న ప్టై అతన్ని ఎవరూ 
గుర్తించలేదు. రాజభవనంతో అతనికి 
సులువుగా కొలువు కుదిరింది. అతను 
యువకుడూ, బలం గలవాడూ కావటంబేత 
మొదట్లో మోటపనులు సయితం ఉత్సా 
హంతో చేశాడు. అయితే అతను తెలివిగల 
వాడని, బాధ్యతలు నిర్వ ర్తించగలవాడనీ 


శతం ను భాం ప స జ నందనా వము వభ న శాల హరా నానా శ 
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దివాణం అధికారులు అతనికి కొంత 
పెత్తనం ఇచ్చి పెద్ద ఉద్యోగిని చేశారు. 
ఈ ఉద్యోగంలో అతనికి రాబట్మి పలుకు 
బడీ కూడా హెచ్చింది. ఇతర ఉద్యోగుల 
లాగా రాజుగారి సొమ్ము ఎలా తించామా 
అన్న దుగ్గ లేనివాడు గనక అతను అంద 
రికీ మంచివాడయాడు. ఆతనికి కావలిసింది 
తన (పియుఠాలిని చూస్తూఉండటం. ఆమె 
సాక్షాతూ రాజుగారి చెల్లెలేనని అతనికి 
ఇప్పుడు తెలిసింది. రోజూ అమెను చూడ 
టానికీ ఆమెతో మాట్లాడటానికీకూడా 
అతనికి విలుండేది. అతని కిప్పుడు అచ్చగా 
స్వరంలో ఉన్న స్పై ఉన్నది. 

ఇలా ఉండగా అకస్మాత్తుగా ఒకరాతి 
నందుడు ఖైదునుంచి తప్పించుకున్నాడు. 
క్రైదుకాపలావా డొకడు అతనికి పారిపోవ 
టానికి సహాయం చేశాడు. అయితే అతను 
నగరం దాటి ఆకే దూరం' వెళ్ళకమునుపే 
తల్లవారిపోయింది. పగలు జనసంచారం 
ఉంటుంది. తనను ఎవరో ఒకరు చూసి 
గుర్తించగలరు. తాను తిరిగి రాజుగారికి 
దొరికినట్టయితే తప్పక తన పక తెగిపో 
తుంది. ఏదోవిధంగా శరభరాజ్యం నుంచి 
బయటపడి సాళ్వదేశం చేరుకుంకు, తాను 
'పెద్దసేనను పోగుచేసి నునత్పేనుడి పై యుద్ధం 


చేయవచ్చు. యుద్దంలో తాను గెలిచాడా 
తన [పియుకాలు తనకు దక్కుతుంది ; 
చచ్చిపోవటమె జరిగితే తన కష్టాలన్ని 
ఈడేరుతాయి. తనకన్న ముందే విడుదల 
పొందిన నునందుడు ఈ పని చెసి ఉండ 
వలసింది. ఆ పని ఇప్పుడు తాను చేస్తాడు. 

ఈ విథంగా ఆలోచించినవాడై నందుడు 
పగలల్హా ఏ పొదలోనో దాక్కుని చికటి పడ 
గానే తిరిగి [ప్రయాణం సాగించ.నిశ్చయించి 
శరఖభనగరం వెలవల గల అడవిలో ఒక 
పొదలో దూరి దాక్కున్నాడు. 

ఒక జాము పొద్దెక్కేసరికి విథివశాన 
నునందుడు పికారుగా ఆ అడవిలోకి 


ప పులా వంద చామ శవం న శాత సన త 
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వచ్చాడు. మనిషి అలికిడి వినిన నందుడు 
పొదలోనుంచి చూసి సునందుణ్ణి గుర్తించి, 
బయటికి వచ్చి, "నువు ఇక్కడ ఎలా 
ఉన్నావు ?” అని అడిగాడు. 

నునందుడు నందుడితో తాను మారు 
"పీరు పెట్టుకుని రాజభవనంలోనె ఉద్యొగం 
చేస్తున్న కథ యావత్తూ చెప్పాడు. నందుడు 
తాను కైదునుంచి తప్పించుకున్న సంగతి, 
మనారమను 'పెళ్ళాడటానికి తాను యుద్దం 
తల పెట్టిన సంగతీ నునందుడితో చెప్పి, 
“ నాకిప్పుడు నువు నిజంగా గర్భశ్మతువువు | 
ఎందుచేతనంకే నేను తలపెట్టిన పనికి 
నువు ఒకడవే పానకంలో పుడకలాగా అడ్డు 


న్నావు. అందుచేత మన ఇద్దరమూ జీవించి 
ఉండటం పొసగదు. మనలో ఎవరుండాలో 
తేల్చుకుందాం 1” అన్నాడు, 

హన్స్‌ దగ్గిరా ఆయుథాలు లేవు, నా దగ్గిరా 
ఆఅయుథాలు లేవు. మనం ఎలా యుద్దం 
చేస్తాం? రేపు ఈవేళవరకూ నువ్విక్కడే 
ఉన్నట్టయితే నేను రెండు కత్తులు తెస్తాను,” 
అన్నాడు నునందుడు. 

నందుడు సరెనన్నాడు. ఆఅ ర్నాతి అతను 
(ప్రయాణం మానుకుని, ఆ పొదలలోనే 
గడిపాడు. మర్చాడు తెల్లవారుతూనే 
సునందుడు రెండు కత్తులు తీసుకుని 
అక్కడికి వచ్చాడు. వాటితో ఆ ఇద్దరూ 
ఖకరమైన ద్వంద్వయుద్ధం (పారంభఖించారు. 

ఆ రోజె సునత్పేనుడు తన భార్యనూ, 
చెల్లెైలినీ వెంటబెట్టుకుని రథంపై లేళ్లను 
వేటాతటానికి బయలుదేరాడు, రథం 
అరణ్యుం (ప్రవేశించిన కొద్ది సపటిక, కత్తులు 
ఒకదాని కొకటి తగిలె చప్పుడు వినిపించింది. 
రాజు వెళ్లి చూసెసరికి రక్త్షపవాహలతో 
తడిసి పోరాడుతున్న సంద నునందులు 
కనిపించారు, 

"ఆపండి! ఎవరు కత్తి ఎత్తితే వారిని 
చంపేస్తాను 1 అంటూ సనునత్వేనుడు వారిని 
నమీపించి, '' మీరెవరు అన్నాడు. 


పు టర్కీ 


న్నా జ్య 


నందుడు రాజుకు తన కథా, సునందుడి 
కథా చెప్పేశాడు. అతను ఏమీ చాచలేదు. 
అంతా విని రాజు అశ్చర్యచకితుడయాడు. 
తస చెల్టైలిపైన గల _పేమకొద్ద నంద 
సునందులు తమ [ప్రాణాలు ఒథ్జిన పద్దతి 
చూసి ఆయన ముచ్చటపడ్డాడు. సునందుడు 
ఖైదునుంచి బయటపడికూడా శరభరాజ్యా 
నికి తిరిగివచ్చి, మనోరవమను చూస్తూ ఉండ 
గలందులకై తన ,పాణానికి అపాయం 
కలిగే పని చేశాడు. నందుడు తన 
[పేమను నునందుడితో పంచుకోలేక అతన్ని 
చంపడమో తాను చావటమో జరగాలని 
తిర్మానించాడు. ఇద్దరి (పేమా అత్యాశ్చర్య 
కరమైనదే. 

సునత్సెనుడు ఇద్దరిని క్షమించాడు. 
ఇద్దరి (బమకూ తగిన [ప్రతిఫలం అభఖించా 
అనే అతని ఉఊదడ్దెశం. అయితే మనోరమ 
ఇద్దరిలో జఒకరినే పెళ్లాడగలదు. అందుచేత 
వారిద్దరి | పేమలలో ఏది గొప్పడొ తేల్చే ఖారం 
మనొరమ పైనే పెట్టదలిచాడు రాజు. ఆయన 
మనోరవముతో, ” అమ్మా, వీరిద్దరిలో ఎవరినో 
ఒకరిని పెళ్లాడే అవకాశం నీకిస్తే నువ్వెవరిని 
పెళ్లాడతావు ?” అని అడిగాడు, 

మనోరమ తడువుకోకుండా నందుళై వరు 
కున్నది. సునత్పేనుడు వారిద్దరిక్‌ వైభవంగా 
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పెళ్లిచేసి సాళ్వరాజ్యాన్ని నందుడికి తిరిగి 
ఇచ్చేశాడు. 

సునందుడు మటుకు హతాశుడై చెయ 
గలిగిందేమీ లేక దేశాలు పట్టి పోయాడు. 

చతాళుడీ కథ చెప్పి" రాజా, 
నందనునందులలో నందుడి (గ్రేమ ఎక్టువని 
ఎలా నిర్ణయించింది? తనకింద సవకుడుగా 
అ౭గిమణగి ఉంటున్న సునందుళ్లు 
వదిలేసి, తన పై యుద్ధం తల పెట్టిన నందుఖ్ణు 
తస చెల్లెలు వరిస్తై నునత్పేనుడు ఎందుకు 
అభ్యంతరం చెప్పలెదు ? ఈ _పశ్చకు సమా 
ధానం తెలిసికూడా చెప్పకపోయావో నీ తల 
పగిలిపోతుంది ” అన్నాడు. 


మనోరమ 


హమహూావు 
గ్‌ 
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“నందుడి (పేమ నునందుడి (పేమ 
కన్న ఎక్కువైన దనటానికి ఎలాటి సందే 
హమూ లేదు. నునందుడుకూడా మనో 
రమను (_పేమించినప్పటికి, ఆ _పేమకోసం 
అతను అపాయకర మైస పనులకు పూనుకో 
లేదు. ఆమెను తన భార్యగా చేనుకునే 
టందుకు అతను ఎలాటి [ప్రయత్నమూ 
చేయలేదు. అతను శరభదేశానికి తిరిగి 
రావటం సాహసమైన వపన్సే కాని తనను 
ఎవరూ గుర్తించరని రూఢి చేసుకున్న మీద 
టనే అతను ఆ సాహసానికి ఒడిగట్టాడు. 
నందుడు అలాకాదు. అతని లక్ష్యం మన్‌ 
రమను పెళ్ళాడటం,. అందుచేతనే అతను 
సునందుడి పోటి విమ్మాతమూ సహించలేక 
పోయాడు. అతను క్షైదునుంచి తప్పించుకో 
వటమూ నునందుడి సంగతి తేల్చుకునే 
టందుకు ఒక రోజల్లా శరభదేశంలో ఉండి 
పోవటమూ, సేనను పోగుచేనుకుని వచ్చి 
శరభదశపురాజును ఓడించాలని నిశ్చయించ 


టమూ మొదలెన పనులు అతను చేశాడు. 
అవి అత్యంత (ప్రమాదకరమైన పనులు, 
అందుకే మనోరమ అతని. _పేమను స్విక 
రించింది. ఇక నునత్పెనుడు అభ్యంతరం 
చెప్పకపోవటానికి ప్రబలమైన కారణం 
ఒకటి ఉంది. మనొోరమకోసం నందుడు 
నునత్సేనుడిపై యుద్దం తలపెట్టాడే గాని, 
అతను గెలిచే అవకాశం ఏమీ లేదు. సాళ్వ 
దేశం వినాడో చితికిపోయింది. అది బాగా 
ఉన్నప్పుడే సాళ్వరాజు తనతో పోరి ఓడి 
పోయాడు. అలాటి పరిస్థితిలో సందుడు 
తనకు [పమాదకరమెన శత్రువు అయ అవ 
కాశం ఏమీ అదు. (పమయొక్క _పరణు 
వెతనే నందుడు అలాటి ఆలోచన చేశాడని 
(గ్రహించి నునత్సేనుడు వివాహానికి అంగీక 
రించాడు,” అని వికమార్కుడు చెప్పాడు. 

రాజుకు ఈ విధంగా మొనభంగం 


కాగానే బేతాళుడు శవంతోసహ మాయమై 
తెదిగి చెస్టెక్కాడు. 


--ా( ద ల్పితం ) 








స్తూర్వం అరేబియాలోని ఒక టేశంలో 
ఇద్దరు దొంగలుంటడేవారు. వారిలో ఒకడు 
పగటి దొంగ; వాడు జెబులు "దోచి డబ్బు 
గడించెవాడు. రెండపవాడు రాతిదొంగ ; 
కన్నాలు వేసి దొంగతనాలు చేయటం 
ద్వారా ధనం సంపాయించేవాడు. 
ఈ దొంగలిద్టరూ తమకు తగిన 
గత్తి నొకతెను చూసి పెళ్ళాడగోరారు. 
ఇద్దరూ ఒకతనె [పమించటంచెత ఆ పిల్లి 
వారిలో ఎవళ్లి చేసుకొవాలో తేల్చుకోలేక 
పోయింది. సన్ను చేసుకోమంటే నన్ను చేను 
చోమని వారు పీడించటంచేత ఆమె వారిద్దరి 
తోనూ ఈ విథంగా చెప్పింది : * మిరిద్దరూ 
దొంగతనాలు చేసి బతి కవాళ్ళ, ఇద్దరూ ఇా 
నన్ను పోషించగలవాళ్ళా. కాని మీ ఇద్దరిలో 
ఎపరు ఎక్కువ నేర్చరి అయిజే వాఖ్ణు చేను 
కోవాలని నాకున్నది. అందుచేత మీ అద్ధరూ 
కూడబలుక్కుని ఒక నిర్ణయానికి వచ్చి 


అంద 


న ర్పరుకై న! దొం నత 


నట్లయితే నేను మీలో నేర్పరిని 'పెళ్ళాడ 
గలను” అన్నదామె. 

టొంగలిద్ధరూ ఆమె చెప్పినదానికి సరెనని 
ఒకరి నేర్పరితనం ఒకరికి చూపించటానికి 
నిశ్చయించుకున్నారు. 


“నుందునా నేర్చరితనం నీకు చూపు. 


తాను. తరవాత ని నేర్చరితనం నాకు 
చూపుదువు గాని. ఆ తరవాత మన ఇద్ద 
రిలో ఎవరు గొప్ప అయినది తేల్చుకుందాం!” 
అన్నాడు పగటి దొంగ, కస్నృపు దొంగతో. 

కన్సపు దొంగ ఇందుకు ఒప్పుకున్నాడు, 
ఇద్దరూ. కలిసి షరాబువీధికి వెళ్ళారు. 
అక్కడ ఒక వడ్డవ్యాపారస్తుడు (పతి దుకా 

ఇవానిక్సీ ఎళ్ళి, ఆ దుకాణవార్లులు తన క్‌వ్వ 
వలసిన బజాకలూ, వడ్డలూ వనూలుచేస్తూ 
విధివెంట వెళ్ళటం వారికంట పడింది. 

ల్‌ వడ్డవ్యాపారిని చూడు. వాడి బేబులో 
ఉండే సంచిలో చాలా సొమ్ముంటుంది. 





వఎంకటరావు 
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[1 


కం! 


వాన్ని కాజెనుకు వస్తాను చూసుకో 
అన్నాడుపగటిధొంగ. 

ఈ మాటలు విని కన్నపు దొంగ ఆశ్చర్య 
పడ్థాడు. వాడికి చీకటిమాటున దొంగతనాలు 
చెయ్యటం చేతనవును గాని, పట్టపగలు 
పదిమంది తిరిగే వీధిలో జేబు కొట్టటం 
ఎంతమ్మాతమూ చేతగాదు. కాని ఆ విద్య 
తెలిసిన పగటిదొంగ వడ్డివ్యాపారి వెసకే 
నాలుగడుగులు నడిచి 
ఆయన జేబులో ఉండే మొహరీల సంచీ 
లాగేసి తన స్పే హితుడివద్దకు తిరిగి వచ్చాడు. 

నువు నిజంగా అరితేరినవాడివే 
సుమా !” అన్నాడు కన్నపు దొంగ. 


నునాయానంగా 


నా తెలివి ఈ సంచిని కాజెయ్యటంలో 
లేదు. ఇది నొవేనని న్యాయాధి కారిచెతనే 
అనిపిస్తాను చూస్తూ ఉండు. అలా చేయని 
పక్షంలో రక్షభటులు నాదగ్గిర ఈ సొమ్ము 
పట్టుకుని దొంగసొమ్మని సులువుగా రుజువు 
చేస్తారు. అందుచేత, ఈ సొమ్ము నావేనని 
ముందె రుజువుచే ససాను!”” అన్నాడు 
పగటిదొంగ. 

“అది సాధ్యమేనా? 
కన్నపు దొంగ. 

'" నువే చూస్తావుగా!” అంటూ జేబు 
దొంగ తన స్నృహితుఖ్ఞి ఒక - సందులోకి 
తీసుకుపోయి, అక్కడ సంచీ విప్పి అందులో 


సరిగా 


అస్వాడు 


ఉన్న మొహరిలు లెక్కంచాడు. 
అయిదుపందల మొహరీలు ఉన్నాయి. 
వాటిలోనుంచి పది తీసి తన జేబులో వేను 
దుని, తసపద్ద ఉస్పృ రాగిముదదిక ఒకటి 
సంచీలో వేస్కి బేబుదొంగ సంచిని యథా 
(ప్రకారం క స్టేశాడు. 

తరవాత అతను మళ్ళి షరాబు వీధిలోకి 
వచ్చి, వడ్డవ్యాపారి వెనకగా కొంతదూరం 
వెళ్ళి ఆ సంచిని తిరిగి ఉపాయంగా ఆయన 
జేబులో వేసెశాడు. 

ఈ పాటికి పద్దవ్యాపారి తన దుకాణం 
దగ్గిరికి వచ్చి లోపలికి పోబోతున్నాడు. 


సల అప స్ట ఆస చనం య వనరావదు సా 


న. 23 


ళా 


ఇంతలో జేబుదొంగ గట్టిగా గొంతెత్తి, 
“దొంగ ! దొంగ ! పట్టుకోండి !” అని అరుస్తూ 
వడీవాాపారిపె బడి అతణి నాలుగు 
(క్‌ త్త శమలా ర 


గుద్దులు గుద్దాడు. 
అందరూ పోగయారు. బేబుదపొంగ 
వారితో "వీడు దొంగముండాకొడుకు.! 


చూడండి, పెకి ఎలాటి పెద్దిమనిషలాగా 
ఉన్నాడొ. నా మొహరీల సంచీ కాజేసి ఏమీ 
తెలియనట్టు పోతున్నాడు !” అన్నాడు. 
వడ్ధివ్యాపారిని చూస్తె అందరికి మంటే. 
“ న్యాయస్థానానికి ఈడ్చుకుపొండి !” అని 
అందరూ సలహా ఇచ్చారు. జెబుదొంగ వడ్డి 
వ్యాపారిని రెక్కపట్టుకుని న్యాయగ్థానానికి 
లాక్కుపోయి న్యాయాధథికారితో, క అయ్యా, 
ఈ ముసలివాడు నా మొహరీల సంచి 
కాజేశాడు. తమరు నాకు న్యాయం చేయిం 
వాలి 1” అని విన్నవించుకున్నాడు. 
“ దొంగిలించిన సంచీ ఏన్‌? 
అడిగాడు స్యాయాధథికారి,. 
“జేబులో వెసుకున్నాడు. నేను కళ్ళారా 
చూశాను!” అన్నాడు జెబుదొంగ, 
వద్దివ్యాపారి జేబులు పరీక్షిస్తే సంచి 
ఉన్నది. వడ్డవ్యాపారి కంగారుతో, " అయా, 
అది నాసంచియే. నేను బాకీలు వనూలు 
చేనుకుంటుండగా ఈ మనిషి నాకు దొంగ 


అని 


లా 


1న న . 


ను. 
| గ సిత్నరా ల్‌... 


రక యమ్మా 


తనం అంటగట్టాడు. శని ననీ మనిపిసి 
ఎన్నడూ చూసికూడా ఎరగను,” అన్నాడు. 
"అది ని సంచియే అయితే అందులో 
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1 
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వారా? 
నే 


జ్యా 


ఏమేమి ఉన్నదీ చెప్ప అన్నాడు 
న్యాయాధి కారి, 
“" అందులో అయిదువందల మొహరీ' 


లున్నాయి, అంత!” అన్నాడు వట్తి 


( వ్యాషారి నిబ్బరంగా. 


“అది అబద్దం ! అందులో నాలుగు 
వందల తొంభై బంగారు మొహరీలూ, నా 
రాగి ముద్రికా ఉన్నాయి. ఈ టబొంగవాడు 
తమముందు అబద్ధమాడుతున్నాడు !” 
అన్నాడు బజేబుదొంగ, 


సంచి విప్పి చూస్తె అందులో నాలుగు 
వందల తొంభై 
ఉన్నాయి. న్యాయాధికారి ఆ సంచిని 
జేబుదొంగ కిప్పించి, వడ్డవ్యాపారికి నూరు 
కొరడా దెబ్బలు విక విధించాడు. 

సంచి తినుకుని కన్నపుదొంగ వెంట 
తిరిగి వచ్చేస్తూ జెబుదొంగ, “ఎలా ఉంది 
నా నేర్చు ?” అన్నాడు. 

“ జేబుదొంగతనాలలో ని నేర్పరితనం 
అసాధారణమెనదే. కాని చికటిదొంగ 
తనాలలో నా నేర్చరితనంకూడా ఈ రాతికి 
చూపిస్తాను. అప్పుడు మనలో ఎపరు గొప్పో 
తేల్చుకుందాం 1" అన్నాడు కన్నపుదొంగ. 


మొహరిల్తూ ముదికా 





ఆ రాత్రి జాము పొద్దు పోగానే కన్నపు 
దొంగ ఒక తాటినిచ్చెన తీసుకుని జేబు 
దొంగను వెంటబెట్టుకుని రాజఖభవన౦. 
దగ్గిరికి వచ్చాడు. 

“" వీమిటిద్‌%*  రాజభపనంలోనె జొర 
బడతావా ఏం? అన్నాడు జేబుటొంగ 
ఎంతో భయంతో. 

“' అవును. మామూలు ఇళ్లలో జొర 
బడటంలో నేర్పరితనం ఏముందీ?” అంటూ 
కన్నపుదొంగ తాటినిచ్చెనను గోడమీదికి 
విసిరి వేశాడు. 

దానికి పట్టు చిక్కగానే కన్నపుదొంగ 
పైకి ఎక్కుతూ, జేబుదొంగను తన నిచ్చెన 


ఎక్కి వెనకే రమ్మన్నాడు. జేబుడొంగకు 
[పాఖాలు [పాణాలలొ లెవు, 

అద్రరూ రాజుగారి అవరణలో (ప్రవే 
నించారు. కన్నపుదొంగ రాజుగారి భవనం 
తలుపు ఒకటి ఉతకఎత్తి లోపల జొరబడి 
రాజుగారి శయ్యాగారానికి వారితిశాడు. 
కాళ్లు వణుకుతూ జేబుదొంగకూడా వాడి 
వెనక వెల్లాడు. 

పడకగదిలో రాజుగారు నిదపోతున్నాడు. 
బానిస ఒకడు రాజుగారికి కాళ్లు వపట్టుతూ 
కునికిపొట్టు పడుతున్నాడు. జేబుదొంగను 
అపతల గదిలో ఉండమని సైగచెసి, కన్నపు 
దొంగ మునివేళ్ల మిద నడుస్తూ వెళ్ళి బానిసను 
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శ డే 
గ 
గ్త్‌ భో డు జై స్తం 


4న 


నో 


గే! 4.11%: [౫ 
1 స స 


[జా 


1 - రాడా 
నా ము కాస ను 
లే గ. | |! గ్‌ 1 నై 


సేవకి వవిసానన 


క్‌ చాత. 
జజ జ 


వెనకనుంచి పట్టుకుని, ఒక చేత్తో నోరునొక్కి 
రెండో చేత్తో వాజి తాడుతో కస్స్పేుసి, నోట్లో 
గుడ్రలు కుక్కి, గదిలో ఒకమూల పారేసి, 
వాడి స్థానంలో తాను కూచుని రాజుగారికి 
కాళ్లు పట్టసాగాడు. 

వాడు కావాలని రాజుగారి కాళ్లు గట్టిగా 
పట్రటంతో రాజుగారికి న్నిదాభంగమయింది. 
కన్నపుదొంగ చిన్నగొంతుతో, “ ఎలినవారికి 
మెలుకువ వచ్చినట్టుంది. ౬ఒత చిన్సకథ 
శ్రాబుతాను, ఆలకించండి : అనగనగా ఒక 
నగరం. దాన్ని ఒక రాజుగారు పాలి 
స్తున్నారు. ఆ నగరంలో ఒక జేబుదొంగా, 


ఓక కన్నపుటొంగా ఉన్నారు. వారిద్దరిలో, 





లీ 
టీ టి! 
టి 
టం క 
1 స 


న్‌ 


ఎవరు. ఎక్కుప నేర్చరి అని సమస్య 
పచ్చింది. ముందుగా జేబుదొంగ తన నేర్పరి 
తనాన్ని (ప్రదర్శించటానికి తన స్నేహితుళ్టు 
షరాబుబజూారుకు తినుకుపోయాడు,” 
అంటూ జరిగిన కథ యావత్తూ చెప్పాడు. 
ఆఖరుకు తాను రాజుగారి శయ్యా 
మందిరంలో ప్రవెశించి బానిసను కట్టి 
అవతల పెట్టి, వాడి స్థానం ఆకమించు 
కోపటందచాకా చెప్పి, “ మహాశాజా, తమరే 
చెప్పండి! చః యిద్దరి లో ఎవరు ఎక్కువ 
నేర్చరి? జేబుదొంగా, కన్న పుదొంగా ?”” 
అని అడిగాడు. 

ఇదంతా కథే కాబోలు ననుకుని రాజు 
_ గారు, " నిశ్చయంగా కన్నపుదొంగే నేర్చరి !” 
అన్నాడు. ఈ మాటలు అవతల ఉండే 
జేబుదొంగకుకూడా వినిపించాయి. తిరిగి 
రాజుగారికి నిద పట్టినదాకా కాళ్ళు పిసికి, 
కన్నపుదొంగ తన స్పేహితుడితోసహా రాజు 
ఖభవనంనుంచి తిరిగి వచ్చేశాడు. 





మర్నాడు ఉదయమే రాజుగారు నిద 
లేచి తన బానిన కట్టిపడేసి ఉండటం 
చూసి, తాను రాత్రి విన్నది కథ గాదని, 
తనకు ఆ కథ చెప్పినవాడు కన్నపుదాంగే 
ననీ [గగహించి, వాడి ఆలివితేటలకు ముచ్చట 
పథ్ధాడు. తరవాత అయన ఒక చాటింపు 
వేయించి, కిందటి రాతి తన పడకగదిలో 
జొరబడిన దొంగ బయటపడినట్రయితే 
వాడికి కొలువిస్తానన్నాడు. 

ఆ చాటింపు విని కన్నపువొంగ రాజు 
గారి దర్శనం చేసుకున్నాడు. అన్సప్రకారం 
రాజుగారు వాడికి తన కొలువులో మంచి 
ఉద్యోగం ఇచ్చాడు. 

కన్నప్త్లదాంగ నేర్చరితనం గొప్పదని రాజు 
గారే స్వయంగా తిర్చు చెప్పటం తన చెవు 
లతో విన్నాడు గనక జేబుదటొంగ కాదన 
లేదు, అందుబెత వారు _పెమించిన పిల్లి 
కన్సపుదొంగ నె పెళ్ళొడి, గొప్ప ఉద్యోగి 


ఖార్య అయింది. 


లర మా... + 
వాం ల కి 
నా జ! కీ న 
న టాం ! ఖా 


ను 


లీ న్‌ 
శ. గ్ల శం 
4 గ్‌ ఇ ల! 
షి ట్‌ శ్‌ 
మానాన లా 
జాన... / 1 జో 1 ఖే లా. 
౯ నున న. | 


వె! శ బట 
నయ టా క్ట. 
రర యూ! 

లో టట ఖో శ. 


లట త యఖ 
క ట్‌! 
న ల | 


ల్‌... 
టు శ టట. 
ల శ 





[(పర్షియాచ్చకవర్తి చేసే పసంతోత్ప్సవానికి ముగ్గురు సిద్ధులు వచ్చి మూడు అపూర్వమైన 
పస్తువులిచ్చారు. వాటిలో ఒకటి క్రీలుగురం. ఈ బహుమానాలకు _పతిఫలంగా చకవర్తి 
తన ముగ్గురు కుమాత్తెలనూ ఇచ్చి ముగ్గురు సిద్ధులకూ పెళ్లిెచేయ నిశ్చయించాడు. 
క్రీలుగ్యు రాన్ని ఇచ్చిన సిద్ధుడు శతవృద్దు. చృకవర్తి ఆఖరు కుమార్తె అతి సౌందర్యవతి. 
అమె ఆ వృద్దును 'పళ్ళాడటం ఇష్టం లేక వడవటం చూసి చ్మకవర్తి కొడుకు కమరల్‌ 
అక్మార్‌ పెళ్ళికి వ్యతిరేకించాడు. తరవాత అతను కీలుగ్కురాన్ని వరీక్షించేటందుకు (పయ 
త్పించగా మునలి సిద్ధుడు అతనికి గురాన్ని ఆకాశంలోకి ఎగిరించే కిటుకు చెప్ప, దించే 
కిటుకు చెప్పలేదు. అందుచేత అక్మార్‌ అకొాశంలోకి ఎగిరిపోయి మరి తిరిగి రాలేదు. 
చ్మకవర్తి సిద్ధుళ్ణి కొట్టి ఖైదులో పెట్టించి, తాను దుఃఖనమ్ముద్రంలో ముణిగిపోయాడు.] 


ఈలోపుగా కీలుగ్మురం నూటిగా ఆకాశంలోకి 
వెళ్తిపోతూ త్వరలోనే సూర్యమండలాన్ని 
చేరుకుంటుందా అనిపించసాగింది. రాజు 
కుమారుడు అక్మార్‌ కంగారుపడసాగాడు. 

“ఆ ముసలి సిద్ధుడు నన్ను నాశనం 
చెయ్యటానికే ఇలా చేశాడు. నా చిన్న 


చెల్లాలు తనని పెళ్ళాడకుండా అధ్థుపడ్డానని 
వాడికి నామీద ఆగ్రహం వచ్చివుంటుంది. 
ఇప్పుడు నేనేం చెయ్యాలి? ఈ ఆపద తప్పే 
మార్గమమిటి ? ఈ గ్మురం ఎగరటానికి మీట 
ఉన్నప్పుడు నేలమీద దిగటానికిమాతం 
మీట ఉండదా ? అనుకుంటూ అతను 





ఆర్‌, దయానందరావు 





నా ర్‌ ల్‌ ల్‌. రు ల 
న 
(సలా 
గ! 


టీల, 
వానో 


సతో 


స గ 

య... స చ ॥ 1 
గటా ల చనన ల 
ప్‌ సహయ తప ల. వలో స్త 
ల [ప్రమా సపది టకు. కసం ట్ర రో 





గ్నురాన్ని అంతటా అతిజ్యాగ త్తగా పరిశీ 
లించాడు. అప్పుడు గృురం జీనులో ఎడమ 
పక్క అతి చిన్న మేకులాటిది ఒకటి అతనికి 
కనబడింది. 

'"గృురం మొత్తంమీద ఇది తప్ప మరే 
మీటా ఉన్నట్లు కనబడదు” అనుకుని 
అతను దాన్ని నొక్కాడు. వాయువేగంతో 
పైకి దూసుకుపోతున్న గ్నురం [కమంగా 
తగ్గసాగింది. కొద్దిసేపట్లో అది ఆకాశంలో 
ఆగిపోయి మళ్ళి దిగనారంభించింది. దిగే 
టప్పుడు కూడా దానివగం అంతకంతకూ 
విపరీతంగా హెచ్చసాగింది. తాను భూమి 
మీద అంత వేగంతోనూ పడిపోయి గ్నురంతో 


రా ఎలా “అదా 
చప? 


సలా 
అ త్య 


భాందచాహాూరహాయలరాలూలూలాకూ యూర రారా 
న నే 


హా రూపుమాసిపోతానని అతను భయ 
ర్త కాని అలా జరగలెదు. భూమి 
దగ్గిరికి వచ్చినకొద్దీ గ్నురం వేగం తగ్గ 
సాగింది. చిట్టచివర కది అతి సుతారంగా 
ఈక వాలినట్లుగా, నేలమీద వాలింది. 

రాజకుమారుడు కమరల్‌ అక్మార్‌ తిరిగి 
ధైర్యంతో ఊపిరి తిసుకున్నాడు. తనకు 
గ్యురం కిటుకు తెలిసినందుకూ, చాపుతప్పి 
బతికి బయటవపడినందుకూ అతను అల్లాకు 
(ప్రణామాలు అర్చించాడు, 

తరవాత అతను ఆ గుృురాన్ని నడిపే 
యూుక్తులన్ని సాధించాడు. ఎందుచేతనం కు 
ఆఅ కీలుగ్మురం ఎగరటమ్తూ దిగటమూ 
మ్మాతమే గాక, వెనక్కూ, ముందుకూ 
ఎగురుతుంది, . వేగంగాన్తూ మెల్లిగానూ 
కదులుతుంది ; కళ్ళెం లాగితే కుడికి, ఎడ 
మకూ కూడా తిరుగుతుంది. ఈ ఉఅపాయా 
అన్సిటిని రాజకుమారుడు అభ్యసించాడు. 
తెలియవలసిన కిటుకులన్నీ తెలిశాయని 
తోచినమీదట అతను ఆ గురరాన్ని గాలిలో 
కొద్ది ఎత్తుకు తీసుకుపోయి, సుమారైన 
వేగంతో పోనిస్తూ అనేక నదులూ, కొండలూ, 
నగకాల్తూ. దెశాలూ, సముదాలూ దాటి 
(ప్రయాణమై వెళ్ళాడు. ఈ [ప్రయాణంలో 
అతనికి పూర్వం తలియని వింతలు ఎన్నా 


లాలంలాంలలణల చందమా ము హెటాలాాాాా 
త కవల ర్‌ ఎడా 0 య వే త న నిచట బో వో చిప్‌ చా 


నూ 


చలా 


వ తాన వక్మాకో న జ్‌ 


కనిపించాయి; ఎన్నో కొత్త నగరాలూ. 
దెశాలూ చూసి అనందించాడు. 

అలా అతను ఆకాశాన వెళుతూండగా, 
కింద నేలపైన అతని కొక సుందరమైన 
నగరం కనిపించింది. ఆ నగరంలోని భవ 
నాలు బొమ్మల్లోలాగా చాలా అందంగా 
నగరంలో పచ్చిక 
బయళ్ళు తివాస్‌లు పరిచినట్టుగా ఉన్నాయి. 
వాటిమీద లేళ్ళూ జింకలూ పరిగెత్తు 
తున్నాయి. ఆ దేశంలో ఎక్కడ చూసినా 
జల(పవాహాలే ! 

రాజకుమారుడు అక్మార్‌ తన గునాన్ని 
ఆ నగరంమిదుగా గుర్టడగా తిప్పి అక్కడి 
(పకృతిసౌందర్యాన్సి తనివి దర చూసి 
అసందించి ' ఈ నగరం విమిటో, ఇది 
ఏ దేశంలో వున్నదో, దీనికి రాజెవరో తెలును 
కోవాతి [ అనుకున్నాడు. సరిగా ఈసమ 
యానికే సూర్యుడు అ స్తమించి (కమంగా 
చీకటి కమ్ముకురాసాగింది. 

“ ఈ రాతి ఈ నగరంలోనే గడుపుతాను. 


అమర్చి ఉన్నాయి. 


తన గ్యరాన్ని ఎక్కడ దించాలా అని 
అతను ఆలోచిస్తూండగా అతనికి కింద ఒక 
రాజసాథంలాటిది కనబడెంది. అది సరిగా 
సగరం నడిమయాన వున్నది. దాని చుట్టూ 
బురుజులున్నాయి. కవచాలు ఛథరించిన 
నలభైమంది భటులు ఈ'కెలూ, విల్లులూ 
చేతపిట్టి ఈ రాజసాథధానికి పహరా 
యిస్తున్నారు. 


రేపు ఉదయం యిక్కడినుండి బయలుదేరి 
మా వేశం వెళ్లి, మా నాన్నగార్మితోనూ నా 
మ్మితులతోనూ నేను చూసిన. వింతలూ, 
నాకు కలిగిన వింత. అనుభవాలూ... చెబు 
తాను,” అనుకున్నాడతను, 


వార్ష పార్ట ళు టా ర వాల నారాచ త నారా జ ద్‌ రం రం ఆలా పటి వార ॥ 
ంలహయలాలుక చందమా ము లా 


రాజకుమారుడు మీటనొక్కి కీలుగ్యురాన్ని 
రాజసౌధం పైభాగాన గల మిద్దెమీద 
దించాడు. తరవాత అతను గ్నురంమిది 
నుంచి దిగి ఆ గృురాన్న్‌ చూసుకుని చాలా 
ముచ్చటపడి “* దీన్ని తయారుచేసినవాడు 


తంట లి 


నారీ 





నం ఆ జా నాను నా న త్‌ తననన లలనా జో న! ళా తాన్‌ 
| స్ట ఫీ ల్‌. న్‌ /. ఉన్‌ జూ ఖీ క జ 

జే త వ్‌ స క ఖా శప శాప ఈ క పశ ఫల సళ న టే ఖ్‌ 
జా ఫై పో ఫ్లా ఖ్‌ నో కా కా ఖ్‌ ళ్‌ క్‌ టే వాల 

లో జన లా ఆలా టూ యాతా పైనో అవ కకత మి 


నిజంగా సామాన్యుడుకాడు. అల్లా కటా 
కించి నేను ఇల్లు చేరుకుంకేు ఆ ముసలి 
వాడికి ఎన్ని బహుమానాలైనా ఇస్తాను” 
అనుకున్నాడు. . 

"బాగా చికటిపడింది. అయితే రాజ భవ 
నంలో జనసంచారం మాటుమణవీగేదాకా 
రాజకుమారుడు. ఆ మిద్దెమీదినుంచి ఇవత 
లికి రాలెదు. బాగా పొద్దుపోయింది. అతనికి 
ఆకలి దహించుకుపోతున్నది. చివర కతను 
తిండికోసం ఎతుక్కుంటూ మిద్దెైమీది 
నుంచి మెట్లు దిగివచ్చాడు. ఆ మెట్లు అతన్ని 
నేరుగా కిందికి తెచ్చాయి. అక్కడ ఒక 
చావడి కనిపించింది. వానిపై ఆందమైన 


చడ 


కు ఇ 
మాం డ్‌ నానా యా ఆ 
కా వ్‌ ల కా క వ్వాచాల చ స్ట షు హల జ 
గ్‌ చకా స క్‌ 
లైమా ఆ భా లో ౭ 
శ్‌ మ | వై 
శ్‌ - - ॥ 


స్ట్‌ 


|| 
కః | 
యం. 
టా, 
స! 
రట 
ం క 
ము! ః 
గై 
య! 
| 
/; 1 | 
హ్‌ 
ప! | 
1 1 
టా 


మ నన 
వ్‌ ల క 
కే మా మ... వ 


మ న్‌ 


సారు భం 


జ్‌ 


హరో 
|. 


1 
/ 


నాజోా 


గ్గ 
/. 


య 


1 


తా న చా కాలు నొ జు కాపా తాాాంలొవాాచాాంంటోాోాంతావాం 
ఉంద ఖం టం టా ప్ర ఈ తో మునుల నరో 
ఇ అభి వాసి వశ ఖాత శా! ఖత వాపి భి వశ సశ అలి పాశ శస తప 
క చల ర ల్‌ యం ల్‌ ప ల్‌ ఆ ల్‌ ల్‌ త త్‌ ఎట ల్‌ ల్‌ పట్‌ 
న కన్నాలు నాలు అ జా కు. కానా కా చూ నాన్‌ ఖు అన్‌ కాన్‌ మ్కంత్‌్‌ 





చలవరాళ్ళు పరిచారు. వాటిపైన తెల్లని 
వెన్సెల ప డుతున్నది. ఎక్కడా. జన 
సంచారం గాని, మనుషుల అలికిడిగాని 
ఉన్నట్టు లెదు. 

అతను నిశ్చెష్టుడై అటూ ఇటూ చూస్తూ, 
“ ఎందుకు వచ్చిన పీడ. ఈ రాతికి ఆ మిద్దె 
మిదనే యెలాగో గడిపి తెల్లవారుతూనే 
జయలువేరి మా దేశం పోతాను” అను 
కరుంటూండగా, శాజసాథం లోపలిభాగంలో 
ఒక కాగడా వెలుగుతూ కనబడింది. 
ఆఅ వెలుగులో అంతఃపుర వార్ధిరం ఖయట 
పరుపుమీద పడుకుని గట్టిగా గురక పెట్టి 
నిదపోయే నల్లటి కొజ్జాబానిస కనిపించాడు. 


వడా వాత లా 
నా, 1/11 
వాం! 
[ 

1 


కల? 
ల 
ల 
కక్‌ 


ఖ్‌ 


న 


ను. 
క నే 


తగిలిం 


స ఇంకా గురకలు పెట్టి న్నిద 


నిగ్గ 
పోతూ నేవున్నాడు 


పిడి పటుుకుని 


తిని ఒరనుండి 


న్నిగో లేవలేదు 
కుమారుడు థైర 


స్తంభానికి 


ని తిరిగి 


సంచి 
బౌాని 
కువమూరుడు వాడి క తి 


ర 


ఆఅహారప్పు 
రా 


వేసివున్నది. 
త్తిపెడి నిగనిగా చాడు. 
సంచీ ఆఅ;పక నే 
శ్‌. 
నికి బిగించబడిన 


నికి అతంగా 
ర 
భోజ 


వాడి 
౨ రాతిసం 


ధా 


టి 


పరుపు ద్వారా 
కాగణా వెలుగులో వాడి కతి 


సున 


యె 


రు 
వున్న ఒకన 


వాడి 


న 
ఖా 


_మేకుకు వేళ్ళాడుతున్నది. 


క 


వానతో 


నవా! 


మయ టికి 


వుపాయంగా క 


క్‌ 


డు. 
రా 


వా 
లోకి 


సను 
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స్‌ 


డ్‌ 
( 


జః 
రుడికి 


పురం 


శ్లో 
ధా 


తః 


జ! 


కంపరం మయొతింది, 
అరచేత బటుకు 


ఠ్ర్‌ాగౌొ ఆ 


కలా. 


అతను [పాణా 
ని అడుగులో అడుగు వేను 


ప్ప 


నే 


సరికి 
తంగా 


కొంతదూరం వె 


డు 


(పవేశించా 
నకి మరొక ద్వారమూ 


సమీపించి, దాన్ని అతి 


నుంచి దించ అవతలికి తినుకు కటి 


జ్‌ 


దానికి ఆఅ 
జ్‌! 
వించాయి,. 


ద్ర 


ని 


ల 


[హ్‌ 


మఖ్మల్‌ తె 


వున్న 


౬ 


మెన ఆహారం అత 


డు దాన్నితిని 


సంచీని 


హార 


అటూ ఆ 
లభం 


కు 
స 


ను తెరను 
డకగదిలోకి అడుగుత 


వా 


ఒక వి 


తోనుకుని 


రుచికర 


అందులో 
మారు 


డు 


వచా 


లఅమెన 
ఆ గదిలో 


మంచం పెన 


టాడు 


త్‌ 
౬ 
సన :ఒక 


రుబే 


చావడి ప 
చ నిరుతాగి దంతంతో తయా 


అయరల్మతం వట్ట 


జరు 
న్స యె 


వుస్తుది. రా 
మధ్య వున 


న 
ధనా 
వం 
రాన్‌ నే 
క్యు 


లం. 


రం జా కాజా? 


లా నాలాటి [ 


వం ఆర్‌ 


న రా 
నా క 


సహన 


క్క ల 
” 

యన 

యల. 


టీ 
గ్‌ న? 


గల ర ఖ్‌ జో 





మ యమునే 


అఊపహోెఖు జీ మా 


నేనసలు వహీ 
క్‌ సమతను... వ్‌ రా ఇ 


ననే? |] 
తల 


మీ నీ! ము "న 


యు 
ల 


కు మములు నీ 
తాకగా 


ఇనాం *లు అం 


వ మను 
అ! స ఇట క హయ! 


౯ ను నలక వరా 
జ 


న. 
ల 





ఒక అపూర్వ సౌందర్యవతి న్మిదపోతున్నది. 
ఆమె ఆ దేశపు రాజుకూతురు. ఆమె మంచా 


నికి నాలుగువైపులా నలుగురు దాసీలు 


నేలపై పడుకుని న్మిదపోతున్నారు. 
రాజకుమారుడు అక్మార్‌ రాజకుమార్తె 


సౌందర్యం చూసి విఖభాంతి చెంది స్తంభం 


లాగా నిలబడిపోయాడు. అంతలోనే రాజ 


కుమార్తె న్నిద మేలుకుని కళ్ళు తెరిచి కొత్త, 


మనిషిని చూసి, భయపడటానికి మారుగా, 
“* ఎవరు నీవు *ి అని (ప్రశ్చించింది. 


అక్కార్‌ ఆమెను సమీపించుతూ,” 


'' నిన్ను (పేమించి పెళ్ళాడ పచ్చినవాజ్ణి 1” 
అని ధైర్యంగా జవాబిచ్చాడు. 


మనని చందమా మ అహా 
= కా ఇ న 


సు టునాాంుటున సున 

క నిన్ను లోపలికి యెవరు రానిచ్చారు?- 
అని రాజకుమార్తె మళ్చి (పశ్చించింది. ఆమె 
పేరు ష్స్‌ అల్‌ నహార్‌. 

“అల్లా రానిచ్చాడు! నా అదృష్టం 
నన్నిక్కడికి అఆచ్చింది [1 అన్నాడు అక్మార్‌, 

“నిన్న నన్ను పెళ్ళాడటానికి హిందూ 
దేశంనుంచి ఒక రాజకుమారుడు వచ్చా 
ఉట. కొంపతిసి అది నువనా? ఆయన 
అందంగా లెనలందున మా నాన్నగారు పెళ్లికి 


' ఒప్పుకోలేదు. నువు అందంగానే వున్నావే ?” 


అస్పది రాజకుమారి నహార్‌. 

ఈమాటవిని రాజకుమారుడు చాలా 
ఆనందం పొందాడు. అతను జవాబు చెబ్బ 
లోపుగా రాజకుమారి చెలిక తెలు నలుగురూ 
మేలుకుని, కొ త్తవాళ్ట్రో చూసి ఎంతో కంగారు 


“పడుతూ అమ్మగారూ, ఎవరీ మనిషి?” 


అని అడిగారు. 

“ నాకూ తెలియదు. కళ్ళు తెరిచేసరికి 
ఎదట పప్రత్యక్షమయాడు. నిన్న నన్ను 
పళ్ళాడతానని పచ్చిస రాజకుమారుడేమో!” 
అన్సది నహార్‌. 

“శాదు కాదు. ఆ మనిష్‌ వికారంగా 
వున్నాడు. మేము చూశాము,” అంటూ 
దాసలు కొజ్జావాళ్ణు న్మిదలేపి, “ ఎమిరా * 


ఇటేనా ఆంతఃపురాన్ని నువు కాపలాకాసె 





ర 


పద్ధతి? ఈ మనిషిని లోపలికి రానిస్తావా?్‌ 
అని తిట్టారు. 

నీగోబానిస కంగారుతో క త్తిదూయబోయి 
తన ఒర ఖాళిగావున్నసంగతి తెలును 
కున్నాడు. వాడి కంగారు రెట్టింపయింది. 
వాడు పడకగదిలోకి వచ్చి రాజకుమారుణ్ణి 
చూస్తి "అయ్యా, మీరు మనిషా? 
చయ్యమా ?” అని అడిగాడు. 

“ నిచుడా, నన్ను దయ్యమంటావా * 
చూడు నిన్నెం చేస్తానో?” అని అక్మార్‌ 
కత్తి దూసి వాడిపైకి వచ్చాడు. 

“నన్ను నిష్కారణంగా చంపక, తమ 
ఆవరో 'సలవివ్వండి 1" అన్నాడు బానిస, 

౪ నేను కాజుగారి అల్లుణ్ణి. అందుకనే 
నాభార్య ఉన్న చోటికి నేను వచ్చాను 1 
అన్నాడు రాజకుమారుడు. 

“చిత్తం, తమరు అలా సెలవిస్తే నేనె 
మనేది?” అంటూ బానిస అక్కడినుండి 
పరిగె త్తిపోయి, రాజుగారిని నిద్ర లెపుతూ 
కంగారుగా కేకలు పెట్టాడు... 

రాజుగారు వాడి కంగారు చూసి, 
“+ ఏమిటా సంగతీ? త్వరగా చెప్పు కట 
అన్నాడు ఆదుర్దాగా. 

* దముహారాజా, పడక 
గదిలో ఒక దెయ్యం చరి తమ అల్లుబ్లని 


అమా శ్రయిగారి 


యానల్‌ చందమామ క్త 
తం 


( యిం పా 
యయ 
టం స గ రహా 
బో ట్ట టో. | క? ..( యట. 
సో టా ర గగ యన లో 
కల జత లోగ లీ జ / రావో 
గస తల, న టగ్‌ వ హో ల 


య 
నే 


న లం 


ల. 


న, స మ 
వైన 


ఇమ కా 


మం 
న 
నన 


జ్‌, 
స్‌ 


చెబుతున్నది. వెంటనే వెళ్లి మీఠా దయ్యాన్ని 
పదలగొట్టండి, అన్నాడు బానిస. 

రాజుగారికి వాళ్లి చంపాలన్నంత కోపం 
వచ్చింది. “ తుచ్చుడా, నువ్వక్కడ ఉండి 
కూడా ఆ దయ్యాన్ని లోపలికి ఎందుకు 
పోనిచ్చావు *” అంటూ ఆయన గబగబా 
రాజకుమార్తె పడకగదికి వచ్చి దాసీలతో, 
“ఏం జరిగింది ? విమిటిదంతా ?” అన్నాడు. 

"మేమేమీ. ఎరగము,. మహారాజా! 
మాకు న్నిద మెలుకువ వచ్చెసరికి ఈయన 
ఎపరో, ఎలా వచ్చాడో గాని, రాజకుమా ర్తెతో 
మాట్లాడుతూ మాకు కనిపించాడు,” 
అన్నారు దాసలు. 








ల 
టు 


శయ్య. ఏన 


రం. ల లు న చటక తల తట తట తయ తల ఉత ఎక్‌ రభ పసల ర్ట చ 
స్టే కళ చ ళ ఖాన్‌ టల సజ పజ ఫాల వల వీల జల ఇమ వీట పేట న ప పేల పీత లో క్‌ కక నో న్‌ నీల తళ నీల లే ఫ్‌ీత వ ప్రక్టీత 
చాపాడు నాడా రహా పపువా పటా వారాంంనకుమాాం ననన పాపపు నాపుాంందకుాాడడున టను నరా మాం నడుాానటాూాతి 


రాజుగారు అక్కార్‌ను సమీపెం:చ 
సాగాడు. ఈలోపుగా రాజకుమారుడు రాజ 
కుమార్తెను, " ఈయనేనా మీ తండి? 
అని అడిగి, ఆమె అవునని తలవూపిన 
మీదట, కత్తి దూసి రాజుగారి పైకి అంఘిస్తూ 
పెడబొబ్బలు పెట్టాడు. 

అతన్ని చూసి రాజుగారు భయపడి, 
“ తొందరపడకు, కొంచెం అగు! ఇంతకూ 
నువు రాజకుమారుడివ్హా దయ్యానివా |” 
అని అడిగాడు. 

'“ నేను సిసలైన రాజకుమారుళ్లు, మ్‌ 
కుమార్తె చాలా అందగత్తి అని విని 
ఆమెను. పెళ్ళాడ వచ్చాను గనక సరి 


పోయింది గాని, నన్ను మరొకరు దయ్య 
మంటే వారి తల ఈపాటికి ఒక్క వేటుతో 
ఎగరగొట్టి ఉందును 1” అన్నాడు అక్మార్‌. 
నువు నిజంగా రాజకుమారుడివే 
అయితే, దొంగతనంగా అంతఃపురంలోకి 
రావటం బేనికి? మైపెచ్చు నా అల్లుప్టుని 
చెప్ప్తుకుంటావా ? ఇప్పుడు నా భటులను 
పిలిపించి నిన్ను చ్మితవథ చేయించానం కే 
నిన్ను అదుకునే వాడెవడు *ళే అని రాజు 
అక్మార్‌ ను అడిగాడు. 
"మీరు కొంచెంకూడా 


'అంగితజానం 
బు 


లేకుండా మాట్లాడుతున్నారు. నాకన్న 
మంచి అల్లుడు మ్‌కెక గ్రాత్‌ దొరుకుతాడు. 





ఎమ్మ త సామనమ్మ్య నా. 


ఇ్రాంాంచొ నాట నాదా నానడం జా భా ఖల. శన ఇనా కనా కానా ఇనాం సనా నా. భా భా ఖ్‌ ను . ర 
ఖు స్త్‌ నా తీ ఉట క చా ల చ త గా థి తి శ్ర జి | తి 

సీజ్‌ ఖేత శీళ పీత సళ పల సత శల చ్యశే స ఫీల్‌ స్టరీత పైకీ త్తీళ వేళ ఇ్తీఆ జల షక ఫనీల జీల శ న్యలి శల స ల లేల వాకా శని 
చమటను అము. మాల లానే మదు... రపు సంసల ముండా మల నో లయుకా యియాాియో 


అనీగాక భటులను పిలిచి మీ కూతురి 
పడకగదిలోకి పరాయివాడు పవేశించాడని 
బయటపెట్రితే. అప్రతిష్ట మీ కుమార్తెకే 
కథా అన్నాడు అక్మార్‌. 

"అది నిజమె. కాని నా కూతురి పెళ్ళి 
బహిరంగంగా జరగాలి. ఎవరికి తెలియ 
జరిగిపోయిందంకే అదిమాతం 
నాకు అప్రతిష్ట కాదా? అందుచేత కాజీ 
సమక్షంలో నా కూతురును 
రంగంగా పెళ్ళాడు,” అన్సాడు రాజు. 

"నా అభ్యంతరం ఏమీలేదు, అలాగే 
పెళ్ళాడతాను. కాని అందుకు నేను కొన్ని 
నియమాలు చెబుతాను. వాటికి మీరు ఒప్పు 


దుండా 


నువే బహి 
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మీరు ఉడిపోయే పక్షంలో మీ 


కుంకేనే మీరు కోరిన పకారం పెళ్లి జరుగు 
తుంది అన్నాడు అక్మార్‌. 
* వీమిటా నియమాలు 
అడిగాడు. 
ఒక పద్ధతి ఏమిటంకు మీరు నాతో 
కత్తియుద్ధం చెయ్యటం. చ యుద్దంలో 


అని 


రాజూ 


సింహాససం 
నాకిచ్చెయ్యాలి. రెండో పద్దతి ఏమం టి రెప్ప 
ఊదయం మికున్న సైనిక బలాలన్నిటిని 


నాపైకి యుద్దానికి పంపటం. ఈ రెండు 


పద్ధతులలో దేనికో ఒకదానికి మీరు ఒప్పు 


కోవాలి. ఇంతకూ మీ కంద ఎంతమంది 
యుద్ధభటులున్నారు గై అన్నాడు అక్మార్‌, 


టా కా ల ఇ త్య 
జ్జ తళ క్‌ 
వ బాణా టమ. కష ఉను! 


అ లా టన నా ల రా లా లాం. 


జేతు యము పనననమీుుము. మేటీ ఈ 


| స) 
షన కం 


1 | 
వేట | క 


||| 





దటాాుటుటుటుాుల 


స్ట నలభై చేలమంది సైనిక భటులూ, 
ముది సలభైవేలమంది బానిస భటులూ 
ఉన్నార్హు” అన్నాడు రాజు. 

“ఆ ఎనభైవేలమందిని నాపైకి 
యుధ్ధానికి పంపండి. వారు నన్ను చంప 
గలిగితే మీకుగాని, మీ కుమా ర్తెకుగాని ఎట్టి 
అ(ప్రతిష్టా ఉండదు. నేను వారిని జయిం 
చానా నాలాటి అక్షుళ్టు సంపాదించినందుకు 
లోకం మిమ్మల్ని మెచ్చుకుంటుంది,” 
అన్నాడు అక్మార్‌. . 

రాజు ఈ రెండో పద్దతికి ఒప్పుకున్నాడు. 
ఈ కురవాడికి కొంచెం పచ్చివుండి పుంటుం 
దనీ, తన భటులచేతిలో అతను తప్పక 
చస్తాడని రాజుకు తోచింది. ఆయన కొజ్జా 
వాళ్డు పిలిచి, " ఒలే, నువు మన వజీరు 
వద్దకు వెళ్లి మన సైనికుల నందరిని మైదా 
నంలో హాజరుపెట్రమని వుతరు విచ్చినట్ల్టు 


జే కల్ల 


ప్ప, అన్నాడు. 


ల 


రాజాజ్ఞపకారం మంతి ఎనఖైవేల 
మంది భటులనూ మైదానంలో నిలబెట్టిం 
చాడు. ఇంతలో తఆల్లవారింది. యుద్ధం 
చెయ్యటానికి అక్కార్‌కు ఒక గృురంకావాలి 
గనక, రాజుగారు తన నౌకర్షను పిలిచి, 
“మన అశ్వశాలలో వున్న గుర్రాలన్నిటిలోకీ 
మంచి గుురంగా చూసి దాన్ని వెంటన 


మ చమన ్నె 
టమ “| 


యుద్దానికి ఆయ త్తంచెసి యిక్కడికి పట్టుకు 
రండి 1 అన్నాడు. 

ఈ మాటలు విని అక్మార్‌, “మహారాజా, 
ఇక్కడికి నన్ను తెచ్చిన గృురం వున్నది. 
నాకు వేరే గ్మురం అవసరంలేదు,” అన్నాడు, 

క్రజ్‌, సనీయిష్టం [” అంటూ రాజుగారు 
అక్కార్‌ను వెంటబెట్టుకుని మెదానంవట్డకు 
బజబయలుదేకాడు. 

అక్కడ సైనికులు యు ద్ద న్స ధ్ధులై 
బారులుతిరి నిలబడివున్నారు. వారితో రాజు 
గారు ఇలా అన్నాడు : 

““సెనికులారా, ఈ యువకుడు నా కుమా 
ర్రైను వివాహం చేసుకుంటానని వచ్చాడు, 


తమా వానా అలక స్న్యయా 


ఇయాన్‌ చందమా మ హాహా 
తపి 
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తాను చాలా పర్మాకమవంతుల్లుని, మిమ్మ 
ల్పృందరిని ఒంటరి గా జయించగలనని 
అంటున్నాడు, ఇది నిజమైతీ సంతోషించ 
వగినమా సే గాని, అబద్ధమైన పకంలో ఇంత 
కంక దుస్పాహసం మరొకటి వుండదు, 
అందుచేత ఇతను మీపైకి వచ్చినప్పుడు 
మిరు దయాదాకణ్యాలు. లేకుండా ఇతనితో 
యుద్దంచేయండి [* తరవాత రాజుగారు 
అక్కార్‌ కసి తిరిగి “అక నువు యుద్దం 
(ప్రారంభించవచ్చు 1” అన్నాడు. 

“ ఇది చాలా అన్వాయం. కాళ్ళ నిల 
బడివున్న నేను ఇంతమందితో ఎలా పోర 
గలను?” అన్నాడు అక్మార్‌. 

వురి నెను గురాన్ని యిస్తానంకు 
యందుకు వద్దన్నావు ? ఇప్పటికైనా మించి 
పోయిందిలేదు, గుర్రాన్ని సెద్దంచెయించ 
మంటావా ? అన్నాడు రాజు. 

నే నెక్కివచ్చిన గృురం వున్నది, మహా 
రాజా. నాకు వేరే గృురం అవసరంలేదు,” 


గా 
|. 
ల 


శ్‌ 


రంల డా దాచ పర్ళార్ళాద రాల ాూర్ఞాార్నాలాళ వంచు 
కక నేల చదల! టి లలోంలే సంతం 


ద ర్‌ ర్‌ం నల్‌ అత్‌ లారా తవా తాాాలనా లాం తాతతో 
పహారా తల లాటా టాటా పటన జక 
న ధల ఆధి ఎప ఫి ఎసి ఫి ఫట ఎఫీల ఫిల ఫి + ఫి తే 
లా ఎల వాదీ ఎదో, వంత వీవీ త! అష్‌ చాలే 


పలాన 


ఆన ్క్స్‌టాత్‌ క్విన్‌ 


“ఆ సంగతి 


అన్నాడు అక్మార్‌. తోగడే 
చెప్పావు ! అంతకూ ఆ గ్నురం ఎక్కడ 
వుస్సృది ర్ట అన్నాడు రాజు, 
“అది మీ భపనం మిద్దెపైనే వున్నది,” 
అన్నాడు అక్మార్‌. 
“మిద్చెపైననా +” అన్నాడు ౪ 
స 


అనుమానం మరొకషారి 
ఎత్తింది. “గు[రం మిడద్దెపైన ఎలా 
వుంటుంది ? అయినా చూస్తాం * అంటూ 
ఆయన తన సనానాయకుల్టై దగ్గిరికి పిలిచి, 
“ రాజభవనంమైన మిద్దైమిద ఎమున్న దొ 
చూసి, వెంటనే ఇక్కడ వున్నట్లు తిరిగిరా. 
అక్కడ విమైనా కనిపిస్తే దాన్ని వెంట 
పట్టుకురా [1 అన్నాడు. 

అక్కడ చేరిన (ప్రజలు తమలో తాము, 
"' గ్మురం ఎక్కడైనా మెట్లెక్కి మిచ్చెమీదికి 
పోవటం వుందా?  విమిట్‌ ఆశ్చర్యం ,. 
అని గుసగుసలాడారు. -_(ఇంకా వుంది); 








సిరబజీవి ; 
వనిపింతు నా కథ - వినుమయ్య రాజు 
వనమున నున్నటి - పక్షులవెల్ల 
మునుపొకసారి చేరెను సభగాను 
ఘనుడైన తమ రాజు - గరుడుని గూర్చి. 
తమ రాజు గరుడుడు - తమ గతి గనక 


విమతియై యెచటన్‌ - విడిపోయి యుండె 
వానితో నేమి వే-రే నాయకునిగ 

వేనినో చేసిన - విజూరమమి? 

అనుకొని ఆ పక్షు - అంతట నొక్క 

రిని పకిరాజుగా - నొనరింప దలబచె. 
ఎవరు రాజని పెక్కు - లేవేవొ తలచి 
కువ కువ అజచుచు - గువ్వల వెల్ల 
హోరి రాజును గుద్దంగూబను జయ 
తీరుమూానము జేసి - తెజఖ విది యనిరి, 
సరియన్న సరియంచు - సంబరపడుచు 
సరి పక్షులెల్ల సై-సై అన్నవెంట 
గూబకు పట్టమ్ము ఎ కోరి కట్టంగ 


ఆ బంభుతతి యెల్ల, - అట్రహాసముగ 4 
పనులెల్ల చేసిరి, - పట్రాభి షేక 

మునకు వనమ్ములో - మొనకొనినారు. 
ఈలోన నెచటికో - ఏగిన కాకి 
చాలించి వేటను చక్కగా వచ్చె. 
పరష వోలిక నున్న - పక్షి కులమ్ము 
పరికించి ఏమని - పశ్చించె నంత 
మనుషులలో కెల్ల - మంగలి గడును 
కన పక్షులందెల్ల - కాకియే గడును 
కోరజంతుల నక్క - కొండంత గడుసు 
మీరిన మునుల. పం-డారియే గడును 
కాకి నాలోచింప-కయ సేయు కుల 

ఈ కార్యమని వక్త లెల్ల విన్చించె. 
కాకి కదేమి చ-క్కగ తోచలేదు. 

ఈక పక్షులివన్ని - యిట చెరియుండ 
పగటి చూపే లేని - పాడు మొగమ్ము 
తగదురా గూబ పె-త్తనము సేయంగ 
మజి మన రాజు ఆ -_- గరుడు డేమయ్యె 9 





విద్వాన్‌ విశ్వం 
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వరికించ లేచంచు _- పరితాప మేల? 
ఆయన రాజన్న = నంతియే చాలు 


ఏ యపాయము రాక - యిటు లుండపచ్చు. 


శశి పేరుతో కాన _ శశదమ్ము లెల్ల 
యశముతో నుండు టంయ్యది వినలేదె 
ఆని కాకి ఎదిరింప -నా పక్తులెల్ల 
వినిపింపు మది యొట్లొ - వినిపింపు 
కాకి చెప్పిన కథ: 
అడవిలో నొక్క మ-హా గజమ్ముంటజె 
అడవియెన్లుల కెల్లి - నది రాజరాజు. 
ఒకపరి కాటక మ్మూచె నా యడవి, 
సకల (హదమ్ముల = జల మింకిపోయె, 
నో రెండిపోయి ఏ-న్లుల పిల్లలెల్ల 
ఘోరమ్ముగా చచ్చె - కొన్ని కృశించె. 


మనిరి 


వారాయాయహాలయాలావాయాయాలాలా 
అఫీల పల ఫేట్‌ ఆర్టీ ఇర అనీ ఆర్టీ అర్థ ఫస్టేం అర్జీల 
లన్‌ టు అలు ప్త తంలో బావన మ లు నా. ఫా 


ా. 


నమ్మా జ 


చంద 


నంటు టాటాల టంట టంట లం 


_ ఇది చూచి గజరాజు - విన్లుల బిలిచి 


వదిముంది చూడని = పట్టున నున 
ముడు గొక్కటున్నది _ మంచిని రుండు 
దడదడ వెళ్ళు డా-దారిని బట్టి 


' అని చెప్ప నవి యెల్ల - నచటికి నేగి 


తనివి దీరగ నీట - తానమ్ములాడి 
నోఠార (గోలి ఆ-నిరమ్ములెల్ల 

ఆరవి ముసగా = నట వీడి చనియె. 
యు మడుగున్న తా-వంతయు నిండి 
కోమల దేహులౌ - కుందేళ్ళు కలవు. 
వినుగు మంద కా - భ్ళ్‌టు సటు తగిలి 
వేనవేల్‌ కుందేళ్ళు - విలవిలలాడి, 
కన్నులు కాళ్యు చ-క్కని చెవుల్‌ తెగిన 
కొన్ని కంంటెళ్ళు _ ఆకోశించి పోయె 
ఒకచోట సభ చేసి- ఇక వారి యేది 
సకల నాశమ్మగు - సందేహ మేల? 
కానలో నీరున్న - కోన ఇదొకకు 
ఏనుగు లిటు వచ్చు - నిక రోజురోజు, 
తాకిన చాల్‌ చంపు - తప్పక గజము 
నాకిన చాల్‌చంపు - నాగుబా మెపుడు 
నవ్వుచునే చంపు - నరనాథు డింక 
దువ్వుచునే చంపు = దుర్మార్గుడన్న. 

అని తలపోయుచుం-డిన నొక్కు టనియె 
మసకున్న దొక్కకు - మార్ధము సుండు. 
తనవాని విడవతె - తన గుంపుకొజకు 
తన గుంపు విడవలె .- తన ఉఊరికొజురు 


కా జహాతి చాలురా నాచారం ం చం లంట! 
వక్ర వ 


అతా ాభ్మాంాంచంంంంా ళ్‌ ల్‌ అడక కాక గ ౬ ఆబ గ్గ 
న. 


తన ఊరు విడవలె _- తన నాడుకొజకు 
తనకోస మీ భూమి - తజలి పోవలయు 
అన్నాడు వ్యాస మ-హ మునిందుండు 
(కన్నన వెజొక్క - కాన కేగుదము. 

ఆ నూట కవియెల్ల = నౌొనన లెదు 

ఏమి సెయక పోవు _ పేమి బాగనుచు 
విసమున్న లేకున్న - పెద్దగా పడగ 
విసవిస విదిలించు = పన గల నాగు. 
ఒక దూత పంపి ఎంట్లో గజరాజు 

ఇక రాకయుండు న-క్తు సేయవలయు. 
అటు మంతనము లాడి - ఏవొ యోచించి 
పటు దూతగా గజ - పతి కడకంపె, 
అంబకర్ణ మ్మను - లావు కుందేలు 
సంబరమ్ముగ నేన్లు - సాగి వీతెంచు 
దారిలో నెళ్లైన - తావున నిలిచి 

ఓరి గజెంద పో-వోయి అంచనియె. 
ఆపెద వెవ్వడ-వని ఏను గడుగ 

ఆ పెను కుందేలు - తిపిగా చెప్పె. 

ఈ కోస చందుని - దిచట కుందెళ్ళు 
మూళఠకలు మూకలు _ ముద్దుగా నుండు, 
మారాజు చందమా-మయొ నన్సు పంచె 
ఈ రీతి నివు రా- నెంతొ కోపించె. 

అన్న ఆ మాటకు - అ ఎన్గురాజు 

అన్న, మీ రాజేడ - నున్న వాడనియె? 
అదిగొ మా మడుగులో - నాయన కలడు 
ఎద విచ్చి కుందెళ్ళ - ౩దొ చెప్పుచుండె. 


వాతా 


నామన తా 
ఆ ళ సచాెాలో 
శరం జ! తాం 
కాయ కము యో్‌ కానా 


(స్ష్ల) 
యి 
(ఫ్లా) 
న. 


శ 





నీ 
ళో 


కో ఖ్‌ ॥ 


ల ల 


భరాగో ; గ! 
| స్‌ ఖ్‌ 
స సక! | 
య 11 ప (ల్‌ కీ జా వం 
| | ల త ల్‌ 1 
మ యాను ॥ 
న ళల 
సన 


అని చెప్పి కుందెలు _.నా గజరాజు 
మునుకొని నడిపించి - కనిపింవ జేసె 
మడుగులో చందబిం-బమ్ము (కీనిడ 
గడగడ లాడె నా-గజరాజు చూచి. 
థ్యానమ్ములో నుండె - తగ చంద రాజు 
కాన మాట్లాడడు - కడ చనుమన్న 
కుందేలు మాట ని-క్కుువముగా తలచి 
పందెమ్ము పర్వున - పాటె నేనుగులు,. 
ఖు స స 
పెద్దగా పెరున్న - పెద్ద రాజగును 
మొద్దును రాజుగా - ముడుచుకో రాదు, 
నీచు రాజుగ జేసి - నేల పాలైన 
ఆ చర్నితను వింతు - నాలకించండి. 


శ్‌ 


శాం చందమా ను ఫుసునుులాుములల 


తవూషపాలు 

కై ఇంగ్రీషునెలలలో సెప్టెంబరు, అక్జోబరు, నవంబరు, డిసెంబరు అనే 
“పేర్దుండటం మికు తెలుసు... కాని ఈ పెర్లలో ఒకచ్చితం గమనించారా ? 
ఈ పేర్లలో సప్త, అష్ట నవ, దశ---వఏడు, ఎనిమిది, తొమ్మిది, పది--అనే పదా 
లున్నాయి. వీటినిబట్టి మనం సెప్టెంబరు ఏడవనెల అనీ, అక్టోబరు ఎసనిమిదటీవ 
నెల అనీ, నవంబరు తొమ్మిదవనెల అని, డిసెంబరు పదవనెల అని అను 
కుంటాం. అయితే (పస్తుతంవుండే ఇంగ్లీషు సంవత్సరంలో ఇవి తొమ్మిదవ, 
పదవ్మ పదకొండవ, పన్నెండవ మాసాలుగా వుంటున్నాయి? ఇందుకు 
కారణమేమిటి ? 

(సమా : జూలియస్‌ సిజర్‌కు పూర్వం రోమనులు మార్చిమాసంతో 
సంవత్సరాన్ని (పారంభించేవారు. అప్పుడు వారి సంవత్సరాది మన సంవత్స 
రాదికి సమీపంగా వుండేది. అయితే తరువాత ఈ పద్ధతి మారి జనవరితో 
సంవత్సరం (పారంభంకావటం జరిగింది. అందుచేత ఈ నెలల పేర్లకూ, వాటి 
సంఖ్యకూ తేడా ఏర్పడింది.] 

2. మూడు అం౩లుగల సంఖ్య తిసుకోండి. ఆ మూడు అంకెల సరసను 
అవే మూడు అంకెలువెసి ఆ సంఖ్యను ఆరు అంకెలుగల సంఖ్య చెయ్యండి. 
ఇప్పుడా ఆరు అంకెల సంఖ్యను యుదట 7? పెట్టి భాగించండి, శేషం మిగలదు. 
అలా ఖాగించగా వచ్చిన సంఖ్యను ఇప్పుడు పదకొండు పెట్టి ఖాగించండి,  నేషం 
మిగలదు. రెండవసారి భాగించగా వచ్చిన సంఖ్యను 18 చేత భాగించండి, 
శేషం మిగలదు. మూడవసారి భాగించిన తరవాత మిగిలే నంఖ్య మొట్టమొదట 
మీరుతిసుకునే మూడు అంకెల సంఖ్యే ! 

[ఇందులో వింత వమీలేదు. మాటవరసకు 365 అనే సంఖ్య తిసుకున్నా 
మనుకోండి. దాన్ని 365,865 అనే సంఖ్యను చేయటమంకే 365 ను 1001 
సంఖ్యతో గుభించటమేగదా. 1001 లో 7, 11, 18 సరిగాపోతాయి. 7 ౫11= 77, 
7713 = 1001.] 
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గ. 
యనం. 
యయ లాల ఈ 


యా 





కే 


[రూపథరుడి జాడ ఎమీ తెలియనందుస అతను చనిపోయాడనుకుని అనేకమంది రాజ 


కుమారులు రూపథరుడి అంట బనవచేసి, రూ 


పథరుడి ఖార్యను తమలో ఒకరిని పెళ్ళాడ 


మని నిర్చంధించసాగారు. పసివాడైన రూపథరుడి కుమారుడు ధీరనుతి తన తండి 


వొర్తలకోనం ఒక నౌకలో బయలుదేరి 


ఈలోపల ఇథశాలో, రూపధరుడి ఇంట 
చైరిన యువకులు నిశ్చింతగా తింటున్నారు, 
తాగుతున్నారు, జూదాలాటతో్‌ కాలం వెళ్ల 
బుచ్చుతున్నారు. ఫరమతి 
(ప్రయాణమై వెళ్లిన సంగతి వారికి తెలి 
యదు. ఇంటిబయట జూదాలాడుతున్న ఈ 
దుర్మార్గుల వద్దకు ఒక యువకుడు వచ్చి, 
దుర్చుద్ది అనేవాడితో, '"' అయ్యా, పైలాస్‌ 
నుంచి ధీరమతి ఎప్పుడు తిరిగివస్తాడో 
తమకు తెలుసా? ఎందుకంకు అతనునా 


ఆఅతాస్‌దు 
చ్‌ 


ట్‌ 


బ్‌ వ్‌ టి జీ వళ ౮ క! వష | 
నవద్యోతుల్ణు (పతాపుఖ్జ చూడబోయాడు. | 


పడవ తిసుకువెల్లాడు. నాకా పడవతో పని 
వచ్చింది. నేను అవతలి ఒడ్డుకు పోయి 
&౬క అడవిగ్యురాన్ని తెచ్చుకుందా మనుకుం 
టున్నాను,” అన్నాడు. 

అందరు ఒకరి మొహాలు ఒకరు చూసు 
కుని ఆశ్చర్యపోయారు. 

దుర్చుద్ది ఆ యువకుడితో, “ థిరమతి 
పెలొస్‌కు వెల్లాడా? ని పడవ కాజెశాడా? 
నిన్నడిగే తినుకుపోయాడా? ఇదంతా 
ఎప్పుడు జరిగింది? ఆ పడవకు నావికు 


న్స 


(గీతు పురాణగాథ 





లెవరు? ధరమతి 
ఉండే యువకులా? అసలు 


నౌకర్ణా లెక ఊల్లో 
ధఫీరమతి 
ఏ పనిమీద పైలాస్‌కు వెళ్లాడు?” 
(పశ్చలపర్హ్దం రు8పించాడు. 

ననా యిష్టంమీదే పడవను తీసుకు 
పోయారండి. అంతవారు వచ్చి అడిగితే 
ఎలా లేదనను? ఊల్లో ఉంజే జమా 
జట్రిల్హాటి క్నురాళ్లు నావికులుగా వెళ్లారండి, 
సహనుడు వాళ్లకు నాయకుడుగా వెళ్లాడు,” 
అని ఆ వచ్చిన యువకుడు దుర్చుద్ధికి 
జవాబు చెప్పాడు 

దుర్చుద్ధి కళ్ళవెంట నిప్పులు రాలాయి, 
అతను తన అనుచరులకేసి తిరిగి “అది 


అసి 


| చండి, 


ఫం సంస 2 
నహించకాని సంగతి! మనందరి కళ్ళలోనూ 





దుమ్ముగొట్టి ఈ కురకుంక పడవ చేనుకుని, 


నావికులను సమకూర్చుకుని వెళిపోతాడా ! 
శరవేగంతో వెళ్లి పడవ ఒకటి. సంపొది౦ 
నావికులను' పోగు 
అంతు 


ఇరవై మంది 
చెయ్యండి; నేను ధీరనుతి 
తేలుస్తాను,” అన్నాడు. 

తరవాత నలుగురూ.చేరి రహస్యాలోచన 
థిరమతి పెలాస్‌ నుంచి .తిరీగి 
పొంచిఉండి, వ 


నుతి (ప్రయాణమై వెల్లిన సంగ 
'' అంతమంది 


సము (దాల పై వెళ్లిపోతూంేు 


నోకరుండి నా 
భ్‌ 

ఒక్కరూ 
నాతో చెప్పలేదు. నాకు తెలిసే వాణి వెళ 

ఇవే ద్‌ ద్వా 
నివ్వను !” అని పద్మముఖి టబడ్చింది. 
ఆమెతోబాటు ఆమెయింటవున్న పరిచారిక 
అందరూ ఏడ్చారు, 

(॥ పెళ్పికూతురు పెళ్ళికోసం ఏడుస్తున్న 
ట్టున్నది. తన కొడుకు పోతాడని తెలియదు, 
పాపం!" అన్నాడొక దుర్మార్గుడు. 

| [1 


చన ల వ 0 ల వము అం 





రాయారవాంయనవాచవావాపారాహాయలారదాయాలాల 
లంట సం ఏసు 


“" మీఠరెవరూ నోరు పారేనుకోవద్దు. థర 


మతి హత్యగురించి పురుగుకైనా తెలియ 
నివ్వకండి,. అంటూ దుర్చుద్ది తన అను 
చరులలో సమర్థులను ఇర వైమందిని ఎన్ను 
కున్క్‌ వారితో సము[దతీరానికి 


కుని, తొడ్డు అమర్చి తీరానికి దూరంగా 
అంగరు వేశారు. తరవాత వారు తీరాన 
భోజనం చేనుకు తిని ర్మాతికోసం ఎదురు 
చూడసాగారు. 


వెళ్లాడు. ( 
వారు ఒక పడపలో కత్తులూ కటార్లూ పెట్టు | 





ఆ రోజు పద్మముఖ భోజనం చెయ్య. 


లేదు, ఆ రాతి అమెకు నిదకూడా నరిగా 
లేదు. తాను తన కొడుకునే చూసానో, 
కొడుకు శవాన్సే చూస్తానో అని ఆమె వాపోవ 
సాగింది. ఆ సమయాన ఆమెకు చికట్లో 
తన సోదరి అకారం కనిపించి, “" ఎందుకు 
దుఃఖిస్తున్నావు, అక్కా? ని కొడుకుకు 
ఏ ప్రమాదమూ రాదు అని చెప్పి 
చూస్తుండగానే మాయమయింది. 
లకన్‌ రాతే . దుర్మార్గులు తమ పడవను 
ఒక రాళ్లగుట్టల టివికి తీసుకుపోయి 
అక్కడ అంగరువేసి, ఛధరమతికోసం ఎదురు 
చూడసాగారు. 

ఈలోపుగా అక్కడ ధిరమతి _పతాపుడికి 
వీడ్కోలుచెప్పి, ఆయననుంచి అనేక బహు 


పరంాంయుళతి చందృమ్హా మ ౩922 








మానాలు పొంది బయలుదేరాడు. అతను 
సము(దతిరాన్ని చేరుకుని, తన నావికులను 
కలునుకుని దేవతలకు బలులిచ్చి నౌకలో 
ఇంటికి [పయాణమయాడు. అయితే అతను 
నౌకను. నేరుగా నగరానికి నడపక మరొక 
రేవు వద్దకు పట్టించి అక్కడ తాను దిగి, 
తస అనుచరులతో, ''మీరు నగరానికి 
వెళ్లండి. నేను మా పందులకాపరిని ఒక 
మారు కలుసుకుని నగరానికి వస్తాను,” 
అని చెప్పాడు. 

థిరమతి పందులక్రాపరి గుడిసె వద్దకు 
చేరుకునే సమయానికి రూపథరుడూ, 
పందులకాపరీ గుడిసెలోనే ఉండి వంట 








న ల్‌ త ౫. 11 
గా గ = | 


కట ంలాాలాంుులుకుకులాలి 


యజమానిదగ్గి౨కి పరిగెత్తి, ఏ దూరదేశం 


నుంచో తిరిగివచ్చిన కొడుకును కౌగలించు 


కున్నట్టు కౌగలించుకుని, "వచ్చావా, 
నాయనా? నిన్ను మళ్లీ ఈ కళ్లతో చూస్తా 


"న ననుకోలేదు. లోపలికి రా, బాబూ. అసలు 


నువు నా గుడిసెకు వచ్చేదే అరుదు. 


పైలాస్‌కు వెళ్లావుటకాదూ ?” అన్నాడు, 


గం ల | స సొ అతని కళ్ళవెంట ఆనందబాష్పాలు రాలాయి. 





చేసుకుంటున్నారు, గుడిసె బయట ఉన్న 
థీరమతిని చూసి 
సంతోషరిగ” అతని 


జాగిలాలు నాలుగూ 
గుర్తించి, తోకలాడిస్తూ, 
పెకి దూకాయి. 

“' ఎవరో వచ్చారు. నికు తెలిసినవాళ్లో, 
న్‌ స్నేహితులో అయి ఉండాలి. ఎందు 
కంఠ కుక్కలు మొరగటానికి బదులు, 
అని రూపథరుడు 
పందుల కాపరితో అన్నాడు. 

రూపధరుడు మాట్లాడటం. పూ ర్రిచేసే 
లోపుగానే ఫఉరమతి గుడి సెద్వారంలోకి 
వచ్చి నిలబడ్రాడు. అతన్ని చూస్తూనే 
పందుల తక. సంఖభమంతో లేచి, తన 


మారాం చేస్తున్నాయి,” 


ఇహము చంద 


వ్‌ 





మ 


మూవు * 
మలు 


క అక్కడినుంచే వస్తున్నాను, చిన్నా 
యినా. మా ఇంటి విశేషాలేమిటి? మా 
అమ్మ కేమంగా ఉందా? లేక ఎవరైనా 
ఆవిడను పెళ్ళాడేశారా ఫి ఆని థధీరమతిె 
అడిగాడు, 

“" అటువంటి దేమీలేదు, బాబూ, ఆవిడ 
ఎప్పటిలాగే పుంది. అయితే అవిడకు ర్మాతిం 
బగళ్ళు దుఃఖం తప్ప నురొకటిలేదు” 
అన్నాడు పందులకాపరి, ఫరమతి చేతిలో 
వున్న ఈక తినుకుంటూ. 

థీరమతి లోపలికి రావటంచూసి [రూప 
థరుడు. లేచి అతనికి ' చోటివ్వబోయాడు. 
కాని ధథీరమతి, '"లేవకు, తాతా. నేను 
కూర్చునేటందుకు ఇంకో ఆసనం దొరక్క 
పోదులే !” అన్నాడు, 

రూపథరుడు మళ్ళీ కూచున్నాడు. 
వందులకాపరి ఫరమతికోసం ఒక చర్మం 


నా 


ను 


లం సంస 


పరిచి కూచోబెట్టాడు. తరవాత ముగ్గుర్తూ 
కూచుని భోజనం చేశారు. భోజనం అయాక 
థీరమతి పందులకాపరితో, "' చిన్మాయినా, 
ఈ కొత్తమనిషి ఎవరు? ఈయనను ఎవరు 
ఇక్కడికి తెచ్చారు ?” అని అడిగాడు, 

“బాబూ ఈయన [కీట్‌ దేశస్తుడనని 
చెబుతున్నాడు. [ప్రపంచమంతా తిరిగాడట, 
అయన లోకసంచారం చెయాలని దేవుడు 
రాసి పెట్రినట్టుంది. ఆయన [పమాదంనుంచి 
తప్పించుకుని నా గుడిసెలో తల చాచు 
కున్నాడు. ఆయనను నీ చేతుల్లో పెడు 
తున్నాను, స్‌ యిష్టంవచ్చినట్లు చెయ్యి,” 
అన్నాడు పందులకాపరి, 

“నాకు ఎటువంటి పరీక్ష పెట్టావు, 
చిన్నాయనా ! ఈ అతిథిని నా యింటి కెలా 
తీసుకుపోగలను ? నెను చిన్నవాళణ్ణు, నా 
యింటినిండా శ్వృతువులెనాయ ! వాళ్ళంతా 
పెళ్ళిచేసుకోమని తొందర పెడుతూ0౦'కు 
విమీ నిర్ణయించలేని స్థితిలో ఉన్నది మా 
అమ్మ. అందుచేత నేను ఈయనకు చేయ 
గల నహాయం-+వీమంక్సు వేనుకునేటందుకు 
బట్టలిస్తాను, పాదరక్షలిస్తాను, పదునైన 
కత్తి ఇస్తాను. ఆయన ఎక్కడికి పోదలిస్తే 
అక్కడికి వెళ్ళమను ; లేద్సా నీ గుడిసె 
లోనే ఉంచుకుని ఆయన యోగకేమాలు 


పహారా వాహనాలని చంద మా ము ఇవవావనా 
లప్‌ 


ల. 





చూడు. ఆయన పోషణభారం నీకైన 
లేకుండా, నే నాయనకు: కావలసిన తిండీ 
బుట్టా పంపుతాను. అంతగాని ఆ దుర్మా 
ర్గుల మధ్యకు ఆయన రావటం నాకిష్టం 
లెదు. వాళ్ళాయనను చాలా హింన పెడ 
తారు. ఆ అవమానాన్ని నేను సహించలేను,” 
అన్నాడు ఫరమతి, 

తరవాత అతను పందులకాపరితో, 
“ చిన్నాయన్నా నువు వెంటనే మా ఇంటికి 
వెళ్ళీ. మా అమ్మను ఒంటరిగా పిలిచ్చి నేను 
పెలాస్‌నుంచి తిరిగివచ్చాననీ, ని గుడిసెలో 
ఉన్నాననీ, నాకోసం విచారించవద్దనీ 
చెప్పు,” అన్నాడు. 





నా 
చం 
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 జాబూూ మీరు (ప్రయాణమై వెళ్ళినది 
మొదలు మీ తాతగారు అన్నం ముట్టలేదుట. 
ఆయనకుకూడా మీరు తిరిగివచ్చిన వార్త 
చెప్పిరానా? పాపం, పెద్దవాడు 1” అన్నాడు 
పందులకాపరి. _ 

''నువు మరెక్కడిక వెళ్ళకు, విలు 
చూనుకుని మా తాతకు ఎ పనిమనిషి 


ద్వారానో కబురు పంపమని మా అమ్మతో 
చెప్పి నువు వెంటనే యిక్కడిక తిరిగిరా !" 
అన్నాడు ఫీరమతి. 

పందులకాపరి బయలుదేరి వెళ్ళాడు. 
గుడిసెలో తండికొడుకు లిద్దరు మ్మాతమే 
ఉండిపోయారు. 





నడా. 








అకస్మాత్తుగా గుడిసైబయట రూపథధరు 
డికి బుద్దిమతిదేవి _పత్యక్షమై, బయటికి 
రమ్మని సంజ్ఞ చేసింది. రూపథరుడు ఒంట 
రగా బయటికి వెళ్ళాడు. అ దేవి అతనితో, 
'' నీ కొడుకుతో నువ్వెవరో చెప్పేసి, అతని 
సాయంతో నీ శతువులనందరినీ నాశనం 
చెయ్యటానికి ఉప్మకమించు. మ్‌ ఇద్దరికి 
నేను. అండగా ఉన్నాను గనక్క మీరు 
భయపడ నవసరంలేదుు” అంటూ రూప 
ధరుణ్జి తన దండంతో తాకింది. 

వెంటనే రూపధరుడి మొహాన ముడత 
లన్ని పోయి పడుచువాడయాడు. ఆతని 
దుస్తులుకూడా మారిపోయాయి. ఇలా 
మారి లోపలికి వచ్చిన రూపథధరుణ్ణి చూసి 
ఫరమతి నిర్హాంతపోయాడు. “ అయ్యా, 
మిలెవరు ? ఎవరో దేవత అయి ఉండాలి, 
మామూలు నరులు ఇలా తమ రూపాన్ని 
మార్చుకోలెరు. అదీగాక నరులకు ఈ 
తేజస్సు ఉండదు 1” అన్నాడు. 

రూపధథధరుడు తనను తాను బయట 
పెట్టుకున్నాడు. 

“నేను నీ తండ్రిని రూపధరుణ్ణి, 
నాయనా! చాలా కష్టాలు పడి చివరకు 
స్వదేశం చేరుకున్నాను,” అంటూ అతను 
కొడుకుతో తన కథ యావత్తూ చెప్పి, “మన 


మరిధి రాను ుళాులంంలులంలాలులాలి 





వాం 


తంట ల లంట నిల్లు 
ఇంట ఎంతమంది దుర్మార్గులున్నారో చెప్పు! 
వారిని మనం కడతేర్చువాము,” అన్నాడు. 

“ అందరూ కలిసి నూట ఎనిమిదిమంది 
ఉన్నారు. అఎరు గార ఆరుగురు నౌకర్దున్నారు. 
వీరందరిని మనిద్దరమూ ఎలా కడలేర్చ 
గలం, నాన్నా ?” అని థీరమతి అడిగాడు. 

“ పిచ్చివాడా, మనం ఇద్దరమే నను 
కుంటున్నావు గాని, మనవెంట బుద్దిమతీ 
దేవి సహయం ఉన్నది. అందుచేత తెల్ల 
వారేసరికల్లా నువు ఇంటికి వెళ్ళు. నేను 
బిచ్చగాడి రూపంలో మన పందులకాపరి 
వెంట అక్కడికి వసాను. ఆ దుర్మార్గులు 
నన్ను ఎన్సిర కాల అవమానాలుచేసినా నువు 
సహించి ఊరుకో. కాని నాకేసి ఒక కన్సు 
ఉంచు, నేను సంజ్ఞ చేసినప్పుడు నువు 
గోడలమీద ఉండే కత్తులూ, కఠార్లూ తిసి 
మేడమీద గదిలో ఒక మూల దౌచెయ్యి. 
ఆయుథాలేమైనాయని వాళ్ళివరై నా అడిగితే, 
తుష్పువట్టటంచేత తిసి దాచానని మర్యా 
దగా చెప్పు. కాని మన ఇద్దరికి కావలసిన 
అయుఖాలు---రెండు ఈ అలూ అతెండు 
కత్తులూ, రెండు తోలుడాళ్ళూ--అందు 
బాటులో ఉంచు. నువు జాస్తిగా తాగి 
ఎవరితోనూ జగడం పెట్టుకోకుసుమా, మన 
పని కాస్తా పాడవుతుంది. మరొక ముఖ్య 


వాత! క్‌ 


ల 


న క! 


| 
గ 





విషయం---నెను తిరిగి వచ్చానన్న సంగతి 
ఒక్క పురుగుకుకూడా తెలియరాదు-- 
మీ అమ్మకుకూడా చెప్పకు. ప్రస్తుకానికి 
ఈ సంగతి మన ఇద్దరికి మాతమే తెలిసి 
వుండాలి,” అని రూవధరుడు తన కొడు 
కుతో చెప్పాడు. 

ఈలోపుగా, ధిరమతి పైలాస్‌నుంచి తిరిగి 
వచ్చిన. పడవ నగరం చేరింది. ఆ పడవ 
నడిపినవారిలో ఒకడు రూపధరుడి. ఇంటికి 
వచ్చాడు, అ మనిష పందుల కాపరీ. ఒక 
సారె ఇంటిముందు తారసిల్లారు. 
ముఖికి థీరమతి రాకగురించి చెప్పటానిక్‌ 
నావికుడు వచ్చిన సంగతి తెలుసుకుని ఆమె 


పద్మ 


తంల చందనూవను 
గ్‌గ్‌ 


అంటట 





నే 


ఇంట చేరిన దుర్మార్గులు కలవరంచెందారు. 
థీరమతిని దారిలో చంపెయ్యటానికి వెళ్లిన 
వారుకూడా తిరిగిపచ్చారు. 

వారందరూ కఠిసి ఒక రహస్య సమా 


వేశం చేశారు, అప్పుడు వారితో దుర్చుద్ధి 


అఇలొ.అనా ఆడు : 

“* ఈసారికి వడు ాలతో బయట 
పడ్డాడు... కాని వి త్వరలో చంపకపోతే. 
మనకు ప్రమాదం వుంది. అసలే [ప్రజలు 
మనపట్ల విముఖులుగా వున్నారు. విడు వచ్చి 
అందరితోనూ మన హత్యాపయత్సంగురించి 
చెప్పేస్తాడు. అప్పుడు [ప్రజలు మనల నంద 
రినీ దేశంనుంచి తరిమేస్తారు. అందుచేత 
మనం ఈ థీరమతిని నగరం [పవేశించే సమ 
యంలో హతమార్చి వాడి ఆస్తిని పంచుకో 
వాలి, మనలో ఎవడు పద్మముఖిని పెళ్ళా 
డ్‌తే వాడికి రూపథరుడ్‌ి ఇల్లు దక్కుతుంది, 
అలాకాక మనం భరమతిని బతకనివ్వ 
దలచిన పక్షంలో మనం రూపధథరుడి ఇంట 





వుండే అవకాశంలేదు, ఎవరి ఇంట వారుండి 
పద్మముఖిని పెళ్ళాడే (పయత్స్మం చేయటం 
బాగుంటుంది. ఎలా సిర్ణయిస్తాకో చెప్పండి!” 

ధీరమతిని హత్యచేసె ప్రయత్నానికి 
కొందరు అభ్యంతరం చెప్పారు. “"ధీరమతికి 
చచ్చే యోగం వున్నదీ లేనిదీ తెలుసుకో 
కుండా మనం ఏమీ చేయగూడదు. చబ్బే 
యోగం వున్నట్టు దేవతలు చెబితే ఆ హత్యను 
నేనే స్వయంగా చేస్తాను. అంతదాకా 
మనం తొందరపడవద్దు 1!” అన్నాడొకడు. 
ఈ సలహాను అందరూ అమోదించి ఇంటికి 
తెరిగి వెళ్ళారు. 

ఆ సాయంకాలం పందులకాపరి తిరిగి 
తన గుడిసెకు వచ్చేలోగా బుద్దిమతిదేవి 
మళ్ళి రూపథరుడి ఆకారాన్ని గుర్తించ 
రాకుండా మార్చేసింది. ఆ ర్మాతి భోజనా 
లయాక థరమతి తన తండితోబాటు 
పందులక్రాపరి గుడిసెలోనే న్నిదపోయాడు. 
--(ఇంకా వుంది) 








ఆవు అమ్మకం 


ఇక రైతు దగ్గిర ఒక పోట్లు అవుండేది. కొంతకాలాని కది ఎండిపోయింది. అందు 
చేత రైతు దాన్ని అమ్మటానికి సంతకు తీనుకుపోయాడు. 

అనేకమంది వచ్చి అవును బేరంచేశారు. కాని వారితో రైతు, " ఈ అవా? 
ఇది ఎండిపోయింది. చుక్క పాలివ్వదు. పెగా పొడుస్తుంది !” అని చెబుతూ 
వచ్చాడు. అందుచేత దాన్ని ఎవరూ కొనలెదు. 

ఇదంతా చూసి ఒక పశువుల బేరగాడు, “ నికు అవును ఎలా అమ్మాలో 
కౌత్తిగా తెలిదు. నాకీయ్యి, నేను కణంలో అమ్మి పెడతాను,” అన్నాడు. 

ల అంతకన్న కావలిసింపమిటి + అంటూ రైతు అవు పలుప్ప బర గాడి 
చేతిలో పెట్టాడు. ( 

వెంటనే బేరగాడు ఎలుగెత్తి, “మంచి బేరం! మంచి సాధువైన అవు! 
పూటకు మూడుశెర్ణ్ల పాలిస్తుంది! కావలిసినవారు తొందరపడండి. పోతే 
రాదు 1!” అంటూ కేకలు పెట్టసాగాడు. 

“ పూటకు మూడు శేర్ల పాలె? అంత పాలిచ్చే మంచి అవును నెను 
మాతం దేనికి అమ్ముతానూ ? అంటూ రైతు బజరగాడి చేతిలోనుంచి పలుపు 
లాక్కుని, అవును ఇంటికి తిసుకుపోయాడు, 
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రృృష్టానదీ తీరాన ఇక (గామంలో. 


సౌభాగ్యమ్మ ఆనే ఒక వృద్దురాలు ఉండేది. 
అమెకు ఎనభై విళ్తు. ఆమె కడుపున పుట్టిన 
కొడుకు లిద్దరూ అన్థాయుస్సుగానే చని 
పోయారు. కూతుళ్లు కావరాలకు వెళ్లి 
పోయారు. ఆమె చాలామంది మనవరాళ్లను 
కూడా ఎత్తుకున్నది. కాని అమెకు మనవడు 
గోపన్న ఒక్కడే, స్టే విజ్ధ "పెంచి పెద్ద 
చెయ్యటానికి నేను బతికి ఉన్నాను,” అని 
ఆవిడ అనేది. వాళ్లు ఆవిడ చాలా కష్టపడి 
'పెంచింది. 

గోపన్న చూడ ముచ్చటయిన యువకు 
డుగా తయారయాడు. వాడు అందంగా 
ఉండటమే గాక, బలిష్టంగా ఉండేవాడు, 
వాడు చాలా మంచివాడు. వాడి హృదయంలో 
ఏకోశానా ఒక్క కుళ్లుబుద్ది లేదు. వాడికి 
గల ఆస్తి యావత్తూ ఒక ఎద్దులబండి 
మాతమే. వాడా బండిని కిరాయికి 
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తోలుకుని ఆ వచ్చిన డబ్బుతో తనను తన 


చెల్లెళ్లను పోపవించుకుంటూ తన నాయ 
నమ్మను సుఖ పెట్టనాగాడు. , ప్యపసాయ 


తరుణం కానప్పుడుకూడా అతని బండికి 
పని ఉండేది. ఆ ఊరు కుమ్మరులకు 
(పసిద్ధి. వాళ్లు చేసిన కుండల్లూ కూజాలూ, 
పాాతలూ బస్సీకి చేరవెయటానికి గోపన్న 
బండి ఉపయోగపడేది. 

గోపన్న ఇంటి గోడకు ఒక సంచి వెల్దాడు 
తూండేది. ఆ సంచీలో దేవుడి పళ్లెం ఉందనీ, 
అది అన్ని కష్టాలనూ పారదోలి మలు 
కలిగిస్తుందని, దాన్ని చేతితో అంటనుకూడా 
అంట రాదన్స్‌ అది తాను కాపరానికి వచ్చే 
నాటికే ఎన్నో తరాలుగా ఆ ఇంటో ఉంటున్న 
దనీ నాయనమ్మ గోపన్నతో చెప్పేది. 

గోపన్నకు పద్దెనిమిది నిండిన కొద్ది రోజు 
అకు నాయనసమ్మకు అకస్మాత్తుగా పక్షవాతం 
వచ్చి పడిపోయింది. ఆవిడ గోపన్నను 
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ట్ని 
చు ాలసుబాలుల 


దగ్గిరికి పిలిచి “* నాయనా, దేవుడి పళ్లెం 


జ్యాగత్త! దాని జొలికి పోనని 
ఇయ్యి 1 అన్నది. 
గోపన్న ఆమె కోరినట్లుగా మాట ఇచ్చాడు. 

“జేవుడి అనుమతి ఆయితే తప్ప దాన్ని 
అమ్మవద్దు, ఇల్లు దాటి పోనిపద్దు !” 

గోపన్న జవాబు చెప్పే లోపుగా నాయ 
నమ్మ [పాణాలు విడిచింది. 

అ ర్మాతంతా గోపన్న నాయనమ్మకొనం 
ఏడిచాడు. అవిడ తప్ప మరొక తల్లిని 
వాడెరగడు,. పోయినవారికోసం' రోజుల తర 
బడి వీడపటం సంపన్నులకు జరుగుతుంది 
గాని పేదవాళ్లకి జరగదు. గోపన్న మరునాడే 
మళ్లీ బండీ కట్టాడు. ఎందుకంకేు తాను 
ఏరోజు సంపాదించకపోతే ఆ రోజునలుగురు 
(పాణులకు పస్తై. 

నాయనమ్మ పోయాక వాడికి లోకం చిన్న 
బోయిన స్టే ఉంది. కిరాయికి బండిని తోలుకు 
పోయి ఇంటికి తిరిగివచ్చి బండి విప్పగానే 
ఒక మూలఅ చెరి తన కుక్కను కావిలించు 
కుని నాయనమ్మకోసం ఏడిచేవాడు. 

నాయనమ్మ చనిపోయాక ఇంటి పెత్తనం 
ఆడపిల్లఅదయింది,. వాళ్లను అదుపులో 
ఉంచటానికి నాయసమ్మ లేదు. వాళ్లు ఇంటి 


పని అంతా నిర్లక్ష్యంగా చెయ్యసాగారు. కాశం విమ్మాతమూ లేదు. అమె కుమ్మర్హ 


| 


త్‌ో ఆ 


(స 


పావన 


క కాలాల 
ము జ్‌ 


మభ మా 


లాడ 
క 


షూ 
మా 


౯ 





పిచ్చి పిచ్చి పూసలపేర్లు కొని అవి వేసుకు 
కులకసాగారు. 

“ గోపన్నా, ఈడు వచ్చినవాడవుగదా, 
ఎపతెనన్నా పనిమంతురాలిని పెళ్ళాడి ఇల్లు 
చక్కబరుచుకో. చిన్న పిల్లలు, నీ చెల్లెళ్లు 
ఇల్లు నిర్వహించ లేర్తుి అని గొపన్నకు 
ఇరుగుపారుగువాళ్లు సలహా ఇచ్చారు. 

మూ బెల్లెళ్లందరికీ పెళ్లి కానివ్వండి, 
నా పెట్లికేం తొందర ?” అనేవాడు గొపన్న, 

నిజానికి గోపన్న తనకు కావలిసిన 
పిల్లను అదివరకే చూసీ పెట్టుకున్నాడు, 
ఆయితే ఆ పిల్లను అతను చేసుకునే అవ 
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ఆ అహ్రేతాసాం ముతో ఎతిశలీళలతి 
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క్‌ మెర. 





పెద్ద అయిన శివన్న కూతురు పార్వతి. 
శిపస్నకు గోపన్న తరుచు బండి క స్తైవాడు, 
అందుచేత పార్వతి బాగా ఎరిగిన పల్లె. ఇద్ర 
రిక మధ్య మాట్లాడుకునే చనువు లేదుగాని, 
గోపన్నను చూసినప్పుడల్లా పార్వతి ఎంతో 
స్నైెహంగా నవ్వది, అతనితో మాట్లాడాలన్న 
కోరికకూడా కనబరిచేది. తన స్థితి తక్కువ 
అని గుర్తించి గోపన్సే అమెకు పెడపెడగా 
ఉండేవాడు, 

అకస్మాత్తుగా గొపన్నస్థితి మరింత దిగ 
జారిపోయింది. అతని ఎడ్డలొ ఒకటి 
చచ్చింది, రెండవది కాలు విరుచుకున్నది. 
గోపన్నకు తన రెండుకాళ్ళూ విరిగినంత పని 


అయింది. ఊళ్ళొవాళ్ళు కొద్దిపాటి సహాయం 
చేశారు గాని నిజంగా అతన్ని తన 
కాళ్ళమీద నిలబెట్టగల వాళ్ళు చూస్తూ 
ఊరుకున్నారు. శిపన్న 
గోపన్నచేత అన్ని ఎభ్ఫుగా పని చేయించు 
రుని కూడా చిన్నమెత్తు సహాయం చెయ్య 
లేదు. గోపన్స ఇంట్రా పొయి రాజని స్ధ్‌తి 
దూడా ఎర్బడింది. 

ఒకనాటి ఉదయం గోపన్న ఎమి చెయ్య 
టానికి తోచక ఇంట్రో కూచుని ఉండగా 
ఎనరో వ్యాపొరస్థుడు వచ్చి, “ అబ్బాయీ, 
మె ఇంట్లో ఒక పాతపళ్ళిం ఉన్నదట, 
చూడవచ్చునా 7 అని అడిగాడు. 


కుమ్మర్ల నంత 
ర్వా ళు 





గోపన్న గోడకు వేళ్ళాడే సంచి చూపాడు, 
పెద్దమనిషి అ సంచిని తీయబోయెసరికి 
గోపన్న, యన దాన్ని ముట్టుకో కండి, మును 
తాకనుకూడా తాకం !”” అన్నాడు. 

వ్యాపారి ఆశ్చర్యంతో, '' తాకకపోవట 
మేమిటి ? దాన్ని నేను అయిదు రూపా 
యలకు కొనుక్కుందామని యింతదూరం 
వచ్చాను,” అన్నాడు. 

ఆది అమ్మెది కాదు” అన్నాడు 
గోపన్న తాప్‌ గౌ. 

 గోడ్రద్రు వెళ్ళాడి విమి ఉదరిస్తుంది ? 
ఆఖరుమాట పదిరూపాయలిస్తాను, నష్ట మైతే 


అయింది," అన్నాడు వ్యాపారి, 


గోపన్న ఒప్పుకోలేదు. వ్యాపారి వదిలి 
పెట్టలేదు. యాభైరూపాయలదాకా.. ఆశ 
పెట్టాడు. గోపన్నకు శరీరమంతా గగుర్పొడి 
చింది. ఆ డబ్బుతొ ఇంకొక ఎద్దును కొని 
బండి తోలుకోవచ్చు. అయినా నాయనమ్మ 
చెప్పిన మాటలు తలుచుకుని, గోపస్త 
దేవుడి పల్లాన్ని అమ్మ నిరాకరించాడు, రుస 
రుసలాడుతూ వ్యాపారి వెళ్ళిపోయాడు. 

గోపన్న ఇంట ఉన్న ఆ టేవుడి పళ్ళెం 
రుుదమదేవి కాలంనాటిధి. అది మేలిమి 
బంగారంకో చేసినది. ఓరుగల్లును తుర 
కలు ముట్టడించిన కాలంలో ఆ పళ్ళెం 
అనేక చేతులు మారి గోపన్న తాతముత్తా 
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తల ఇల్లు చేరింది, వారు వానిని కాకతీయ 


రాజుల ఆస్తిగా భావించి ఎంతో భక్తితో 
మీదుగట్టి ఉంచారు. 

ఈ సంగతి ఎలాగో పుశారురూపంలో 
బ స్తీవాకా వచ్చింది. ఆ పుకారు విని ఒక 
వ్యాపారస్థుడు గోపన్నకు బేరం పెట్టాడు. 
కాని గోపన్న బేరం పడనివ్వలేదు,. ఆ 
వ్యాపారస్టుడు వచ్చి వెళ్లినాక అలాటివారే 
అవ్వుతప్పుడూ గోపన్న ఇంటికి వచ్చి దేవుడి 
పళ్లెం కొంటామని అడగసాగారు. గోపన్న 
బళ్ళు బాడుగకు'తీసుకుని వాటిని తోలి చాలీ 
చాలని డబ్బుతో ఒకపూట తింకే ఇంకొక 
పూట మాడుతున్నాడు ; అయినా అతడు 


నాళం హాల 


న 


దెవుడి పళ్ళెం అమ్మటానికిమా[త్రం 


ఎంతమాతం ఒప్పలెదు. 


ఈలోపుగా అతనికి పార్వతి దాదాపు 
రోజూ కనిపిస్తూనే ఉన్నది. ఆమె. గోపన్న 


_ పెంపుడు కుక్కతో సావాసం చేసింది. అది 


పార్వతిని చూసినప్పుడల్లా ఆమె వద్దకు 
పరిగెతి తోక అడించేద్‌, పార్వతి అఆ 
కుక్కను ముద్దు చేసేది. 

పార్వతికి ఒక గొప్ప ఇంటి మనువు 
కుదిరిసట్టు ఊళ్ళా చెప్పుకోసాగారు. ఈ 
సంగతి వినగానే గోపన్నలో మిగిలివున్న కాస్త 
ఉత్సాహమూ ఇంకిపోయినట్టయింది. “ పార్వ 
తిని నేను పెళ్ళాడలేకపోయాక ఎవరు 
పెళ్ళాడితేనేం ?” అని అతను తన మన 
సును సమాధానపరుచుకోపటానికి [ప్రయ 
త్నించాడు. ఎందుకంన, గోపన్న రోజల్లా 
(శమపడినా తానూ, తన చెల్లెళ్ళు. రెండు 
పూటలా కడుపునిండా గంజి అయినా తాగ 
లేని స్థితిలో ఉన్నారు. శివన్నను చూడబోతే. 
ఆయన వ్యవహారం మూడు పూవులూ ఆరు. 
కాయలూగా ఉన్నది. బస్తీలో ఉండే వ్యాపా 
రస్టులకుకూడా ఆయన అప్పులు పెట్టి 
మంచి ప్రై సంపాదిసాడని చెప్పుకునేవారు. 

ఆ యేడు పంటలు బాగా పండాయి. 


పొలాలు థాన్యలక్ష్మితో కళక్రళలాడాయి. 


శం తంల చందమౌావు పైసల జమా 


జబ్‌ ళ్ళ 


గ 6 


శల లం టంట 
కాని గోవన్న ఇంటి పరిస్థితి కరువు పరిస్థితి 
గానే ఉంది. నాయనమ్మ చావుతో ఇంటికి 
అరిష్టం చుట్టుకున్నట్టయింది. అన్ని కష్టా 
అకూ. తోడుగా గోపన్న పెద్ద చెల్లెలు జబ్బు 
పడి మంచాన తీసుకున్నది. గోపన్న ఇంటి 
పనికూడా చూడవలసి పచ్చింది. 5 ఈ తో 
లను బెవుడి పళ్ళెం ఎందుకు నివారించ 
అదొ! అనుకున్నాడు గొపన్న. 
ఒకనాడు శివన్న గోపన్నను బండి కట్టుకు 
రమ్మన్నాడు. ఆతను ఆ రోజు బ స్తీకి చాలా 
మట్టిపాత్రలు చేర్చవలసి ఉంది, ఆ పనితో 
మాటు గోపన్నకు ఇంకొక పనికూడా తగి 
తింది. శివన్న గోపన్న చేతికి ఒక రూపా 
యల సంచి ఇచ్చి, ఈ డబ్బును బ స్తలో 
_ వులాని వర్తకుడికి ఇచ్చి సొమ్ము ముట్టినట్టు 
అతడి దగ్గిరనుంచి రసీదు పట్టుకురా. నువు 
సమ్మకస్తుడివి గసక ఈ పని నికే వప్ప 
గిస్తున్నాను 1 అన్నాడు. 
తనపై _శివన్నకు ఈపాటి నమ్మకం 
ఉన్నందుకు గోపన్న చాలా సంతోషించి, 
బండినిండా కుండలు పేర్చుకుని, తన 
కుక్కతోసహా బస్తీకి బయలుదేరాడు, 
అతను కుండలివ్వపలసినవారికి కుండలు 
ఇచ్చేసి, బండి తోలుకుని వర్తకుడి ఇంటికి 
ఎెల్లెసరికి మథ్యాన్నమయింది. గోపన్న బండి 


పప అమలకి చంధమావు యం? 


నుంచి ఎద్దులను విప్పి, వాటికి తన కుక్కను 
కాపలి పెట్టి వర్తకుడి ఇంటిలోపలికి 
వెళ్ళాడు. వర్తకుడు ఆ పని యీపనీ చూను 
కుంటున్నందుపల్ల డబ్బు తీసుకుని రసి 
దివ్వుటం కాస్త ఆలస్యమయింది. 

గోపన్న మళ్ళీ ఒయటికి వచ్చి చూసే 
సరికి కుక్క లేదు, బండీ, ఎద్దులుకూణా 
లేవు. “ వీధిలో కుక్కలను పట్టుకుపోతారు. 
ఈ బస్తీసంగతి నీకు తెలియదా?” అని 
ఎధిలోవాళ్ళు చెప్పారు. 

గోపన్సకు మిన్ను. విరిగి మీద పథ్ధట్ట 
యింది, “నా బందీ, ఎద్దులూ వ్‌మ 
యాయి ** అని అతను అడిగాడు. 
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“అంతకు మునుపే ఎవరో పట్టుకు 
పోయారు 1” అని వీథిలోవాళ్ళు అన్నారు. 

గోపన్నకు బండీ, ఎద్దులకన్న కుక్కు 
పోవటమే చాలా బాధ కలిగించింది. దాన్ని 
ఎక్కడికి తిసనుకుపోయారో. తెలుసుకుని 
అక్కడికి పరిగెత్తాడు. అది ఒక కచేరీ, 
అక్కడివాళ్ళను గోపన్న బతిమాలుకుంటూ 
తన కుక్కను తనకు తిరిగి ఇమ్మన్నాడు, 

“ అది నికుక్కా! అయిదురూపాయలు 
చెల్లించి దాన్న తీసుకుపో, కుక్కను విడి 
పించటానికి రెండురూపాయలు, పట్టుకున్న 
వాళు అది కరిచినందుకు మూడురూపాయలు 
జరిమానా 1” అన్నారు అధికారులు, 





వేసవి ఎండ నెత్తి మాడ్చుతున్నది 
గోపన్న పొద్దున లెచి పచ్చి మంచినిళ్ళు 
కూడా తాగలేదు. అయినా అతను తన 
(గామానికి పరిగెత్తుకు వెళ్ళి శిపన్న ఇల్లు 
చేరి “ శివన్న బాబూ |! మీరే రకించాలి 1” 
అని ఆర్తనాదం చెశాడు. 

గోపన్న డబ్బుసంచి పారేసి ఉంటాడని 
శివన్న కంగారుపడి గోపన్నను తెట్టసాగాడు. 
గోపన్న ఇచ్చిన రసిదు చూశాక ఆయనకు 
మనస్సు కుదటపడింది. 

" చవటవెధవా, ఏమీలేనిదానికి ఊరికేనే 
కంగారు పెట్టా వెందుకు?” అన్నాడు శివన్న, 
కోపంగా. 


ఎ ట్‌! సై | 
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“బాబూ, నా కుక్కను పట్టుకున్నారు. 
అయిదురూపాయ లిప్పించండి. సాయం 
కాలం లోగా సొమ్ము చెల్లించకపోతే. ఈ 
రాతికి నా కుక్క నిష్కారణంగా చచ్చి 
పోతుంది. మీ రుణం విదోవిధంగా తిర్చు 
కుంటాను [” అని గోపన్న కళ్ల నిళ్ల 
పర్యంతమె బతిమాలాడు, 

“ని వెధవ. కుక్కుకోసం షాఠరెయ్యటానికి 
నాదగ్గిర ఉబ్బు లేదు. అద్‌ కాకపొతే ఇంకో 
కుక్కను పెంచుకో !” అన్నాడు శివన్న. 

గోపన్న తూలుతూ బయటికి వచ్చాడు. 
వాడికి భగవంతుడిలో ఉస్న అపారమైన 
విశ్వాసం ఇగిరిపోసాగింది. అతనికి దివుడి 


కా 


స 





రన 


కాం అకస్మాత్తుగా జాపకం వచిాంది. 
ధో [వ రా 
దేవుడు అనుమతిస్తే అఆ పళ్లెం అమ్మమని 
నాయనమ్మ చెప్పింది. దేవుడు తప్పక అను 
మతిస్తాడు ! ఇటువంటి సమయంలో అదు 
కోవటానికి కారపోతే ఆ పళ్లెం వెనికి * అతనికి 
దెపుడిలో నమ్మకం తిరిగి వచ్చింది. 

తాను ఇంటిక్‌ వెళ్లటమూ, గోడమీది 
నుంచి వెవుడి పళ్హొం దించటమూ, డాన్ని 
పట్టుకుని తెరిగి 
అక్కడి వాంపారిదగిరికి వెళి " ఇదుగో 

ల (|) ధా 
దేవుడి పళ్తాం ! యాభై రూపాయలూ 
ఇవ్వండి 1” అని అడగటమూ గోపన్నకు 


నగరానికి వెళ్లటమూ, 


కలఅతో విషయాలలాగా ఉనాయి. 


నస. 


/ గ. టం | న 
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అతని చెతిలోని దేవుడి పల్లాన్ని వ్యాపా 


రస్థుడు తీనుకునేలోపల అక్కడ ఉన్న 


మరొక పెద్దమనిషి దాన్ని తీసుకుని " దీని 


ఖరీదు యాఖభైరూపాయ. లేమిటి? ఇంకా 


చాలా ఉంటుంటే ” అన్నాడు, 
“ యాఖభైరూపాయలు చాలు, ఇవ్వండి!” 


ఆ పెద్దమనిషి యాఖభైరూపాయలూ ఎంచి 
ఇచ్చాడు. గోపన్న తూలుతూ ఎక్స్‌ అయిదు 
రూపాయలు తిసి అధికార్ల కిచ్చి తన 
కుక్కను విడిపించుకున్నాడు, ఆ కుక్కను 
కాగలించుకుంటూ ఉండగానే అతనిక 
స్పృహ తప్పిపోయింది, 

గోపన్నకు మళ్తీ స్పృహ తెలిసేసరికి 
అతను తన ఇంటో ఉన్నాడు. మరి 
కా స్పెపటికల్లా, తనదగ్గిర పళ్లెం తీసుకున్న 


పెద్దమనిషి అక్కడికి వచ్చాడు, ఆయన 


గోపన్సతో, ఈ పళ్టాన్ని నువు అవసరం 
వచ్చి అమ్మావా, నాయనా?” అని అడిగాడు. 


“' అవునండి !”" అన్నాడు గోపన్న. 


“ దీని ఖరీవెంతో నీకు తెిలియచా ? 
అన్నాడు పెద్దమనిషి, 
"దాని ఖరీదు సంగతి నాకేమీ తెలి 


యదు,” అన్నాడు గోపన్న. 

“అవ్‌ చరిత పసిద్ధి గల పళ్షొం. దీని 
ఖరీదు కనీసం పదిహేనువందల రూపాయ 
లుంటుంది. ఇదుగో మిగిలిన సొమ్ము | 
అంటూ ఆ పెద్దమనిషి రూపాయల సంచి 
తిసి గోపన్న ముందు పెట్టాడు. 

ఆ రోజునుంచి గోపన్న అదృష్టం తిరి 
గింది. అతను ఆ (గామంలో ఒక థనికు 
వైనాడు. పొలాలు కొనుక్కుని, మంచి ఇల్లు 
కట్టుకున్నాడు. పార్వతి గోపన్నను తప్ప 
ఇంకెవరినీ పెళ్తాడనని తన తండ్రితో 
అన్నప్పుడు ఆయన అభ్యంతరం చెప్పలేదు. 
ఇద్దరికీ . పెళ్లిలయి ఊరేగింపు జరిగినప్పుడు 
గోవన్న కుక్క ఊరేగింపుతోబాటు గర్వంగా 
ముందు నడిచింది, 





అ ెచాతనమంంట! ల 


పా 


చకిణ అమెరికాలో ఎమెజాన్‌ అనేన 
ఊన్నది. ఎమెజాన్‌కు ఉపనది అయిన 
అరాగ్యయా పైన ఒకనాడు ఒక బోటులో 
కొందరం [ప్రయాణం చేస్తున్నాము. లది 
చాలాదురు సైన నవ్‌, 

ఇప్పుడు దీని [ప్రవాహం చాలా పూటు 
మీద ఉండి ఒడ్డులను చెట్టతోసహా విరిచేసె 
ఈన వెంట తినుకుపోతున్సది. 

బోటు మైఖాగంమీద ఉండి చూస్తున్న 
వాళ్ళు అకస్మాత్తుగా, “జాగ్వార్‌, జాగ్వార్‌!" 
అని కేకటవెశారు. జాగ్వార్‌ ఒక 'రకటైన 
పులి. దక్షిణఖు అమెరికా అరణ్యాలలో జే 
కస్న పెద్దజంతువూ [కూరమైస జంతువూ 
చురొకటి ఉండదు. 

ఈ కేక విని బోటుదిగువను ఉన్నవారు 
కూడా పైకి వచ్చి చూశారు. (ప్రవాహం 
వాలున కొట్టుకుపోతూ మాకొక చిస్త లంక 
తగిపించింది. దానిపైన కొన్సి పొదలూ, ఒక 


డా 
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జాగ్వార్‌ పురీ ఉనాయి. అరఖ్యంలో సంచ 


[0 


ఐవే జాగ్వార్‌లు చాలా ర్‌విగ్తా భయం 
లిపేటట్టుగా ఉంటాయి, కాని ఈ పులి 
అలా లేదు, నల్లమచ్చలు గల దాని పచ్చని 
గనరిరమంతా తడపటంచెత అది నీళ్లలో 
నుంచి బయటికి పచ్చిస పిల్లిలాగా ఉంది. 
అది |పాఖం కాపాడుకునెటందుకు పొద 
లను పట్టుకునిఉండి, (ప్రవాహానికి ఎదురు 
బోటుమీవి మనుమలకేసి తనను ఎలా 
రక్షించమన్నట్తుగా చూసింది, 

డాని దాన్మి ఎవరు రకించగలరు.? 
కొట్టుకుపోయిపోయి ఆ అంక నీటిలో నాని 
ముక్కలు ముక్కలుగా విరిగిపోతుంది. 
జాగ్వార్‌ ఒడ్డుకు ఈదగలిగిందా నరేసరి, 
లేకపోతే అది నదికి బలికాక తప్పదు... 

జాగ్వార్‌ కనుచూపుమేర దాటిపోయి, 
(ప్రయాణకులం కందికి దిగివెళ్లేలోపల బోటు 
దేనికో బలంగా ఢికొన్నట్టయి, ఊగిపోయింది, 


అ! 


[ 


వెళ్లే 
రా 
గెనా 


కదా 











పైెనఉన్న (ప్రయాణీకులు తూలిపోయారు, 
కొందరు కింద పడిపోయారుకూడా. బోటు 
నిలిచిపోయింది. చాని అడుగుభాగం దేసికో 
రాచుకుంటున్నట్టుగా గ్యరుమని చప్పుడు 
వినబడింది, _పయాణుకులు హాహాకారాలు 
చేస్తూ భయో[దేకంతో అటూఇటూ పరి 
గెత్తుతూ, ఓఒకరినాకరు తోనుకోసాగారు. 
కొంవరు కిందికి దిగుతుంటే కిందినుంచి 
కొందరు పైకి పరిగెత్తసాగారు. అంతలో 
ఏనరోళ నం ముణిగిపోతున్నాం !” అని 
కేక పెట్టారు. 

చూస్తుండగానే నిరు బోటు పెభాగానికి 
వచ్చింది. [పయాజికులలో కంగారు జాస్తి 


నా అబు లా నాజ్ట్య తానాయ్యా 


న. 
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అయింది, ఇ 

చెయ్యుసాగారు. ఈ భిభతృంమథ్య బోటు 
కాప్టెన్‌ మెగాఫోన్‌ అనే గొట్టంలోనుంచి 
గట్టిగా అరుస్తూ, “పయాణీకులారా, 
కంగారు పడకండి! వమీ అపాయం లేదు, 
మసవెంట తేలికపడవ ఒకటి ఉస్పది, దాని: 
మీద అందరినీ (కమంగా ఒడ్డుకు చేరు 
స్తాము. మీరు అనవసరంగా కేకలుపెట్ట 
వద్ధు, మీలోమీరు దొమ్మిగా తోసుకో పద్దు | 
అని తెలియటేశాడు. 


సన్‌ల, పిల్లలూ ఆ రనాదాలు 


| 


కాసప్టెన్‌ ఈమాట లన్మందుపల్లనైతనేం, 
తలికపడపను నావికులు నిటిలోకి దించు 
తూండటం కళ్లపడిసందువల్లనైతనెం, 
(పయాణీకుల కంగారు కొంత శాంతించింది. 
మొట్టమొదట, సలుగురు తల్లులూ, వారి 
పిల్లలూ పడవలో తీరానికి చేర్చబడ్డారు. 
తరవాత టోటులో మిగిలిఉన్న స్త్రీలు 
వెళ్లారు. తరవాత మగవాళ్లవంతు వచ్చింది, 
ఆ బోటులో మొత్తం సుమారు ముప్ఫై 
మంది ఉన్నారు. ఇంతమందిని ఒడ్డుకు 
చేర్చటానికి ఒక గంట పట్టింది. అందరం 
ఒడ్డు చెరినాక బోటు కా ప్రైనూ, నావికులూ 
ఇవతలికి వచ్చేశారు. 

అందరం నది ఒడ్డున నిలబడ్డాము. మౌ 
చుట్టూ అరణ్యం ఉన్నది, చెట్లనుంచి 


చందమావు *2౫ + హహా లనా 
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అంతులేని ఊడలు దిగి ఉనాయి. మా 
కెదురుగా నదిమథధ్యను బోటు తాలూకు 
ముందుఖాగం నిటిమీదుగా పొడుచుకు 
పచ్చిఉన్నది. నీటి అడుగుస ముణిగి ఉన్న 
చెట్టు. బోదెకు రాచుకుని బోటు చిల్లిపడి 
ముణిగింది. అయితే అది పాంతం నీటిలోకి 
దిగిపోకుండా ఆ చెట్టుబోవె ఆపంది. 
(ప్రయాణీకుల౦ చాలా టనస్థితిలొ 
వున్నాము. మా సామానులన్న జటోటులో 
ఉండిపోయాయి. మెము చిక్కుపడిపోయి 
నది అంతులేని కీకారణ్యంమధ్య. యం 
తినటానికి ఆహారం యెమీలేదు, మమ్ము 
ఉత్సాహపరచటానికి కాప్టెన్స్‌ “ బోటులో 


న (1/41 


తము. త సం 


నుంచి కొంతసామాను తీసుకురావటానికి 
రేపు [పప్రయత్స్నించుదా౦. సాథ్యమైతే 
బోటునుకూడా పైకి లాగి దానిలో పడిన 
కంతలు పూడుస్తాం. కొద్దిరోజులలో మనం 
(ప్రయాణం కొనసాగించవచ్చు, అన్నాడు. 
ఈ మాటలలో  _పయాజుకులకు పూర్తి 
విశ్వాసం కుదరలేదు గాని, వారి ఆందోళన 
కొంత తగ్గింది. 

మేము మా అడవికత్తులతో చిన్నచిన్న 
చెట్లూ, పొదలూ నరికి కొంతమేర బాగుచేను 
కున్నాము. దానిమథ్య పెద్ద మంటచేశాము, 
దానిచుట్టూ దుంగలు. వెసుకుని వాటికైన 
కూర్చున్నాము. కొందరు తమ తడిబట్టలనూ, 





న 


సహాయంతో 

ఆర బెట్టుకున్నారు. 
అప్పటికి సాయంకాలమవుతున్నది. 

ఆ రాతి మాకు తిండి వుండదు. ఆ విషయం 


ట్‌ 


కఖభరించరాని 


తడిసిన శరీరాలనూ మంటల 


తట్టగానే కొందరికి. అప్పుడ 
ఆకలి ఆరంభమయింది, 

అరణ్యంలోనుంచి రకర కాల అరుపులూ: 
కూతలూ వినిపిస్తున్నాయి. అందులో చాలా 
రకాల [పాణఖులు వుండివుండాలి. ఈ మోత 
లన్నిటిలోకీ ఒక పకికేక కొట్టవచ్చినట్టు 
స్పష్టంగా మాకు తిలియవచ్చింది. (ప్రయా 
ఇజీఠులం విడిసిన చోటికి సమీపంలోనే అది 
ఎగురుతూ అరవసాగింది, 


“నాకా అరుపు బాగా తెలును, అది అడవి 
కోడి” అన్నాడొక ప్రయాణీకుడు. 

ఇంతలోనే అవి వచ్చి, (ప్రయాణీకులకు 
యెగువగా వున్న ఒక చెట్టుకొమ్మమీద 
వాలింది. దాని బరువుకు కొమ్మ ఊగింది. 
పకి చాలా వపుమీద వున్నది. దాని ఈకలు 


గోధుమరంగుగా వుండి, మథ్య మధ్య తెల్లని 
చారలున్నాయి. 

“ ఎపరిదగ్గిర నైనా తుపొకీ వుంకే దాన్సి 
కొట్టి ఈ ర్నాతికి అందరమూ తిందుము "” 
అన్నాడొక ముసలాయస. కాని ఎవరివద్దా 
తుపాకీ లేదు. 
దిగులుగా కూచున్నాము, 

అకస్మాత్తుగా గాలిలో బుస్ఫ్సుమని శబ్ద, 
మయింది. చెట్టుకొమ్మపై కూచునివున్న 
అడవికోడి అరిచి, తన్నుకుంటూ మంటలో 
పడిపోయింది. ఈ అనుకోని, నంఘటనరు 
అందరూ నిశ్చెష్టులయారు. వమి జరిగినపీ 
ఎవరికి అర్ధంకాలేదు, 

అంతలోనే మాకు నవ్వు వినిపించింది, 
అందరమూ ఉలిక్కిపడి నవ్వు వినిపించిన 
దిక్కుగా చూశాము, ఒక చెట్టుమిదినుంచి 
దిగుతూ మాకొక ఇండియనుజాతి కుర 
వాడు కనబడ్డాడు. వాడి చేతిలో విల్లూ 
(ఇంకా వుంది) 


అందుచేత అందరమూ 


బాణభాలూ వున్నాయి. 





ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి. ;; _ బహుమానం రు. 10లు 


1958 సెప్టెంబర్‌ సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





స్మ 
(యు. 


ప. ఫోటోలకు నరిణన వ్యాఖ్యలు, ఒక్క శ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
మాటలోగాని, చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి, వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
/ (రెండు వ్యాక్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/-_లు బహుమానం, 

' * జూలై నెల 10-వ కేదీలోగా వ్యాఖ్యలు నే వ్యాఖ్యలు రెండూ పోన్టుకార్డు పైన వాసి, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేర వ్యాఖర్ధలు ఈ ఆఅ(తనుకు పంపాలి;._చందమామ ఫోటో 
ఎంత మా్మాాతమూ పరిశీలింపబడవు. “వ్యాఖ్యల పోటీ మదాను-26. 





(1 
(3 
€౬/ 


వల! జూలై నెల పోటి ఫలి 
న్‌ మొదటి ఫోటో; తల ముణిగి,,, 
రెండవ ఫోటో ; తాటి ప్రమాణము! 
పంపినవారు : టి. అంజనేయశాస్త్రి, ౮/0 ఖాగవంతులఅ అన్న పూర్ణయ్య శాసిగారు, 
స్‌ శ్రీవారి సన్నిధి, తెనాలి - (గుంటూరు జిల్లాం 
బహుమతిమొత్తం రు. 10/-. ఈ నెలాఖరులోగా పంపబడుతుంది. 














ఓీకరోజున దానూ, వాసూలు పార్కులో ఆడుకుంటున్నారు... ఆ సమయంలో 
వాళ్ళు పుస్తకాల పక్కస పెట్టుకున్న బిస్కెట్ల పాట్లాన్ని ఒక పెట్ట కుక్క నట 
కరుచుకుని అవతలికి పరిగెత్తింది. ఆ కుక్క సొంతదారైన కరాళల్డి దానూ 
వానూలు అడిగితే, ' చేతనైతే మి కొగర్‌చేత నా కుక్కతో పోట్లాడించి, పొట్లాం 
తెచ్చుకోండి | అన్నాడు. ఈలోపల ' కైగర్‌ + వెళ్లి ఆ పెద్ద కుక్క తోక పట్టు 
కున్నది. అది బిస్కెట్ల పొట్టాం వదిలి 'కైగర్‌' వెంట బడేసరిక్తి, కొగర్‌ అక్కడ 
వున్న కొయ్యపలకమిదుగా పరిగె తింది. వెంటబడిన పెద్దకుక్క నెత్తిన కొయ్య = 
పలక రెండోచివర దభీమంటూ పడేసరికి, అది కుయ్యోమంటూ కూలబడింది. 














కామ€ండ పి 3. ౮. 190౨18 08 3. మ. మ, 888 217806 మరే, 806 10118064 0 0 శం 
౦8డేడయ8డమ8డ 0011081008, వొంయు వజరం88 26.--౮౦0020110 2 డశ+ం : నర! ' ౮4తఉయం4 త 1" 


ట్‌, 


త ఎకు ఎక్‌ 


శ 






క క్‌ త వు బలం వ; నవ కంటు వవింవు శు ౩ శక ల ఈ 4 5 శతు శ తం వు ను వ వ ను వం ను వం టం వ టు నేల శు న వను ను కు వట ను బు వేలు సు ని ట్‌ న్‌ ట్‌. ర 
వ లో లి! ఇకక శ్యకక్యక కృత క్క శ్యక కం వ్యతి శక శక శ్ళక కన శ్య కన్యను శశ ౭ర్టీః శక శ్యకచ్యాన కాన బ్యాక్‌ క్యక క్యాల శ్యాకశ్యాన క్యళిశ్యాత కలశాల శ్యక క్యనిల్యన జృశళ్ళన క్యతశ్యాత కక క్యాక శన జక క్యక కన క్యక కృత జ్యాత శక కల జ్యసక్క్మాన ఇర్డీః క న కానే అర్హ శ్య్యకళ్యాలళ్ళాక స్ట్‌ల క క్యల క్యాతళ్యన క్యా శ్యన త బక శః క శి ట్‌ జస్ట్‌ 
కో జక 

న! 
లం ఖే 

శ నో 
శక క్శశ 
అరల శః 
జిం ఇ 
ళ్‌ జై 
జిక జీల 

శ్‌ 
ఇ్దీల లు 

క 
శం న 
జిం శే జః 

వి వ 
జన వ న బ్‌ 
భవమ నాన మల రయ వజ న న 
జః ము లు మా యా ఇ 

౯ గ ము స వే న 
నన మ టం. న్‌ 

క కం ం శ్‌ [ న్నక! లో గ 
న అత. 

ఇ ల న వకసన పం 

శ 1 నన న్‌ 

క్‌ 

క్‌ 
కక 
త్శాక 


సిసాటాటి సాచాటాటాధాష 





ర 


న్‌ 


4 ఇచ్చి 


జ 


ల అరల గ! శిఖ ఖ్గ్‌ జాల జః ఇల జం చేల ఖల ఖే 


1/1౯ ౧॥/0౦0105 


క 


ం సాస్టాచాలి 


నై 
) 


జ్‌ 
శ 


న ల! 


వ! 
గ600౮617417 
(1566146 
59౬౧౮8 


ీ4నీదిగిగి5్‌, 


హటాటాటాటిటాటాటాచాటాటాటి 


511046౬౧ 51[౬౬1, 
(1జురజుతముణ (20) 


క్‌ 
జిం 
జీల 
జైల 
షా 
ప న 
ల్‌ మ్‌ 
శ్‌ క 
న్న జీ 
శ క సో | జ్‌ ను క న! 
లం లా ఎం మ మా రం న్‌ 
న్‌ మా నలా వై 
చ్‌ అం కుదుట ళం 
స 
కక్‌ కః 
య ష్‌ 
స్‌ గ్గ 
ప. 
శు 
న్‌ 
క 
రీ! 


క్‌ ముం ఎ త తు తు ఎక 4 న్వ్‌ వకు వు ను ను ఎ! నలు వం వ వం లం లం వలం అం వటం లం నంలో! ్‌ శ ను ఎకు వుం వేం బు వలు వు వం పక వు బు వనం లు వే వి క రా కం లం వేం శీల! 
కశ ఇల అ శక్యా జ్యం ఇల ఖ్యల క్రాళ శ చ్చ క్టానళ్యాతల్య ల క్యాలళ్యాకి క్యాన్‌ క్యాక క్యా ల శాక్య వళ్ళకి ఖ్దేః ఇ్టీః క్యికళ్ళాన క్యలళ్యకశ్య క శ్యాతాళ్ళాక చ్యన చ్చి శ క్యన సత ళ్యకచ్చాతళ్ళాక వ్యాళ క్యళ జీత జజ ఇ ఇన కృలచ్యాన కక శ్యక శ్యనళ్యాక శ్యప బ్యతళ్యక కక శ్యక క్యక శ్యాన శ్యాతి క్యకక్యన అరి ్టేః ఇర్ట్‌ల ఇర్టీక వ కక శ్యాక జ్‌ ర్ట బ్టిల న్స 


జ 
శః 


శత శ శ శ 4 శ. ఈ శ శ శ ప 


వ. 


త ఎతు ఈ శ 8 శ 4 4 శ 
క క్యా శే శ్యక శ్యశ చ్యళ జ్య శక చ క! ళీ ఇ కళళ 


శ్‌ 


లేటా” “658 





నున్నది దషీణ అమెరికా యందలి 
“మోహిని -ఈగబోను” ఆసేమొక్కా, 
ఈ చ్మితమునందు 1! వ సంబరులో, 
ఈగ వస్తున్నది; ఓ వ నంబరుతో, అది 
ఆకు మీద కూర్చున్నది; స వ నంబ 
రులో, ఆకులు ఆ ఈగ మీద ముడుచు 
కొంటున్నాయి; 4న నంజరుతో, ఈగ 


(మింగి వేయబడింది, 





రెక్కలు లేని ఈ రెండు ఈళళ్ళలను చూడంది । 


శెక్కలులేని ఈగలకంయె రెక్కలున్న ఈగలు వ్యాధులను అతివేగంగా చాలా 


'వెక్కజ పృరుగులను తింటాయని 
మీరు నమ్ముతారా ఇఒ ఈః చితములో 
క 


దూరం వ్యాపింపజేస్తాయి. మురికికూడా ఈగల్లాగే వ్యాధిని వ్యాపింప చేయగలదు, 










మీకేమి చేస్తున్నా మురికి కాకుండా తప్పించుకోలేరు, ఇంక మురికితో మీ ఆరో 


గ్యానికి ఎడతెగని (ప్రమాదమైనట్టి వ్యాధిని గలిగించే క్రిములున్నాయి. 





లై ఫ్‌బాయ సబ్బుతో ఈ [క్రిములను కడిగి వేసి మీ 
ఆరోగ్యమును కాపాడుకోండి. ఎల్లప్పుడూ లై ఫ్‌బాయ 


సబ్బుళో స్నానము చేయండి. అది మంచి అలవాటు, 


1 2లిర0 కమ - హిందుస్తాన్‌ వీజల్‌ లిమి పెట్‌ తొందొయి, 
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కుం యు యుగం కండు యయ లంత డెంగు య లంత యుండియు కయ తుండు కండు కండు కండు కండు కంత తుండు లండు యం కం కం కం యంతు లండు కాంత లం కం ెయరాయగరో 


రవ టాయ్‌ులెట్స్‌ను వాడండి 


రవి గ్లిసరిస్‌ సోవు: 
మీ అందమును వర్చస్సును ఇగాపాడును. 
రవి వెజిటబుల్‌ హెరాయిల్‌; 
మీ కేశములను విరివిగా పెంపాందించును, 
ర్‌ి స్నో; 
మీ ముఖవిలాసమును అభివృద్ది చేయును. 


సోల్‌ ఏజంట్లు : 
ద్‌ +" నూక సార్‌ (త, కంనెని 
ఫ్‌ ప్‌ 
తండియార్సెట 5 మదాను-21 


ఉచచచచతిత ఉచచిచింంాచిచ చ తయతచాచళ తదపి చచ వచిచ శ4ళ 


ఛిచాచుటిిషా 


షై 


శ్రీ ట్తాచ్తా లై ట్రై ళా బాల జై ట్రై లై ల్లా జ చలి లై ట్ట బే ల లిం శై లైల టైం ట్ట లై జర్టి అర్దం ల జస్ట్‌ ఆర్టెల ల్టిల ఇహ ఇర ఇస లర ట్టి ఆ ల్టైంళర్టా ఇస ట్ట. ల లం లి బ్ర లా ఆస్ట ట్టి స్ట స్టా ఆ కాళి టై బై ట్హై శ్ర 


॥ 0 


(0 0770226. | 981 958 (40660 / | 


క 4. 2206 1011111118 





సన టు టంట 


నటట ఎం టట 


ర్వదాశ్రమ౦(ప్రైవేట్‌)లమిటెడ్‌ న. 
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ఎప్పుడు దేనితోను 


దానికీ ఒదులు వచ్చే 
చిరునవ్వు చూడండి 


* మదర్‌ క్రాఫ్ట్‌ అండ్‌ వైల్ల్‌ కేర్‌” అను మా 10 పేజీల 
పుస్తకానికి వ్రాయండి, (పతి పీసాతోడు వుండే కూపన్‌తొ 
పాటు, మీ చిరునామా, 40) నయాపైనల స్టాంపులతో 


సహా పోస్ట్‌ ఆఫీస్‌ బాక్స్‌ 870, బొంబాయి 1, కి [వాయంది, 


మంచి రకాలలో (శేష్టమైన 
"యూ చిహ్నం చూడండి, 


ఇది మేనర్ప్‌ ఉత్పత్తి 





6౬80656884 గత టగటకగిక్‌ & 60. ౧8|*4?5క ఓ€10.,. 80%484%* * 8క€|11| + 641౬6౮1 * గగర0 గి శక్‌, 





(జురు జయతముణ [031%] లేట్వే” “తక 
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ఖఅహుమతి 
పొందిన వ్యాఖ్య 


పు 


ప 


న న! టీ 
న 


వ[040 9 ౨. 1. కడేం 


న న. ' 
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నం. 
మ. 





పఠఅపినవొరు ్ఞ 


బి, ఆంజ నేయశా స్త్రి - తెనాలి _ 


కంర. సీం. వేడీ. 4854 
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